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LETTER

FROM THE PRESIDENT OF THE ASSOCIATION COUNCIL
TO THE PRESIDENT OF THE TURKTSH GRAND NATIONAL ASSEMBLY
AND TO THE PRESIDENT OF THE EUROPEAN PARLIAMENT
FORWARDING THE REPORT

30 October 1978

In accordance with Article 2 of Association Council
Decision No 1/65 on the Parliamentary Committee of the EEC-Turkey
Association, I have pleasure in forwarding herewith the thirteenth
annual report of the Association Council,

This report covers the period 1 January - 31 December 1977,

For the Association Council

Klaus von DOHNANY
President-in-0ffice

(o8



I. TNTRODUCTION

“
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2,

This report covers 1977, the thirteenth year since entry
into force of the Ankara Agreement, Two events during this
year, one in which there was relatively little activity within
the organs of the Association, are nonetheless deserving of
particular mention: firstly the conclusion of the negotiations
and signatura of the third EEC~-Turkey Financial Protocol on
12 May 1977, and secondly the actual implementation on
1 July 1977 of the Commmity concessions under the second agri-
cultural review, on which the Association Council had reached
substantive agreement at its meeting on 20 December 1976.

This year alsoc saw strenuous efforts to resolve the problems
which had arisen for the two parties in the sphere of exports
of cotton yarn from Turkey to the Community., During the year
both sides maintained close contact with a view to finding
appropriate solutions to the other problems arising in the
context of the Association and raised by Turkey.

With regard to the activities of the Association bodies,
it should be noted that in 1977, for the first time since the
entry into force of the Agreement, neither the Association
Council nor the Joint Parliamentary Committee met. The
Association Committee, whose role it is to guarantee continuity
of co-operation between Turkey and the Community, met on four
occasions during the period in question, It was within this
Committee that the negotiations on the Third Financial Protocol
were concluded (3 February 1977). The other questions discussed
within the Association Committee in 1977 concerned chiefly the
difficulties which had arisen in the Community in the cotton
textile sector and the finalization of the twelfth annual
report to the Joint Parliamentary Committee,

The EEC-Turkey Customs Co-operation Committee met on
13 September 1977 to examine various questions coming within
its terms of reference,
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An examination of the developments in the trade sphere in 1977
shows that Turkish exports dropped as compared with 1976 and that
imports continued to increase., In this context however it should
be noted that, with regard to trade with the Community, this tremnd
was relatively less unfavourable to Turkey given that the drop in
Turkish exports amounted to 9.5% (as against 14.2% for the rest
of the world) and the increase in imports amounted to 5.5% (as
against 19.4% for the rest of the world).

The procedures for ratifying the Supplementary Protocol
(enlargement) signed in Ankara on 30 June 1973 were concluded
in all WMember States of the Community; consequently on
28 November 1977 the Council of the Community adopted the
Regulation concluding this Protocol.

The Third Financial Protocol between Turkey and the
Community was signed on 12 May 1977. With reference to the
Second Finaricial Protocol, it should be noted that the budgetary
resources still available under this Protocol (6.3 MUA) were
allocated at the end of 1977 to a loan for the paper sector in
Turkey., It should also be noted that Article 8 of the Supplementary
Protocol provides for an amount of 47 MUA to be made available
to the Turkish economy.

In addition to the data concerning the application proper
of the Association Agreement, this report - like its predecessors -
includes, for informatiom purposes, a set of statistics (see
Annex A, II) on the development of the general economic
situation in Turkey.
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II. JUESTIONS RELATING TO THE APPLICATION OF THE PROVISIONS OF THE

ASSOCIATION AGREEMENT CONCERNING CUSTOMS UNION

A. Administrative co—operation

7.

Ai the end of 1977 the Association Committee received a
oreliminary draft decision of the Association Council
amencing Decision No 5/72 on methods of adminiscrative
co=operation for the application of Articles 2 and 3 of the
Additional Protocol ('). This text, drawn up
within the EEC - Turkey Customs Co=—operation Committee, is
designed to replace the A, TR, 1 and A, TR, 3 movement
certificates currently valid within the Association by
models aligned on the formula drawn up in a wider context
(Economic Commission for Europe - United Nations) (2).

B. Problems with textile products between the Community and Turkey

8.

Having noted the increasingly difficult circumstances
besetting the Community textile marke: following in particular
the substantial increase in lowepriced imports from suppliers
amongst which Turkey occupied pride of place as far as cotton
yarn was concerned (3), She Community sent Turkey a memorandum
on this question at the beginning of 1977, stating its view
that the incentives to Turkish exports infringed certa.n
provisions of the Additional Protocol, Subsequently it asked
for the Association Committee to be convened so that a
solution might be sought with the Turkish delegation to the
aforesaid difficulties, At two meetings held on 4 February
and 15/16 March respectively, the Association Committee
discussed this matter in great detairl, assisted by Community and
Turkish textile experts. Following the second of these

(;) See 8th Annual report, pages 68 et seq.
(<) This Decision was adopted by the Association Council by way of the
written procedure on 18 July 1978,
) See 12th annual report, pages 16 and 17.
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meetings, having taken note of the statements from the Turkish
and Community delegations and having resolved to keep a close
eye on the situation in this sector, the Association Committee
noted with satisfaction the measures adopted by Turkey to help
to resolve the Community's difficulties in the cotton yarm
sector, These measures in fact involved a substantial
reduction in export refunds and the adoption of a new system
for fixing export prices ( 1) and were in line with the wishes
expressed by the Community., The Committee welcomed the fact
that, once again, both Turkey and the Community had shown
that they were determined to consult each other and to
co=operate in full application of the letter and the spirit
of the Ankara Agreement,

The problems arising in the textile sector continued
however to be the subject of certain steps culminating in
talks between the Commission departments and representatives
of the Turkish private textile sector, Through these talks it
was possible to reach a clearer understanding of the importance
of the interests of each side in this area and to give the
question thorough discussion, As a result, the Commission
stated, following the talks held in November 1977, that it had
been agreed, after an objective and detailed study of
textile trade patterns, that there was no call to lay down
restrictions on textile imports from Turkey. It should be
noted that Turkish exports of cotton yarn to the Community
fell from 73,000 tonnes in 1976 to 48,000 tonnes
in 1977 (3),

(
(

23

a system which resulted in a 10.2% price increase,

On 15 September 1978 at the request of a Member State the Commission
was forced to resort to Article 60 of the Additional Protocol, thus
suspending imports from Turkey of the said product to the market

in question,
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I1T. AGRICULTURAL QUESTIONS

A. Implementation of the Community concessions granted under the
second agricultural review

9.

10.

It should be noted that, at the Ministerial meeting on
20 December 1976, the Association Council reached agreement
or the substance of the concessions to be made by the
Community under the second agricultural review provided for
in Article 35 of the Additional Protocol (1)'

Having completed the necessary internal Community work
for the implementation of these concessions, on
17 May 1977 the EEC-Turkey Association Council adopted, by way
of the written procedure, its Decision No 1/77 on new
concessions for imports of Turkish agricultural products into
the Community, Which entered into force on 1 July 1977 (%),
Under this decision, the Community concessions for Turkish
agricultural exports were increased for a whole series of
products.

It should be noted that for tomato concentrates and
prepared and preserved sardines this Decis.on provided that
the tariff cqncessions laid down would apply only from the
date determined and for the periods specified in
exchanges of letters between Turkey and the
Community in which certain conditions and technical
implementing details would be stipulated.

(1) See 12th annual report, pages 18 to 24.
(2) This Decision is given in Annex B (pages 59 to 74) to this report,
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With regard to prepared and preserved sardines, the Commission
- following instructions given by the Council of the European
Communities on 28 October 1977 = submitted proposals to Turkey
regarding the minimum prices to be complied with by that country
in order to benefit from the tariff reduction of 40% for its
exports of these products to the Community. Turkey took the view
that such a system of minimum prices was inacceptable in the
absence of similar undertakings from the Community‘'s other suppliers,
Turkey proposed at that time that, pending the exchange
of letters, it be granted this concession autonomously or that the
tariff reduction enter into force following an exchange of letters
in which no reference would be made to compliance with minimum prices.
Since no agreement could be reached in this area, the question
remained outstanding.

With reference to tomato concentrates, the Community was
unable to submit proposals to Turkey for the remainder of 1977
regarding the voluntary restraint undertaking to be given by Turkey in
order to qualify for the 30% tariff reduction laid down in the
aforesaid Association Council Decision. Turkey had stated that
it could not undertake to operate voluntary restraint below a
threshold of 20,000 t. It subsequently expressed the hope that a
satisfactory solution could be found for 1978 (1 e

Consequently, at the end of 1977, the Turkish delegation
forwarded two Memoranda to the Community setting out its position
with regard to the tomato concentrates problem on the one hand and
the prepared and preserved sardines question on the other.

As regards olive 0il, it should be noted that on
28 October 1977 Turkey and the Community signed an agreement in
the form of an exchange of letters whereby the additional amount
(9 UA/100 kg) to be deducted from the import levy applicable in
the Community to untreated olive 0il originating in Turkey was
extended for the 1977/1978 marketing year.

M

For 1978 the Community proposed voluntary reetraint at
8,600 t. Turkey did not accept this proposal.
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B. Wine

12, It should be noted that, until such time as the Association

Council 18 in a position to adopt, in accordance with Article 11
of Annex 6 to the Additional Protocol, the definitive
preferencial arrangements for imports into the Community of wine
originating in Turkey, the Community is applying, and has been
since 1 January 1972, provisional autonomous arrangements
to this wine. These arrangements provide for a partial
susvensgion of the CCT duties at 60% and no quantitative
restrictions provided that Turkish wine complies with the
Community reference price. While in the past the arrangements
were extended on an annual basis, Council Regulation (EEC)
No 1694/77 of 25 July 1977 (1) provides that these arrangements
shall apply until the definitive preferential arrangements for
the products in question are brought into force with respect to
Turkey.

Finally, it should be noted that, in & Memorandum dated
13 December 1977, Turkey asked the Community for the tariff
reduction applicable to wine originating in Turkey to be
increased to at least 80% by autonomous measures. This Turkish
request is still under examination within the Association bodies.

() See Annex B to this revort, page 123

CEE-TR 15/1 ¢/78 rev.1 ood/CBB/vmh
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IV. GENERALIZED PREFERENCES

13. When, at the end of 1977, the Council of the Community
adopted the Regulations on the arrangements to be applied in
1978 to imports of certain Turkish products into the Community,
it took account of the fact that in 1973 Turkey had been given
an assurance that, in practice, in the rare sectors where the
Association arrangements were less favourable than those granted
by the Community to the countries benefitting from the Community's
generalized preferences scheme, Turkey would be granted
equivalent advantages for its exports to the Nine.

With regard to the above-mentioned Community regulations
for 1978, one point should receive special emphasis: in response
to a request expressed on several occasions by Turkey, the
Community decided to introduce a system of ceilings (1) for
imports of Turkish petroleum products, to replace the Community
tariff quota arrangements applicable within the Community since
1971 under Annex No 1 to the Additional Protocol. However the
Community was unable to accept Turkey's request for a
substantiel raising of this ceiling, on the grounds that
Turkish exports of these products were nowhere near the level
of the ceiling.

(1) See Annex B to this report, pages 132 to 134,
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V. APPLICATION OF ARTICLE 53 OF THE ADDITIONAL PROTOCOL (INFORMATION/

CONSULTATION)

14,

As in the past the Community ensured that, before it
signed agreements or protocols with countries in the
Wediterranean basin, the information and consultation procedure
provided for in Article 53 of the Additional Protocol
was implemented., In 1977 this was the case with regard to
the Agreement with Lebanon (at the beginning of May) and
the Protocols with Malta and Cyprus (in September),

The same procedure was applied in November 1977 with
regard to the generalized preferences scheme which the
Community intended to implement in 1978,

Throughout these consultations Turkey stressed the
effects on its association treatment of the concessions granted
by the EEC to other countries, and emphasized the need for the
Community to take appropriate steps to compensate for the
erosion of Turkey's established concessions,.
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VI. SOCTAL QUESTIONS

A. Implemenvation of Article ;6 of the Additional Protocol

15,

Actual implementation of Association Council
Decision No 2/76 based on Article 36 »f the Additional
Protocol began in 1977. In 1977 Turs=y ncsified the
Commission of certain difficulties ! regerding she
application of this Decision, These difficui ..es have not
yet been examined within the Association bodies,

B, Implementation of Article 39 of the Additional Protocol

16,

In 1977 Turkey continued its approaches within the
Community bodies with a view to having provisions governing
social security for Turkish workers moving within the
Community adopted as snon as possible, Turkey stated that,
if solutions could be frund to the following twe po’ :ts,
the remaining differences of op:nions could easily be
resolved: extension .f family allowances ¢o members of
the family residing 1~ Turkey and consideration >f per
comple sed in Turkey for the aggregation ox insurance or
emnloyment periods, The Member States were not able
to accede to this Turkish request which, in their view,
went beyond the framework of Article 39 of the Additioral
Proiocol,

(1) The first difficulty ind :ated by Turkey ~oncerns the prioritv
to be given to Turkish workers mo ing to another region or tr
another branch of activity withir. the same Member State, A
second is the -~oncept of region.
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VIT. TRADE «.SULZS /1)

“a’ Trend in Turkey's external trade

"asi20 a4 TT 1 ane a4 II 2)

7 In 1977 Turkey's extern. 'ade was charac*.-r.zed hy
: zror in exports, from ®*,>-0 m: lior to “°,753 m...:0n
“Co6% down on the previous yea:; combined with a 13%
increase in imports which wer® uo from £5,129 million in
1976 to £5,796 million in 1977. The result of this
cevelopment was that the import/export cover rate fell

yvet again (from 38,2% in 1976 to 3C.2¢ n 1977).
Conseyuently 1n 1977 Turkey's trade ceficit reachzd an
extremely high level: 1ust over “4,00C million ‘as
against $3,200 million in *976).

3. In Turkey's trade wit! the Member States of the
Community the trend was the same but less marked,

If on2 compares the development of Turkish exports to the
“ine wi*n rthat tcwards the rest of the worl., he- .fon
+he case of trade with the Nine a drop from ¢958,0 miliion
to $868 million (9.5% down) while in the case of trade with
shird countries the rate of decrease reaches 14,2¢ from
“1,031 million to $885 million).

Turkish imports from the Nine 1.~ reased sl.ghtly,
from $2,342 million in 1976 to $<,470 million .n 1977
(5¢5% up)s But imports from third :ountries rose more
merked:y, increasing from %2,787 mi 'ion - ''’6 to
43,326 million 1n 1977 (19¢4% upie

(1) The assessments in this chapter are based on the statistics
provided by the Turkish delegation and set out in Annex A to this
report,
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In trade with the Community the import/export cover rate
dropped from 40,9% in 1976 to 35.1% in 1977: however, this drop was
smaller than that seen in Turkey's trade relations with third
countries, where the rate in 1977 was a mere 26,6% (as against
37% in 1976). By the end of 1977 Turkey's trade deficit with
the Member States of the Community amounted to $1,600 million (as
against $1,400 million in 1976 and $1,700 million in 1975).

With the rest of the world it reached almost 2,500 million dollars,

When one examines the data on the structure of Turkish exports
and imports, it is evident that it is agricultural exports
(including in particular cotton) which have dropped most markedly
(falling from $1,254 million in 1976 to $1,041 million in 1977)
while industrial exports fell by only 10 million dollafs; mineral
exports of mining products increased slightly (from $110 million
in 1976 to $125.8 million in 1977).

As far as Turkish imports are concerned, imports of capital
goods did not increase greatly compared with last year; they went

up in fact from $2,239 million to $2,255 million. Imports of consumer

goods also increased slightly, going from $156.5 million in 1976 to
$178 million in 1977; however they failed to equal the 1975 level
of $203.,2 million., In any event Turkish imports of these products
continued to make up a modest share of Turkey's total imports (9%).
On the other hand, Turkish imports of raw materiale (including oil)
increased yet again in 1977 - from a figure of $2,700 million to
nearly $3,400 million (as against $993 million in 1973).
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v+ Trend in Turkish exports of the four "traditional®
agricultural products
Tar'es A I 1and AT 2)

20, Jith regard to the export trend for these four
products in 1977, for fobacco there was a considerable
drop in both volume and value of exports towards
both the Nine and the rest of the world, As regards raisins,
Turkish exports decreased in volume; this decrease was less
marked in trade with the rest of the world than with the
Community. Notwithstanding this decrease, export revenue
from raisins increased, Finally Turkish exports of dried figs
and hazelnuts developed very favourably in 1977. It
should be noted that, in the case of hazelnuts, the
Community's share in Turkish exports increased yet again
while for the three other products it dropped slightly.

The share of these four products in Turkey's total
agricultural exports remained the same as i1n 1976:
$527 million ($283.6 million of which were intended for the
Community) out of a total of $1,041 million,

(c) Turkish exports of industrial products referred to_in Annexes

Nos 1 and 2 to_the Additional Protocol (')
(Tables 4 I 3 and A I 4)

21, As regards cotton yarn, Turkish exports to the Community
drozped substantially; from a 1976 figure of 73,000 t they
fell in 1977 to- almost 48,000 t which represents a
decrease of 354, 1t should nonetheless be noteo that this
figure is still hagher than the previous vears® figures
(1973: 22,00C t3 1974: 20,000 t; 1975: %, 00 ti,

Pursish exports »f cotton fabric also dropped, in this -ase
from the 197¢ 'i1gure »° 2,459 t to the 1977 figure of
1,957 t (down °N9%).

As in the past there are no individual figures for machine-made
carpets falling witnin heading ex 58,01 A, As far as petroleum
products are concerned, Turkish exports in 1977 werc nil,
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(2) Trend in Turkish exports of other products of importance to

'l‘urkex"s external trade
(Table A I 4)

22,

When one examines developments in exports of the products
listed in the above-mentioned table, the first thing one
notices is a substantial drop with regard to citrus fruits
(from 161,000 to 139,000 t) and particularly to the Community
where such exports dropped from 22,000 to 10,000 t). On
the other hand, exports of fresh table grapes show a slight
inerease although the level of exports is still modest (a
total of 6,400 t including almost 5,000 t to the Nine).

As regards olive oil = a product whose production and
export are subject to substantial fluctuation from one year
to another - results in 1977 were excellent: total exports of
this product, which reached a mere 2,339 t in 1976 (1,178 t
of which went to the Commmity), increased to. 35,832 t in 1977
(33,336 t of which went to the Commmity).

Turkish exports of tomato concentrates also developed
satisfactorily: from 22,671 t in 1976 to 28,114 t in 1977;
the corresponding figures for exports to the Nine were
9,598 and 13,574 + respectively,

As far as Turkish exports of fruit and vegetable juices
are concerned - a relatively insignificant heading amongst
this group of products = these more than trebled in 1977
increasing from 272 t to 1,012 t; however exports of these
products to the Nine decreased from 173 ¢ to 94 t.

In the case of wine, total Turkish exports
dropped from 3,098 +t in 1976 to 2,563 t in 1977, although
exports to the Nine more than trebled, increasing as they did
from 460 t to 1,580 t,

Exports of petroleum products to the EEC and to the rest
of the world were nil,
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Tarkaish exports of cotton = the most significant
product under this heading, but exports of which are
traditionally subject to considerable fluct.ation - fell
substantially from 1976 to 1977; they went from around
380,000 t to around 100,000 t; the corresponding figures for
the Community were 151,649 + and 4,072 t respect vely,

Finally, as regards cotton yarn, it should be noted that
the drop in Turkish exports of this product recorded in 1977
involved primarily exports to the Community; the latter takes
far and away the major share of Turkish cotton yarn exports
(in 1977 over 48,000 t out of a total of 57,676 t).

(e) Geographical distribution of Turkish external trade
(Tables A II 5(e), (b), (a1, (e))

N

1t should be remembered that in 1977 - as Table A 11
skows - the Community ebsorbed 49.5% of total Turkish exports.

With regard to the development of Turkish exports to
countries other than those of the Commumnity, Table A II 5(a)
shows that they fell by 36.4% to the United States (from
%191 to 3122 million) and by nearly 30% to the countries
grouped under the heading "other OECD countries" (where they
fell from $297 to $208 million). On the other hand, Turkish
exports to Japan increased slightly (by 1.4%) from %36 mililion
$36.7 million.

Turkish exports also decreased (by 16.8%' to countries
with bilateral clearing agreements, although they .ncreasea
substantially (by ©9%) as regards countries with free—exchange
agreements, from "2, milion to 3. mil! on.
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As is seen in Table A II 1, the Community's share of total
Turkish imports increased to 42.6% in 1977. But the increase
over 1976 (13%) was less marked than in the case of Turkey's
other major trade partners such as the United States, from which
imports increased by 14.8% (from %438 million to almost $503 million)
and particularly Japan (+ 36.6%); in 1977 imvorts from Javan
reached $311 million, as against $228 million in 1976.

On the other hand, Turkish imports from the USSR (%82 million
in 1977) dropped by 7.8%; those from other countries with bilateral
clearing agreements, although increasing significantly (by 57.6%),
reached only a modest level (approximately $3 million in 1977).

Pinally with regard to the countries classified under the
heading of "countries with free—exchange sgreements, imports
increased by over 19% between 1976 and 1977 ($1,300 million to
$1,600 million).

An examination of Tables A II 5(b) and A II 5(e), which give a
breakdown by Community Member State of Turkish exports and
imports, shows that Germany remains Turkey's major customer and
major supplier of the Nine, Turkish exports to this country
- unlike those to the other Member States, except Ireland -
increased slightly (by 3%) in 1977 to reach a figure of almost
$389 million, which constituted 45% of all Turkish exports to
the Community. At the same time Germeny's part in Turkish
imports stayed to all intents and purposes the same (around
$945 million in 1976 and 1977) which corresponds to 38% of
Turkish imports from the Community.
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Turkish exports to France decreased from $108 million in 1976
to 494 million in 1977 (down 13%); France's share of Turkish exports to the
Jomraunity rers i~e? unchanged: 11%, Turkish imports from France
increased by 6 from 8309 million to $328 million) and the share of
such imports in Turkish imports from the Community also remained
static: 134,

Iurkish excorts to Italy decreased by just under 5%, ‘rom
8772 m.llion in 1976 to 8163 million in 1977. Italy's share of Turkish
exports to the Community reached 19% (as against 18% in 1976),
Turkish imports of Italian products increased by 187 to 3454 million
in 1977 (as against $386 million in 1976). The share of such imports
in Turkish imports from the Commmity was 18.4% (as against
16,5% in 1976).

Turkish exports to the Netherlands decreased by 10% in 1977
2 -ompared with 1976 (from $64 to 57 million). The Netherlands'
gh.re of Turkish exports to the Community remained at 7%, Turkish
irrorts of Dutch products also decreased (by 8%); in 1977 they
r-.ched only $154 million, compared with $168 million in 1976,
The share of such imports in Turkish imports from the Nine also decreased
(from 7 to 6%).

Turkish exports to the BLEU fell by 35% between 1976 and 1977
(from 886 million to $56 million), These two countries' share in Turkish
exnorts to the Community consequently fell from 9% to 6%. On the
other hand, Turkish imports from the BLEU increased considerably;
frora the 1976 figure of $103 million, they increased to almost
~160 zillion in 1977 (+ 55%) and the share of such imports :r Turkish
imports from the Nine went from 4% to 6.35%.
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Of the three new Member States of the Community, the
United Kingdom remains by far Turkey's best trade vartner. But
Turkish exports to the United Kingdom dropped significantly in
1977, by 31% (from $138 million to 894 millaon); consequently the
part occupied by these exports in total Turkish exports to the Nine
fell from 14.4% to 11%. As regards Turkish imports of United Kingdom
products, these also decreased but only slightly (bv 2%) from
$410 million in 1976 to $403 million in 1977, The share of such
imports in Purkish imports from the Community fell from 17.5% to

16.3%.

An examination of the develovment of Turkish exports to
Denmark since the enlargement of the Community in 1973 shows that
they have been continually decreasing since that date, This trend
continued in 1977 and the drop was a substantial one (28%); in fact
Turkish exports to Denmark decreased from $12 million in 1976
to 98,7 million in 1977. Turkish exports to the Denish market
constituted only 14 of Turkey's exports to the Comrmumity. On the
other hand, Turkish imports of Denish products increased by 13%
from a 1976 figure of $19 million to almost $22 million in 1977.
The share of such imports in Turkish imports from the Nine still
remain below 1%,

Finally, as far as Ireland is concerned, Turkish exports,
while 8till relatively minor in absolute value terms, have shown a
remarkable progression: from the 1976 figure of 33 million they
inecreased to a2 1977 level of $5.1 million (increase of 54%). Similarly
Tur-ish imports of Irish products showed a vast imrrovement and
reached a level of $4,5 million in 1977, as against $1 million
in 1976, The share of such imports in Turkey's total imvorts from
the Nine is however still very low {0,18%).
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VII®. FINANCIAL QUESTIONS

A, Application of the Second Pinancial Protocol

(a) Soft loan for an industrial project .SEKA — Dalaman )

26'

27.

’

In 1977 only 6.3 MUA were ~till available out
of the 195 MUA for soft loans to be
granted by the Community (the Six) to Turkey under the
Second Financial Protocol,

In December 1977, the Buropean Investment Bank's
Board of Directors authorized it to channel these
funds towards financing a project in the paper sector
as a loan to the Turkish Government for a term Jf
30 years, including an 8-year grace period, and at a
rate of interest of 4.,5% p.a. ().

This project entails the installation at the

Dalman paper mill on the Aegean coast (2) of a plant

to produce coated paper and board together with a plant
to treat effluent from the whole mill complex, The
production unit for the manufacture of coated paper and
board 18 to have an effective capacity of 36,000 t.p.a.
and the effluent treatment plant will be equipped to
treat 4,500 m3 per hour of liquid effluent,

The project will be implemented and operated by
SEKA-Dalaman, an independent public establishment,
subsidiary of the SEKA Turkish Cellulose and Paper
Mills Operating company, a kind of holding company
embracing all the state-owned pulp, paper and -vard
concerns and accounting for by far the largest part
of Turkish paper production.

o . .
) The relevant financing contract was signed on 21 February 1978.

2) The EIB helped to finance this mill in 1967 with a loan of 14 MUA
provided under the First Financial Protocol (see Third Annual

Report, paragraph 25, pp. 27 to 29).



-27 -

This project is expected to cost 23,7 MUA, Once completed
it will give direct rise to some 60 new jobs,

The coated paper and board unit #ill turn out quality
products such as labels, packaging, magazines and brochures,
all of which are very much sought after on the domestic market
where demand is increasing rapidly in line with Turkey's
improving standard of living. The importance of the effluent
treatment unit is self-evident as part of action needed to
protect the environment and particularly to avoid pollution in
the Mediterranean in accordance with the Barcelona Convention
to which Turkey is a party.

{b) Allocations_from previous soft loans

28. In 1977 the EIB approved seven allocations totalling
3,6 MUA from the 5 MUA global loan granted in 1975 for financing
small and medium—-scale private sector projects through SYKB,
Turkey's Industrial Investment and Credit Bank, Funds were
drawn down for ventures manufacturing a variety of products:
industrial gases, small engines and transformers, comstruction
materials, vegetable oils, pharmaceutical products, These sub-
loans exhausted the global loan,

29. The Bank also made its first allocation (375,000 UA) from a
second global loan of 1,015,000 UA granted ?o the Turkish
Government for pre-investment expenditure (). This

allocation went towards financing a feasibility study
concerning a second structure across the Bosporus,

(c) Disbursements

30. At 31 December 1977 the EIB had made the following soft
loan disbursements nder the two Financial Protocols:

( I) see 3rd armual report, paragraph 49, page 49,
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(in MUA)
loans granted Disbursements
1977 Total
First Financial Protocol 7540 - 1750
Second Financial Protocol 188,7 (' 37.8  149.9
363.7 37.8 324.9
B. Conclusion of the Third Financial Protocol
31, At the meeting of the Association “ommittee on 3 PFebruar,

1977, the two sides managed to resolve the few problems out-
standing with regard to the Third Financial Protocol folfow:i.ng
the ministerial Association Council meeting on 20 December 1976
at which agreement had been reached on the substance of thas
question (2).

This Protocol was signed on 12 May 1977. It is currently
undergoing ratification and approval procedures with the various
contracting parties. It will enter into force on the first day

of the second month following the dete on which the contracting
perties have notified one another that the aforesaid procedures have

been completed, It should be noted that in one Member State of the
Community this ratification took place at the end of June 1977

and that the European Parliament delivered & favourable Opinion

on 14 October 1977.

32. The Third Financial Protocol has the following characteris-
tics as compared with the Second Financial Protocol which
expired in May 1976:

xr Txcluding the loan for 6.3 MUA for the SEKA~Dalemen project

one: on pages 26 and 27 above) which was not signed until
™IS 9780
~ 12%h anmual report, page 56, footnote.
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- the global amount provided for under this Protocol - which covers a
period ending on 31 October 1981 = amounts to 310 MUA (as against
267 MUA provided for under the Second Financial Protocol as
supplemented by the Supplementary "Enlargement" Protocol, signed on
30 June 1973)e This smount breaks down into 220 KUA granted from
vudgetary resources in the form of soft loans and 90 MUA in the
form of ordinsry loans from EIB own resources, for normal return
projects;

-~ the conditions under which the loans from budgetary resources are
granted have been improved as follows compared with the conditions
under the Second Financial Protocol: the term has been increased from
30 to 40 years and the grace period from 8 to 10 years; there is a
single interest rate (2.5% per emnum) while under the Second Financial
Protocol two different interest rates (4.5% and 2.5%) were stipulated,
one for projects showing a normal return and one for projects showing
an indirect or long-=term return.
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IX, OTHER QUESTIONS (INFORMATION

33.

34.

35.

As 1 previous reports, the purpose of this last chapter
is to present, for the attention of the Parliamentary Committee,
information on certain activities which, although not directly
rased on explicit provisions of the Association Agreement, are

metheless cornected with the relations between Turkey and
the Community.

In the sphere of information it should be noted that, as
in previous years, the Press and Information Office of the
Commission of the European Communities in Ankara continued its
activities. In addition to its monthly Bulletin entitled
"Avrupa Toplulugu 5', it published detailed brochures for the
interested circles in Turkey on specific topical
questions such as, for instance the Community's common egri-
cultural policy and trade unions in Europe.

Among the visite made by prominent Turkish figures
to the Community Institutions in Brussels in 1977 special
mention should be made of the visit of Mr Kamran INAN, Turkish
Minister for Energy, on 28 October 1977. FromtheCommunity side,
several delegations visited Turkey, including a delegation of
energy experts (17 and 18 November 1977).
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Annex A (1)

) STT Al

Chapter 1

Data on the application of
the Association Agreement

() Data provided by the Turkish delegation,
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TABLE AT
TURKSH EXPORTS T0 THE EEC
OF TURKEY'S FOUR MAIN AGR|CULTURAL
EXPORT_PRODUCTS (T)
- Pigures for WT3/1977 -
(in tonnes)
PRODUCT DESTINATION 1973 197 1975 1976 9n
OBACCO B -
TOBACCO BLEY 35118 5,03 2,010 2,63 2,588
(24.01) Germany 9,938 23,209 74613 8,643 5,089
France 124684 450T1 835 3,285 329
Italy 1594 1,712 763 4% 406
Netherlands 24251 24861 15208 210 863
g:xtedkxinedom 26 196 248 60 21
nmar
Ireland o1 _“6 325 134 §13
EXG_TOTAL 22| i ) Jam. | B | RTE
RAISINS BLEU 3,294 2,218 2,508 3,Me 2,795
(ex 08.04) Germany 10,027 1,196 10,119 10037 18,613
France 54266 34362 3q242 3,665 4,194
Ttaly 114269 14730 114722 14,561 13,425
Netherlande 104804 10,880 10,918 19,070 11,659
United Kingdom 21,956 164054 184298 24,385 13,813
Denmark 220 50 200 139 81
Ireland 3,286 2,730 34790 5,517 5,383
moow | &R | BB | B | BEW | EE
DRIED FIGS BLEU 14169 714 631 98 825
(ex 06,03) Germany 44615 3,611 34387 880 3,401
France 8,698 6,205 14131 7,498 8,205
Italy - 3,352 14873 24034 2,3 2,145
Netherlands 288 327 367 430 3%
g:xtedkl(ingdom 1530 1,311 14002 1,268 1,369
2 nmar! 849 646 728 72 563
reland 10 - - - -
Q‘m nduen .u;m.. _3,,.' AL -gglgg §.
HAZEL NUTS | BLEU 802 1,054 458 3 %0
(es obo05) | Cermany 47,083 62,383 504358 7,999 86,040
France 4,865 64299 4565 1D,U1k 10,603
‘Ilt:;y L 860 1,674 579 1,902 2,143
lethcrlands
therlar 34656 54042 3,35 4,385 5,120
United Kingdom 2,816 3,669 984 ;’359 4,460
Derunark LS L 5 10 "5
Ireland. 25 - - 33 25
§1,021 LA T %I | 518

1 .

(') These are the four products which have enjoyed advantages since the Association Agreement entered into
force in 1964 (under Article 2 of tie Provicional Fretocol)
Source: Ministry of Trade, Ankara
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Table A I 4
TURKISH EXPORTS TO THE EEC AND THE WORLD

OF IMPORTANCE- TO TURKEY'S FOREIGN TRADE

- Figures for 1973/1977 -

Products year WORLD EEC (The Nine)
tonnes  $1.000 lonnes 21,000
1973 | 113,370 25,548 31,37 7,903
Citrus fruits 1974 | 110,453 26,416 25,253 6,155
(08.02) 1975 | 105,240 28,441 22,587 6,883
1976 161,474 47,846 21,704 6,565
1977 | 138,872 42,231 10,043 3,095
1973 9, 201 1,565 6,250 1,063
Fresh table grapes 1974 4,975 1,122 3,681 852
(08.,04.10) 1975 3,959 1,143 3,017 88s
1976 +601 1,834 4,395 1,421
197 6,404 2.3%_ 1
1973 | 44,390 47,8 38,22 40,
Olive o0il 1974 11,062 15, 106 5,472 8,453
{15.07.12) 1975 9,342 17,704 170 343
1976 2,339 2,807 1,178 1,201
1977 | 35,832 33,336 32349
19737117, ’ 10,487 4,861
Tomato concentrates |1974 12,260 10, 324 6,515 5,681
(20,02, 11) 1975 16,690 11,311 4,5% 2,732
1976 22,671 11,917 9,598 4,410
1977 28.9614 16,047 13,574 1,961
1973 4 765 1 80
Fruit and vegetable | 1974 406 492 62 20
iuices 1975 344 1717 214 104
20,07) 1976 272 12 173 83
1971 1,012 46 94 56
1973 3,952 529 677 158
¥ines 1974 6,940 1,093 678 216
(22,05) 1975 5,046 906 486 210
1976 3,008 669 460 256
1977 .563 530 1,580 364 _
1973 | 846,649 47,402 403,440 17,241
Petroleum products 1974 | 720,952 85,861 257,453 28,870
(27.10) 1975 | 320,633 35,972 178,018 20,682
:gyrgl 133,489 16,148 90,880 11,498
1973 | 322,079 300,902 | ™, 2,33
Cotton 1974 | 145,179 235,303 60,449 95,965
(55.01) 1975 | 241,700 225,224 99,938 94,752
1976 | 380,742 434,245 151,649 178,880
19771 100,356 210,061 o]
1973 20T 49,155 22, »611
Cotton yarn 1974 26,384 67,799 20, 355 52,030
(55.05) 1975 35,689 59, 384 31,242 51,898
19176 78,212 159, 008 72,906 146,223
1977 | 57,676 144,552 AT, 946 117,841 |

Source: Ministry of Trade, Ankara,
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Table A I 5 a

SECOND EEC — TURKEY FINANCIAL PROTOCOL

(a) List of orojects financed

(i) Soft loans from budget funds

Description of the Project and Promoter

1'

2,

3.

4.

5e

6.

7'

Construction, near Izmit, of a factory
to produce synthetic rubber (SER and
CBR

Promoter: Petkim Kauguk AS

Electrification of the reilway line
between Istanbul and Adapazari (140 ion)
and acguisition of 15 electric loco-
motives

Promoter: Tlirkiye Cumhuriyeti Devlet
Demir Yolleri Igletmesi - TCDD
(Revublic of Turkey Railways)

Global loon for financing vnrivate
industrizl ventures thr the inter-
mediary of Tlrkiye Sinaf Kalkinma
Benkasi - TSKB (Industrial Develovment
Benk of Turkey)

Global loan to the Turkish Government
for fincncing nre-investment exvenditure
in the oublic sector

Imvlerent~tion of 2 second stage of the
programme Ior dieselizgztion of the
Turkisk rcilways

Promoter: Tirkiye Cumhuriyeti Devlet
Demir Yollari Igletmesi - TCDD
(Revublic of Turkey Reilways)

Extension of 2 cement works located at
Esgkigehir
Promoter: Eskigehir §imentoc Fabrikasi A

odernization of the Turkish civil air-
lines through the ourchase of Fokker

P 28 cirerzft

Promoter: Tlirk Have Yollari A§-THY
(Turkisk Airlines)

(in 1UA)

Date EIB loen
12,02,73 6440
12,02,73 4.35
12.02.73 6,00
12,02.73 2,00
29,03.73 23,50
27.06.73 2,00
13.09.73 84,55



8.

9.

10.

11,

12,
13.

14,

15.
16,

7.
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Extension of &z factory producing synthetic

fibres at Burse

Promoter: Sifepg Sentetik Iplik

Pabrikalari A§ 13.09.73

Forestry develomment, construction of a

sawmill and a factory to produce vaper pulp,

graper and cardboard at Silifke (Mediterranean)
omoters: Turkish Ministry of Forestry

end the Stzte Economic Enterprise SEKA,

Tirkiye Selfiloz ve Kégit Fabrikalari

Igletmesi (Turkish Paver Imdustry

Authority 29.12,73

Land reclamation in the Gediz valley,

north of Izmir

Promoter: Department of State Hydraulic

Works (DSI) and Department of Land

Reclamation and Development (TOPRAKSU) 20.02.74

Construction of a2 cotton=textile mill at

Edirne in Thrace

Promoter: Kartalteve Mensucat Fabrikasi

TAS 3.05.75

Addition to TSKB global loan 21.06.74

Construction of aporcelain tableware factory

at Kfftahya (Western-Central Region)

Promoter: Kiitzhya Porselon ve Gida

Sanayi A§ 27.06.74

Mining of 2 lignite deposit and
construction of a termal power station
et Elbisten in the North-East of Adana

(18t loan)

Promoters: Turkish Coal Enterprises (TKI)

and Turkish Electricity Authority (TEK) 30.12.74
Ditto: second loan 29.01,75

Irrigation in the Berdan valley in

Southern Anctolia

Promoters: Department of State Hydraulic

Works (DSI), Department of Land

Reclamation end Develoument (TOPRAKSU)

and the Advisory Service of the Ministry

of Agriculture 30.12,75

SYKB II Global Loan to finence small and
medium-scale industriasl ventures in the
orivate sector 30.12.75

3.28

20,00

10,00

1.98
0.40

112

58.00
19,00

11,00

5.00
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18. Porestry development, construction of
a sawmill and a factory to produce vaper
vulp, vaper and cardboard at Silifke
(Mediterrenean)
Promoters: Turkish Ministry of Porestry
and the Stete Economic enterprise SEEKA,
Tirkiye SoJ(ﬂloz ve Kégit Fabrikalari
Igletmesi (Turkish Paper Industry
Authority). Additional loan 25.11.76 5.00

19, Second global loan to the Turkish
Government for financing pre-investment
expenditure in the public sector 25.11,76 1,02

20. Installation at the SEXKA-Dalaman paper
mill (Aegean coast) of a plant to
produce coated paper and board
together with a plant to treat
effluent from the whole mill complex

Promoter: SEKA-Dalaman (Miessesesi) - 6,30
195,00
(i1) Loens from ordinsry resources of the Buropeen Investment Bapk

1., TBKB framework contraot for financing
industrial projects in the private
sector 18.07.74 20,00

2. SYKB global loan for financing small and
medium-scale industrial ventures in the
orivate sector 18.07.74 5.00



-39 -

lable A I 5b
(b) Summary
(MUA)
(1) Soft loens (195 MUA)

granted in 1973 7642
granted in 1974 T1.5
granted in 1975 35.0
granted in 1976 6.0
approved in 1977 —6.3
TOTAL: 195.0

(ii)

comprising

= 57.5 (29.5%) for projects showing a normal return

- 137.5 1570.5%) for projects showing an indirect or long-

erm return

loans from ordinary resources (25 MUA)

granted in 1974
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Chapter II

Data on

economic trends

in Turkey
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Table 4 pe gy
GROSS NATIONAL PRODUCT AT F PRICKS,
BY BRANCH OF ACTIVITY (1n millien T,
r ¥ -
F 9 76 97
f—— - -

7, AGRICULTURE 58 e "By 86 00 196 44510 |

(a) Agricultureand livestock production| ':4s25%> 1490 w0 191401 o8 |

(b) Forestry 2,755 2,85 .4 4,068,9

{c) Fisheries 9474 ¢ 1,201 40 1436840
2, INDLLTRY 974205.7 | 119,79444 149 449344

{(a) Mining and quarrying industries ©4241,9 7,875 40 14 ,378,3

(b) Manulacturing industries 82 195346 101,99845 120999043

(c) Cas, water, electricity 801042 9492049 14912408
3. CONSTRUCTION 2%, 24444 31484447 41918343
4. TRADE (wholesale and vetail) 65478147 | 83,7834 101,855,3
5 TRANSPORT, STORAGE AND COMMUNICATIONS | 43,571.7 54,881,0 6643134)
6. BANKS, INSURANCE AND OTHER

FINANCIAL INSTITUTIONS 12,7777 17,055.4 22,802.9
7+ ACCOMODATION 18, 140,1 22,237,7 304055 o1
8. COMMERCTAL AMD PERSONAL SERVICES 25,1568 | 31,7205 | 382216
9. L3S8) ENDITURE RELATING 10

B : 9,000,9 1197975 15 4906 6
10,SUB=-TOTAL (1 ~ 9) 417,835,8 | 528,213,1 630 469,56
11. PUBLIC SFRVICES 50454646 6694778 96 H7860
12, GROSS DOMESTIC PROLUCT

AT FACTOR COSTS (10 + 11) 468438244 | 59446904 7271 44706
13+ INCOME FROM ABROAD, NET

0F FACTORS 16459747 114043, 8 10, 3028
14, GROSS WATIONAL PRODUCT AT

FACTOR COSTS (12 + 13 484,980 41 605973904 737 7900 4

}

15, (LESS) SUBSIDIES 295008 590425 12954300
16, INDIRECT TAXATION 53429147 ° 69,34049 92 429246
17. GROSS NATIONAL PRODUCT

at market prices

14 = 15 + 16) 53577140 | 670403748 817 40040

Source: State Statistical Institute, Ankara
‘1) For figures orior to 1975 see 12th annual report,

TabiedA IX 7, ooge 83
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Table A II 8
GROSS PER CAPITA NATIONAL PRODUCT
(in TL)
Year at 1968 prices at current prices
1962 2639 1991
1963 2839 21S1
1964 2883 2346
1965 2901 2463
1966 3168 2863
1967 3220 3099
1968 3350 3350
1969 3443 3626
1970 3551 4184
1971 3816 5318
1972 3999 6485
1973 4110 8138
1974 4304 10941
1975 4532 13386
1976 4760 16327
1977 4874 19426

Source: State Statistical Institute, Ankara
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‘Zadble A II N
TRANSFER OF
TURKISH WORKERS® SAVINGS
(in dollars)

Year
1964 8,114,000
1965 69,781,884
.1966 115,334,365
1967 92,436,246
1968 107,355,811
1969 140,636,057
1970 273,020,778
1971 471,370,427
1972 740,205,694
1973 1,183,255,037
1974 1,426, 306,906
1975 1,299,666,913
1 8
o5 %%%’Zgi’ 1'813

Source: yinigtry of Lebour, Ankara
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Annex B

COMPILATION OF THE ACTS ADOPTED IN 1977

I.

Act adopted by the Association Council
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DECISION OF THE ASSOCIATION COUNCIL No 1/77

on new concessions for imports of
Purkish agricultural products
into the Community

THE ASSOCIATION COURCIL,

Having regard to the Agreement establishing an Association between
the Buropean BEconomic Community and Turkey,

Having regard to the Additional Protocol signed on 23 Woveamber 1970,
end in particular Article 35(3) thereof,

Having regard to the Supplementary Protocol signed on 30 June 1973,
md in particular Article 6 thereof,

Having regard to the Interim Agreement signed on 30 Jume 1973, and
in particular Article 10 thereof,
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Wnereas under Article 35(3) of the Additional Protocol the
Association Council may decide on any improvements in the prefer-
ential treatment applicable to Turkish agricultural products which
prove to be necessary for progressive attainment of the objectives
of the Association Agreement,

HAS DECIDED AS POLLOWS:
Article 1

1e The products listed in Annex I shall be imported into the
Commmity under the arrangements laid dowm in that Amnex.

2. Until 31 Decembar 1977 and by way of derogation from paragrach 1,
Denmark, Ireland and the United Kingdom shall be authorized to

apply duties not lower than those listed in Ammex II to imports
of fresh oranges falling within subheading 08.02 ex A of the
Common Customs Tariff and of fresh mandarins, including
tangerines and satsumas, clementines, wilkings and other similar
citrus hybrids falling within subheading 08.02 ex B of the Comnmon
Customs Tariff,



1,

2.

3.
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Article 2

Provided that Turkey levies a Special charge on exports of
olive 0il, other than olive oil having undergone a refining
process, falling within subheading 15,07 A II of the Common
Customs Tariff and provided also that this special charge is
reflected in the import price, the Community shall take the
necessary measures to ensure that:

(a) the levy on imports into the Commmity of the said olive
0il, wholly obtained in Turkey and transported direct
from that country to the Commumity, is the import levv
calculated in accordance with Article 13 of
Regdlation No 136/66/EEC on the establishment of a common
organization of the market in oils and fats, less 0.5 units
of account per 100 kilograms;

(b) the amount of the levy calculated in the marmer described
under (a) is reduced by an amount equal to that of the
special charge paid dut not exceeding 9 units of account
per 100 kilograns,

If Turkey does not levy the charge referred to in
parsgraph 1, the Community shall take the necessary measures to
ensure that the levy on imports into the Commumity of olive oil,
other than olive 0il having undergone a refining process, felling
within subheading 15,07 A II of the Common Customs Tariff, is
the import levy calculated in accordance with Article 13 of
Regulation No 136/66/EEC on the establishment of a common
organization of the market in oils and fats, less 0,50 units of
account per 100 kilocrams.

Bach Contracting Party shall take the measures necessary
for implementation of paragraph 1 and, in the event of -difficulties
and at the requeat of the other Contracting Party, shall supnly the
information required for the proper operation of the system,

Consultations on the functioning of the system provided for in
this Article may be held within the Association Council,
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Article 3

Without prejudice to the collection of the variable component of
the levy calculated in accordance with Article 14 of Regulation
No 136/66/BEC, the fixed component of the said levy shall be reduced
by 80% on imports into the Community of olive oil having undergone u
refining procesa, falling within subheading 15.07 A I of the Common
Customs Tariff, wholly obtained in Turkey and transported direct from
that country to the Community.

Article 4

1. Por prepared and preseived sardines falling within subheading
16.04 D of the Common Customs Tariff and originating in Turkey, the
customs duty on imports into the Community shall be reduced by 407
subject to observahce of the minimum prices fixed in accordance
with the following paragraphs. '

2. Until 30 June 1978 the minimum prices referred to in
paragraph 1 shall be those specified in Annex III, The prices for
the period beginning 1 July 1978 shall be not lower than those
specified in the said Annex as updated by exchange of letters
between the Contracting Parties in order to take account of the
trénd of costs for the products in question.

3. Prom 1 July 1979 the minimum prices referred to in
paragraph 1 shall be agreed by annual exchanges of letters between
the Contracting Parties.

4, The reduction of customs duty referred to in paragraph 1 shall
apply only from the date and for the periods determined by exchanges
of letters laying down the technical rules for applying this Article,

Article 5

The Contracting Parties shall take the measures necessary to
implement the provisions of this Decision.
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Article 6

Annexes I, IT, III and IV shall form en integral part of this
Decision,

Article 7

This Decision shall enter into force om 1 July 1977,

Done at Brussels, 17 May 1977

Por the Council of Assocciation
The President

T. SARAGOGLU

The Secretaries

U, APAYDIN G.L, GIOIA



- 64 =

ANNEX I
Common Customs Rate of
Tariff Description reduction
Heading No %
01.01 Live horses, asees, nules and
hinnies
'A. Horses:
II. For slaughter (a) 80
02,01 Meat and edible offals of th
animals falling within i
No 01,01, 01,02, 01,03 or 01,04,
fresh,.chilled or frdzen:
A, Meat:
ex I, Of horses, asses, mules
and hinnies
- of horses 80
03.01 Pish, fresh (iive or dead), chilled
or frozens
B. Saltwater fish:
‘1. Whole, headless or in pieces:
e) Sharks 80 (b)
£) Redfish (Sebastes marinus) 80 (bv)
&) Halibut (Hippoglossus
vulgaris, H.Po oglossus
reinhardtius 80 (b)
h) Cod (Gadus morrhma or
Gadus callarias) 80 (v)
1J) coalfish (Pollachius
virens or Gedus virens) 80 (b)
k) Haddock 80 (v)
1) Witing (Merlangus merlangis) 80 (b)
m) Mackerel 80 (v)
©) Flaice 80 (b)
P) Sea-bresm of the species
Dentex dentex and Pagellus 80 (®)
q) Other 80 (v)
03,02 sh, dried, salted or in bring;
oked fish, whether or not coosed €0

efors or during the smoking process

{a) Entry under ghis subneading is subject to canditions to be
determined by the- competent authorities,
(®) Subject to campliance with the reference price
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Cummon Customs
Tariff
Heading KWo

Deacription

Rate of

. reduction
%

07.01

Vegetables, fresh or chilled:
P. Leguminous vegetables,
sholled or unshelled:
« Beans (of the species
Phaseolus):
ex a) from 1 October to
30 June:
- from 1 November to
JO April

ex H, Onions, shallots and garlic:
- Onions, froa
15 Pebruary to
15 May

ex 7, Other:
- Aubergines, from

15 January to
30 April

1 Decnber to end
Pebruary

- Celery in -tick-.
from 1 January to
30 April

Dried lo‘uzmm vegetables,
ahollﬁ{ whether or not skinned
split:

A. For sowing:
ex I, Peas ( including chick
) and beans (of the
speciu Phaseolus):
~ Peas
II. Lentils
ex 111, Other

~ Broad beans and field
beans

Citrus fruit, fresh or dried:

ex A, Oranges:
- fresh

ex B, Mandarins (including tanger-
ines and satswnas); clemen-

tines, wilkings and other
axlilar citrus hybrads

- fresh

60

60

60

60

50

60
8o

60

60

60
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Common Customs
Tariff
Heading No

Description

Rate of
Redn;tion

08,02
(continued)

08,04

08,05

ex

08,07

ex 08,09

of.12

12,03

Z;) Preferuntial duty
25,000 tonnes,

(») This concession applies only to seeds which satisfy the
of the Directives on the marketing of seeds and vlants,

D, Grapefruit

Grapes, fresh or dried:
A. fresh:
I. table grapes:

ex a) from 1 November to
14 July:

= from 15 November to
30 April

Nuts other than those falling
within heading No 08,01, fresh
or dried, shelled or not:

G, other:
~ Hazelnuts

Stone fruit, fresh:

D. Plums:

ex II, from 1 Ocvober to 30 June:
- from 1 Nay to 15 June

Other fruit, fresh:
- Melons, from ' November to 31 May
~ Water melons, from ! April %o

15 June

Fruit, dried, other than that falling
within heading No 08.01, 08,02, 08.03,
08,04 or 08.05:

Ae Apricots

Seeds, fruit and spores, of a
kind used for sowing:

A. Beet seeds (b)

80

60

(a)

60

50

50

75

30

of 2,57 under an annual Community tariff quota of

provisions
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Common Customs 1 Rate of

Pariff Description reduction
Heading No 4
16.04 Pre; d or preserved fish,

including caviar and caviar
substitutes:

ex' P, Bonito (Sarda ap.p.)
mackerel and anchovies:

« Bonito (Sarda sp, p.) angd

nackerel 16
16.0% Crustaceans and mollusca,
prepared or preserved. 60
-20001 Vegetables and fruit, prepared or

preserved by vinegar or acetic
acid, with or without sugar,
whether or not containing salt,
. spices or mustard:

ex B, other:

= with sugar, excluding. i
gherkins ' 60

. 20,02 Vegetablea prepared or preserved
: otherwise than by vinegar or
acetic acid:

fox Co ‘romatous:

= Peeled tomatoes 30

- Tomato concentrates . (v
D¢ Asplruu. 20
P, Capers and olives 70
Go Peas; beans in pod 20

ex Ho Other, including mixtures:
= Carrcts, exc¢luding mixtures 20

() This tariff reduction shall be applicable only from the date and
during the periods specified in exchanges of letters to be
concluded each year between the Community and Turkey to define
the conditions and rules governing such reduction and, in particular,
determine the quantities to be subject to voluntary restraint..



Common Customs
Tariff
Heading No

Description

Rate of

Reduction
%

20,06

PFruit otherwise prépared or pree=
:;md, whether ozrrixgt containing
sugar or sp. H
B, Other:
II. not containing added spirit:
a) containing added sugar
in immediate packings 5!
a net capacity of more
then 1 kg:

2. Grapefruit segments
7. Peaches and apricots:
ex aa) with a sugar
content exw
ceeding 13% by
weights
= Apricots
ex db) Other
= Apricots
ex 8, other fruits:

= Grapefruit

b) containing added sugar, in
immediate packings of a
net capacity of 1 kg or
less:

2. Grapefruit segments
ex 8, other fruits:
= Grapefruit

£) not containing edded sugar
in immediate packinga of a
net capacity:
1. of 4.5 kg or more:
ex am) Apricots:

= Apricot halvee
- Apricot pulp

80

20

20

8o
80

20
30 ("

(') Under an annual Commmity tariff quota of 90 tomnes
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Comson Customs
Tariff
Heading No

Description

Rate of
redu;tion

20,06
(continued)

20,07

ex dd) other fruits:
- Grapefruit

2, of less than 4.5 kg:
ex bb) other fruits and
mixtures of fruit:

= Grapefruit

Fruit juices (including grape must)
and vegetable juices, whether or nof

containing added sugar, but un=
fermented and not containing spirity

Ae Of a specific gravity exceeding
1033 at 15°Cs )
III. other:

ex a) of a value exceeding
30 UA per 100 kg net
weisht:
- Grapefruit

ex b) of a velue not
exceeding 30 UA per
100 xg net weight:
= Grepefruit

Be of a specific vity of 1,33 or
less at 15°C: &= -
II. other:
a) of a velue exceading
30 UA per 100 kg net
weight:
2+ Grapefruit

b) of 2 valuc of 30 UA or
less por 100 kg net
weights N

2. Gremefruit

80

8o
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Minimum residual duties

ANNEX II

which may be applied under the terms of Article 1(2)

I, DENMARK
. Rae of dmy
n:ng— P— ————
e
v L7y
1 2
[ T3 Catemns frun, fresh or dricd-
A. Oranges:
L. Sweet uranges, fresh:
2) From | Apnl w 30 April 26%
b) From | May to 15 May 12%
<) From 16 May w 1S Oaoher o8%
d) From 16 Outuber t 1 March %
i Ocher:
ex 8) From ) Apru ws 1S Ociober:
— lresh 1%
ex b) Fron. 16 Ocober 1o 31 March:
— Freah LA Y
ex B. Mandatins (inchimbing tangeriong eqd satsumas);
clementines, willlines and wther snnlar Gtrus
hybnds:
Fresh %
II., IRELAND
b ¢ Rue ot dasy
lmw.m [Lwo—— -.-—i———_.‘
Ly
1
[ X0 Citrns fruie, fresh or dricdd:
A. Orangxs:
1. Swert arangcs, fresh:
a1 Frews L Apni s 30 Apnd 6%
B teom ¢ Alay 10 S Moy 2%
o) Lo I8 Ry e 18 vioadn %
T Urom A Uktaber v U Mk « %
N, Orher
U beom  Aprd e ) ']
1 ¥resh %
B e B4 Ny o 0 Ak
1 Fresh 4

B Masbains undinbog virgooan . el neag;

chenveutmes,  wdbaogs  wd ot sl Gl
Tabrde
L Fresn

“
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IIY, UNITED KINGDOH

Raww of dury
Ve Yool Tescdpcion .
Smading Ko L
] 1]
.02 Catrws fraie, fresh o dried:
A. Orsnges:
1. Swest orsnges, fresh:
a) From | April 10 %0 Aped 26% with
minimen
\ of
£0.068%/100 ke
b} brom | May 0 16 May 'l-:::
of
m.&.ﬁ-"ﬂ” kg
<) Froem 16 May 10 1§ Octobee o4% with
. charge of
£0,0688/100 kg
B Eeon 16 Ovtober 10 31 March:
1. From 16 October 10 30 Novemher "."I":
m’.was,ioo xg
2 From | Decomber 10 31 March -
I, Orher:
3) From 1 April to 15 Ocsober:
1. Fresh 3% vlb
of
,l;n.@wo kg

b} From 16 Octubcr s0 3| March:
). Frosh:

ss) From 15 Ocwober 10 30 November

tb) Pram | December 10 31 March

8. Mandsting (incleding ines snd N
clementines, willings and .sher umilar clows
hybride:

L Fresh:

8) From | April to 30 November

5) From 1 December 10 31 March
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ANRNEX III
until 30.6.1978
w L el o | mommsamee
Total ) Conasity
mmﬂm bt | Omeul e 9, CH nolive other
ol
Pactargilar botios .
1150 eled I EENE I C ne 'Y ]
| e an s | 2 o] 20 s | an LT 1200
1 reduced 1 | 25/ nn| 10 B| on 5.0 ns
18 eld | 3n| s0| 1o o | o "o ww
1N pecial s | 3| sof mo w0l os 4.5 3,20
18 Tov plat s I8 B uS % | 0w 7.8 u»
e 0 | sapfis| 10 1
‘RIS . LI IR .
W vsal 2 | 1pisf 10 18 ns "m0
-8 (e)eh 30)- 1 m
s vl o | sl s 15| .1 2,8 w.
N vl 30 SIAj150] 20 1w
‘A oaw W ] swlas| = | m | as aw
o =0 m
b taseica o {7 lxf 3w o | 18 2 ne
h wal CERERRT R ] =
R . m | % we 110 2.0
/b el Yamg 0o enins] m
7 o w [ vinjmo] m | 28 | 2 20 2,00
1wl 1oy w {nptsl @ | m | 2w ws ®.0
it u=l € |1 jmo| 3 | m | 20 00 “,%0
Y2 large W fneis] W = | .n s e
"7 w | m
n ol Bl KT e an
v 0 |awe|mw]| w {-m
anl hﬁu
20w w |15 Jas] s | e | e an "2
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from 1,7.1978 to 30.6.1979

Rialzun prices custeas dutles tacluded
Stz Wit | Pt Jostty it -.-.':-rmnpm thes
L . S
etal Cuble
ecireations Yelgt | Gmcest g 9} @ M ghim other
Rectangulsr bottoa
M0 cld ‘o 2 ju| 0} N 12,3 14
s aw % | 23w 10 5| an’ w3 1.3
1A redveed w256 n 10 5| am 1B we
e el 3 | aipfe] w0 @] oo %6.40 %2
14 epacial w5 | 3ol wo | ]| as ne w15
16 tou plat a | 3yeles| s % | asw 108 10
" e, 0 | sapfisp we | 1B )
i P m| 1B L )
1 esaal 2 /1B e 16 0% 4.0
15 (elub 30) 108 | 120
14 ssal SN osysis| s | 15| e 2.% 20
I mal s | swpjisof 20 | wm
i clod 40 | eamlas om0 | s | 130 %.85 an
15 P30 ) =0 | 1w
175 haerican 3 b7 fuwof ;| x| 1.0 70 .50
1 uaal 0 15 20} 3 =
we : o | %0 | 180 2.9 nn
15 club Yea3 ] 83/i 8| 320 ™ : ’
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ANNEX IV
ATRX IV concerming olive oil, other than
olive oil undergone & re cess,

falling within subhead 1 A _II of the CCT

In order to take account of:
- the importance of olive 0il for the Turkish economy;

~ the traditional trade flows in this product between Turkey
and the European Economic Community,

the amount to be deducted from the amount of the levy in accordance
with Article 2(1)(b) of the Decision concerning olive oil, other
than olive oil having undergone a refining process, falling within
subheading 15,07 A II of the Common Customs Tariff, may be increased
by an additional amount under the same conditions and arrangements
as laid down for the application of Article 2(1)(d) of the Decision.

The additional amount provided for in paragraph 1, if any,
shall be fixed for each year of application by an exchange of
letters bétween the Community and Turkey in the light of conditions
on the olive oil market,

In view of the exceptional conditions currently affecting the
olive oil market, the additional amount shall be fixed at 9 unjits
of account for the period ending on 31 October 1977.
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II.

Acts relating to the EEC-Turkey Association
adopted by the Council and the Commission of
the European Communities respectively
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COUNCIL REGULATION (EEC) No 125/77
of 18 January 1977

of“

C Tariff duties on certain

P

on the total or partial

THE COUNCIL OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Hlvmg nglrd to the Treaty g
ity, and in particul Articles 43

and 113 thereof.

Having regard to Council Regulation (EEC) No
1059/69 of 28 May 1969 laying down the trade arran-
gements applicable to certain goods resulting from the
processing of agricultural p ('), as last ded
by Council Regulation (EEC) No 3058/75 (), and in
particular Article 12 thereof,

Having regard to the proposal from the Commission,

Having regard to the opinion of the European Parlia-
ment (%),

‘Whereas, under Annex 6 of the Additional Protocol

hying down the conditi proced and ti bl
for i g the itional phase p to
Amcle "4 of the Ag blishing an i
the Ei E ic C ity and
Turkey, and under Asticle 1 of the Interim Agreemem
between the Europ E: C i ty and
Turkey q on the of new Memb.

States to the Ci y, the C ity must
totally or partially suspend the Common Customs
Tariff duties applicable to certain products ; whereas it
also sppears necessary on a provisional basis to adjust
or supplemem some of these tariff

i i in Turkey
(03 No L 21, 25,1.1977)
order to maintai f |
reduced customs dune: should be applied also w©
these p in with the p
bli the E designed to maintain a pref in the uew Member

States proportional to that which exists between the
duties of the Common Customs Tariff and the duties
shown in Annex A to this Regulation ; whereas, with
a view to granting to Turkey the best possible treat-
ment, in d with the obj of the prefer-
ence scl\eme. the duties given in Annex A shou.ld llw
h the duties calcul
the above procedures prove to be higher than them.

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article |

1. Until 31 December 1977, the products origi-
nating in Turkey listed in Annex A shall be admitted
for import into the Community st the customs duties
indicated for each of them.

On i ion into D k, lreland and the
Um(ed Klngdom. there shall be applied 1o llxc tbove-
the duties d

muluplymg. by coefhcnent equal to the margin of
the duties given in
Annex A and the Common Customs Tariff duties

provided for in the abovementioned Annex 6
whereas the Cnmmumty should with tegard to zhe
products originating in Turkey contained in the list

d to this Regul d, unil 31
December 1977, cither the fixed componem of the
charge applicable to the goods coming under Regula-
tion (EEC) No 1059/69 or the customs duty appli-
cable to the other products, at the levels indicated for
each of them,

Whereas, for certain products in Chapters 1 to 24 of
the Common Customs Tariff, these arrangements
would, however, involve the application in 1977 in the
new Member States of customs duties higher than or
very close to those which are applied by the new
Member States to ber countries in general
on the' basis of the Act of Accession, whereas, in

(') OJ No L 141, 12. 6. 1969, p. 1.
(¥) O No L 306, 26. 11. 1975, p. 3.
(%) OJ No C 6, 10. 1. 1977, p. 163.

plicable, the duties obtained by reducing the differ-
ence between the lowest duty apphed on 1 Janusry
1972 to the developing countsies and the Common
Customs Tariff by 80 % throughout 1977 in respect
of the products mentioned in Annex B and by 80 %
until 30 June 1977 in respect of the other products
given in Annex A.

However, the duties given in Annex A shall be
applied where the duties resulting from the above
calculation are higher than those in Annex A. Prom |
July 1977 the dunes given in Annex A shall be
applied tor the products not mentioned in Annex B.

2. For the purposes of application of this Reguls-
tion, ‘originating products’ shall mean those products
which fulfil the conditions laid down in Association
Council Decision No 4/72 of 29 December 1972
annexcd to Regulation (EEC} No 428/73 (*).

() O) No L $9, 5. 3. 1973, p. 73.
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The methods of administrati P which
ensure that the products listed in the Annexes benefit
from the total or partial suspension shall be those laid
down in Association Council Decision No 5/72 of 29
D ber 1972 d to Regulation (EEC) No

tion to reintroduce Common Customs Tariff duties
for 3 limited period.

2. Where the C has been req d by a

Member State to take action, it shall take a decision

428/73, us ded by A Council D
No 2/73 of 17 December 1973 d to Regulati
(EEC) No 3573/73 ().

Article 2

When the imports of products benefiting from the
arrangements provided for 1n Article 1 come into the
Community in quantities or at prices which cause or
threaten to cause serious loss to the Community
producers of similar products or directly competitive
products, the Common Customs Tariff duties may be
partially or wholly reintroduced for the products in
question. These measures may also be taken in the
event of serious loss or the threat of serious loss
limited to a single region of the Community.

Article 3

I. In order to ensure the application of Article 2,
the Commission may decide by means of a Regula-

within 2 maximum period of 10 working days from
receipt of the request and shall inform the Member
States of the action taken

3. Any Member State may refer the Commission’s
action to the Council within a period of 10 working
days following the day of its notification. The interven-
tion of the Council shall not have a suspensory effect.
The Council shall meet without delay. It may by
qualified majority amend or annul the measure taken.

Article 4

This Regulation shall enter into force on the day
following its publication in the Official Journal of
the European Communities,

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States

Done at Brussels, 18 January 1977.

() OJ No L 359, 28. 12. 1973, p. |

For the Council
Thbe President
Anthony CROSLAND
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ANNEX A

List of products within Ch riginating in Turkey for which there are
mmm«mwamhuofmcomwmn
T
eding:
Ne
1

030t Fish, freshr (live or desd), chilied-or frozen:
B. Saltwater fish:
LM.Mulotinpi'ng:“
ex q) Other:
— Aquarium fish . . . . ... ..., Free
1L, Fillets :
by Frozen :
ex 7. Other , _
~ Of sharks and of halibut . 0%

C. Livers and roes . . 5%

0302 | Fish, dried, salted or in brine, smoked fish, whether or ot
cooked before or during the smoking process :
A. Dried, salted or in brine .
1. Whole, hesdless or in pieces:
49 C halibut (Hippoglossus vulgaris) . . . . . . 10%
) Salmon, salted or in brine T 2%

03.03 Crustacesns and molluscs, whether in shell or not, fresh (live oc
dead), chilled, frozen, salted, in brine or dried ; crustsceans, in
shell, simply boiled in water:

B. Molluscs :
1. Mussels . . . . 7%
04.06 Natural honey S i 235%

0515 Animal products not elsewhere specified or included; dead
animals of Chapter ) or Chapter 3, unfit for human cohsump-
tion :

A. Fish, crusisceans and molluscs

I. Pish of 2 Icngth of 6 cm or less and shnmp- and prawns,
dried . . .. . L. L Free
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Rate
of duty

- ggg

07.01

07.03

07.04

07.06

" 08.01

08.05

Cut flowers and flower buds of » kind suitable for bouquets or
for omamental purposes, fresh, dried, dyed, bleached. impreg-
nated or otherwise prepared :
A. Fresh -
ex 1. From | June to 31 October-
— Orchids (family Orchidacese) and anthurium
ex II. From | November to 31 May:
— Orchids (family Orchidaceae) and anthurium

Vegeubles, fresh or chilled

ex T. Other:

— Okna (Hibiscus esculentus L. or Abelmoschus escu-
lentus L. Moench) . . . . .. .. ... ...

Vegenbles pmvmomlly preserved in brine, in sulphur vmer or
in other pe but not il d for
immediate consumption :

prep

ex E. Other vegetables :

— Okra {Hibiscus esculentus L. or Abelmoschus escu-
lentus L. Moench)

Dried, dehydrated or bles, whole, cut, sliced,
broken or in powder but “not further prepared :

ex B, Other-

Mush tudi bei d h
— c

— H dish (Cochl i) .

Mamoc, , salep, ) i ichok sweet potatoes
and other similar roots and tubers with high starch or inulin
content, fresh or dried, whole or shiced, sago pith -

B. Other . . . e

Dates, bananas, coconuts, Brazil nuts, cashew nuts, pineapples,
avocados, mangoes, guaves and mangosteens, fresh or dried,
shelled or not:

ex B. Bananas :

— Dned

Nuts other than those falling within heading No 08.01, fresh or
dried, shelled or not

D. Pistachios

E. Pecans

F. Arcea (or betet) and cola
ex G. Other (excluding hazelnuts)

15%

15%

Pree

Free

8%
Free

Free

10 %

Free
Free
Pree
Free



- 80 -

ccT
3 R
m;‘d;n. Descnipnon of duy
1 2 3
08.07 Stone fruit, fresh
BOther . . ... . ... ... ... .00, 7%
08.08 Berries, fresh
BOther . . ... .......... ... . 6%
ex 08.09 Other fruit, fresh
— Rose-hips . . . . .. ... O Free
— Othes, excluding melons and lons . . . ... .. 6%
08.10 Pruit (vh«her or not cooked), preserved by freezing, not .
contsining sdded sugar :
ex A Bilberries, blackberries (brambleberries), mulberries and
cloudberries . . . . . ... ... L. %
ex B. Other:
- Quinces . . . . ... .. .... e e e 1%
— Pruit falling within hesding Nos 08.01, 0802 D,
08.08 B, E and P, and 08.0%, excluding pinespples,
melons snd watermelons . . . . . ... L ... 8%
0s.11 Fruit p lly d (for ple, by sulphur dioxide
g, in brme. in nlphur water or in other preservative solutions),
but unsuitable in that sate for immediate consumption :
CPapaws . . . . . . ... e Pree
D.Bilbemries . . .. ... ... .00 4%
ex E. Other:
—Quinces . . . . ... e e %
— Pruit falling within heading Nos 08.01, 0802 D,
08.08 B, and F, snd 0809, euludm. pinecapples,
melons and watermelons . . . . . . ... .. Pree
08.2 Pruit, dried, other than that falling within heading No 08.01,
08.02, 08.03, 08.04 or 08.05:
E Papaws . . . ... ... o Pree
ex G. Other:
— Tamarind (pods, pulp) . . . . . . .. ... Pree
08.13 = Peel of melons and citrus fruit, fresh, frozen, dried or
provisionally preserved in brine, in sulphur water or
in other preservative solutions . . . . . . . . . . Free
09.01 Coffee, whether or not masted or free of caffeine ; coffee husks

and skins ; coffee substitutes containing coffec in any propor-
tion ¢
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ccT

headi Descnption Rase
o of duy
1 ] 3
09.01 A. Coffee
(conr'd)
1. Unroasted
b) Free of caffeine 10%
11. Roasted :
2) Not free of caffeine 12%
b) Free of caffeine 15%
B. Husks and skins 0%
C. Coffee substitutes containing coffee in any proportion.. . 15%
1303 Vegetable saps and extracts: pectic substances, pectinates and
pectates ; agar-agar and other mucilsges and thickeners, derived
from vegetable products :
B. Pectic substances, pectinates and pectates :
ex 1 Dry, excluding apple, pear and quince, pectstes 12%
ex [ Other, excluding apple, pear and quince, pectstes and
pectins 7%
1504 Fats and oil, of fish and manne mammels, whether or not
refined :
A Fish-liver od
1. Of a vitamin A content not exceeding 2 500 international
untts per gram Free
1507 Fixed vegetable oils, fluid or solid, crude, refined or purified
Fore
B. Chins-wood and oiticica oils ; myrtle wax and Japan wax
C. Castor oil:
Il Other 6%
D. Other oils
1 For technical or industrial uses other than the manufac
ture of foodstuffs for human ption (s)
' a) Crude
| + Paim o 25%
ex + Other, exviuding linsced oil, groundnut oil
| sunflower \eed o1 and colza oil 25%
i b) Other
| ex 2 Othe:
Paim xerne: and coconu h 65 %

is? Entry under this subhesding 13 subjer i© Onditions - e tetermunen ny the ompeten  -uihonte
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ccr
heading Dexcripuon d.;,
Ne
1 1 3
1507 II. Other
(cont'd) 4) Palm oil
1 Crude “%
2 Other 12%
b) Other:
1. Solid, in immediate packings of a net capacity of 1
kgorless . . . P 18%
2. Solid, other ; fluid :
ex as) Crude:
— Palm kernel and coconut oil . . . . . 7%
ex bb) Other-
— Palm kemel and coconutoil . . . . . 13%
1512 Animal or vegetable oils snd fats, wholly or partly hydrogenated,
or solidified or hardened by any other process, whether or not
refined, but not further prepared :
A In immediate packings of a net capacity of | kg or less 16%
B. Other 1%
1517 Residh Iting from the of faty sub ot
snimal or vegetable waxes :
B. Other:
1. Qil foots and dregs ; soapstocks Free
I Oher . .. ....... . Free
1602 Other prepared or preserved mest or mest offal :
A. Liver:
1. Goose or duck liver 14%
B. Other:
1I. Geme or rabbit meat or offsl
~— Game 9%
— Rabbit 14 %
1. Other
b) Other
ex | Conuining bovine mest or offal
— Prepased or preserved bovine tongue 17 %
2. Not specified :
as) Ovine meat or offal 18%
bb) Other 16 %
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ccT R
h_':,,' Descriptinn d::v
' 3
1604 Prepared or preserved fish, including cavisr and caviar substi-
tutes :
A Cavisr and cavier substitutes
t Caviar {sturgeon e 2%
1} Other 6%
B. Salmonmidae 4%
ex F Bonito (Sarda sp. p.) and mackere) 9%
G. Other
v Fillets. raw, costed with ~smter or breadcrumbs. deep
frozen 0%
1t Other 0%
1608 and moll prepared or p d
A Crabs «S%
ex B. Other, excluding shrimps of the Crasigon sp. p. type and
sasils . . . %
1806 Chocolate and other food preparations containing cocos :
A. Cocos powder, not otherwise sweetened than by the sddition
of sucrose . 3% + w
€. Chocolate and chocolate goods, whether o1 nox filled sugar
confectionery and substitutes therefo made from sugar |
betitution prod 3 ~OCO® 0% » v
with s max.
of 27% + ads
e 1904 Tspioca and 3ago, excluding mpiocs and sego subsututes
obtained from potato or other starches 4% + w
2001 Vegetables and trui. prep: np d by vinegar or acetic
acid, with or without sugar, whether or not .ontmming salts, |
spices or mustard
ex B Other, prepared or preserved by vinegar or scetic acid,
with or without salt, spices or mustard but with sugsr,
except for gherkins, cucumbers. ‘mixed pickles’ or sweet
peppers . 5%
20 Vegetables prepared or p d oth then by vinegas or
acetic acid :
B. Truffles 4%
D. Asparagus 2%
E. Sauerkraut 16 %
2003 Fruit p d by # 8. g added sugar

ex A With » wugsr content excecding |3 % by weight
- Frut falling within neading Nos 0801, 0802 D.
O8on B. E and F. and 0809 excluding pineapples.
melons and watermelons

1% + (L
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ccT
hesding
No

Descaiption

2003
(cont'd)

2004

2008

ex B. Other:

— Fruit falling within hesding Nos 08.01, 0802 D,
08.08 B, E and F, and 0809, excluding pineapples,
melons and watermelons

Fruit, fruit-peel and parts of plants, preserved by sugar (drained,
glacé or crystallized):

B. Other:

ex I With a sugar content exceeding 13 % by weight:

— Fruit falling within heading Nos 08.01, 08.02 D,
08.08 B, E and F, and 08.09, exciuding pineap-
ples, melons and watermelons

ex 11 Other:

~— Pruit falling within heading Nos 08.01, 08.02 D,
08.08 B, E and F, and 08.09, excluding pineap-
ples, melons and watermelons

Jams, fruit jellies, marmalades, fruit purée and fruit pastes, being
cooked preparations, whether or not contasining added sugar:

B. Jams and marmalades of citrus fruit:

ex . With a sugar content exceeding 30 % by weight,
excluding orange jam and marmalade . . . . . . .

ex II. With a sugar content exceeding 13 % but not
exceeding 30 % by weight. excluding orange jam
and marmalade

ex lIL. Other, excluding orange jam and marmalade . . . .
C. Other -

1. With a sugar content exceeding 30 % by weight :
ex b) Other:

— Fruit falling within heading Nos 08.01,
08.08 B, E and F, and 08.09, excluding
pineapples, melons and watermelons . . .

ex I With a sugar content ex:acdit;g 13% but not
exceeding 30 % by weight .

— Fruat falling within heading Nos 08.01, 08.08 B,
E and F, and 08.09, excludmg pmcapples melons
and watermelons

ex 1. Other:

— Fruit taliing within headmg Nos 08.01, 08.08 B,
E and F, and 08.09, enludmg pineapples, melons
and watermelons

12%

8% + ()

8%

19% + (L)

19% + (L)
19 %

12% + (L)

12% + (L)

12%
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ccr
I\nNd:n. Descnpaon dl:q
t 2 3
2006 Fruit, oth p d, whether or not
containing added mpr or spmx
B. Other:
L. Containing added spirit:
O Ginger . . ... ... 10%
b) Pineapples. in diste packings of a net capacity
1. Of more than 1 kg:
#a) With 2 sugsr content exccedmg 17% by
weight 10% + (1)
bby Other . . . . ... . _ 10%
2 Of 1 kg or less:
as) With & suger content exceeding 19 % lly
weight .. ... .. ... 10% + (1)
bb) Other . . . .. .. .. ..., 10%
) Grapes:
1. With » suger content exceeding 13 % by weight j25% + (L)
20cher . . ... ... 25%
d) Pesches, peass and spricots, in immediste packings of
2 net capacity :
1. Of more than 1 kg:
aa) With s sugar content exceeding 13 % by
weight . . . . ... .......... 25% + (L)
bb)Other . . . . . ... ... ....... 5%
2 Of 1 kg or less:
as) With a supt content exceeding 15 % by
weight . . .. .. ... ... . 25% + (1)
bb) Other . . . . . . R 8%
¢} Other fruits :
ex 1. W-dnuuprmwmeueeﬁn.!%by'am
excluding cherries . . . 25% + L)
ex 2. Other, excluding cherries 3%
) Mixtures of fruit:
1. Vnhumpxconmum:&ng’%bngh 5% + (L)
2. Other 2%
IL. Not contsiming added spirit :
a) Conuining added sugar, in immediate packings of a
net capacity of more then | kg:
2, Grapefruitsegments . . . . . ., . . ... 11% + (L)
3. Mandstins {includi ines snd )
clementines, mllunp and other similar citrus
hybrids . . .. ... .... 19% + (L)
4. Grapes 18% + (L)
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2007

ex 8. Other fruits

— Pruit falling within heading Nos 0801,
0808 B, E and P, and 0!.09 excluding
melons and

— Tamarind (pods, pulp)
b) Containing added sugar, in immediate packings of s
net capacity of | kg or less:
2. Grapefruit segments

3 Mandar tincludis 1 ‘nd 4
clementines, vnlkmgs and other similsr citrs
hybrids . . . . ... ...

ex 8. Other fruits :

— Pruit hllmg within heading Nos ,0801,
08.08 B, E and F, and osm excluding
les, melons and

P PP

¢) Not containing added suga:, 1n immediate packings of
& net capacity *
1. Of 45 kg or more
ex dd) Other fruits

-~ Pruit falling within heading Nos 08.01,
08.08 B, E end P, end 08.09, excluding
pineapples, melons and watermelons

2 Of lets than 45 kg:
ex bb) Other fruit and mixtures of fruit :

— Fruit falling within heading Nos 0301,
08.08 B, E and F, and 08.09, excluding
pinespples, melons and watermelons . .

Fruit juices (including grape must) and vegetable juices, whether
of not conuining added sugsr, but unfermented and not
containing spirit :

A. Of » specilic gravity exceeding 1-33 at 15°C

111 Other

ex a) Of a value excecding 30 ua. per 100 kg net
weight .

— PFruit falling with'n heading Nos 08.01. 08.08
B, E and T in.d 0869, excluding pineappies,
melons and watermelon

b} Of 3 value not cxceeming 30 us. per 1% kg net
weight

8% + (1)
8% + (L)

1% + (1)

20 % + (1)
19% + U

8% + ()

8%

8%
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ex 1. With sn added spgar content exceeding
30 % by weight:

- Fruit falling within heading Nos 08.01,
08.08 B, E and F, and 08.09, excluding
pincapples, melons snd watermelons .

ex 2. Other:

—Pmﬂlm"uhuhndm.Nunm
08.08 B, E snd F, and 0809, excluding
pinespples, melons and watermelons ..

B. Of s specific gravity of 1-33 or less & 15°C:
11. Other:
) Of a value exceeding 30 ua. per 100 kg net weight:
2. Grapetruit juice
3. Lemon juice or other citrus fruia juices :
ex as) Contsining added sugae, excluding lemon
juice
ex bb) Other, excluding lemon wice
6. Other fruit and vegetable juices .
ex aa) Contsining sdded sugsr :
— Fruit falling within hesding Nos 08.01,

08.08 B E sad F, end 00.09, exciuding
pineapples, melons and e

— Other, excluding spricot and penth
jices . .. .. ...

ex bb) Other:
~— Pruit falling within heading Nos 0301,
oam&nuurmum uduing
pineapples, melons and .o

— Orher, excluding apricot and peach

7. Mixtures :

ex bb) Other, Tudi
cither scparatcly or m;ethev. over 25 % of

grape. citrus frust, pincapple, apple. pesr
tomato, apricot or pesch juice

11 Containing added sugar
22. Other

15% + 1)

15%

$%

13%
13%

10%

17%

10%

18%

17 %

18 %
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Description

- f;a

2007
fcont'd)

t) Of a value of 30 ua. or less per 100 kg net weight:

2 Grapefruit juice
28) With an added sugur content exceeding 30 %
by weight . S
bb) Other . . . . . . ... . ... ....
4. Other citrus fruit juices:
aa) With an added sugar content exceeding 30 %
byweight . . . . . ... ......, ..
bb) With an added sugar content of 30 % or less
byweight . . . . . .. ..
cc) Not containing added'sugar . . . . . . . .
7. Other fruit and vegetable juices :

ex as) With an added sugar content exceeding
30 % by weight:

~ Of fruit falling within heading Nos
0801, 0808 B, E and F, and 0809,
excluding pmeapples. melons and water-
melons . .

— Other, excluding apricot and pesch
juices B

ex bb) With an added sugar content of 30 % or
less by weight:
~ Of fruit falling within heading Nos 08.01,
08.08 B, E and F, and 08.09, excluding
pineapples, melons and watermelons
— Other, excluding apricot and peach
juices . .. .. ...

ex cc) Not contsining added sugar :

— Of fruit falling within heading Nos
08.01, 0808 B, E and F, and 08.09,
excluding pineapples, melons and water-

— Other, excluding apricot and peach
jices .

8. Mixtures :

ex bb) Other. Tudi
ecither separately or logether, over 25 % of
grape, citrus fruit, pineapple, apple, pear,
tomato, apricot or peach juice

11. With an added sugar content m.eedmg
30 % by weight

22. With an added sugar content of 30 %
orless by weight . . . . . . ...

=

. Not contarung added sugar . . . . .

8% + ()
8%

14% + 1)

14%
15%

10% + (L)

17% + (L)

0%

17%

10%

18%

7% + (L)

17%
18%
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ccr .
e pooee i
| 2 3
2107 Food preparations not elsewhere specified or included :

A Cereals in grain or esr form, pre-cooked or otherwise

prepared . . 4% + ve

2301 Plours and meals, of meat, offals, fish, crustacesns or molluscs,

unfit for human consumption ; greaves :

B. Flours and mesls of fish, crustacesns or molluses . . . . . . Free
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ANNEX B

muminm:ummdﬁlmummm:mwmm:
January 1972 to the devel by D rk, Ireland and the United Kingdom
and the Common Customs Tariff duties must be reduced in sccordance with Article 1 of

this Regulation
ccr
hesding Description
No
1 ]
06.03 Cut flowers and flower buds of s Iund suitsble for bouqum or for omlmemal
purposes, fresh, dried, dyed, bl preg! or prep
A. FPresh:
ex L From 1 June to 30 October:
— Orchids (family Orchidacese) and anthurium
ex II. Prom | November to 31 May:
— Orchids (family Orchidaceae) and anthurium
0701 Vegetables, fresh or chilled :
ex T. Other:
— Okra (Hibiscus ! L or Abel h ' L M h
0703 Vegetables p ionally p d in brine, in sulphur water or in other preser-
vative solutions, but not specially prepared for i di ption -
ex E. Other vegetables
— Okea (Hibiscus escul L. or Abelmosch ! L. Moench)
07.04 Dried, dehydrated d vegetables, whole, cut, sliced, broken or in
powder but not iunher pnp-rzd
ex B. Other:
~— Whole h luding culti 4 )
— Horse-radish (Cochlesria armoracia)
08.05 Nuts other than those falling within heading Np 08.0!, fresh or dned, sheilea

ot not

D. Pistachios
E Pecans
F Arca (or betel) anc -ola
ex G. Other {sxcluding hazelnuts)
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g Onsrpien
No
2
08.07 Stone frut, fresh
B. Other
0308 Berries, fresh :
F. Other
ex 08.09 Other fruit, fresh
~— Rose-hips
~— Oher, excluding melons snd watermelons
08.10 Fruit (whether or not cooked), preserved by freezing, not comtaining added
suges :
ex A Bilberries, blackberries (brambicberries), mulberries sad cloudb
ex B. Other -
-~ Quinces
— Fruit falting within hesding Nos 08.01, 08.02 D, 00.08 B, E sad F,
and 08.09, excluding pineappies, melons snd wasermelons
08.11 Frunt provisionally pt d {foc ple, by sulphur dwosade ges, 1n brine, w
sulphur water or in other pr ive solutions), but ble in that state for
immediste consumption
C. Papaws
D. Biltbesvies
ex E. Other
— Quinces
— Fruit falling within hesdmg Nos 08.01, 08.02 D, 03.08 B, snd F, and
08.09, excluding pineappies, meions and 0
0%.12 Pruit, dried, other than that falling within hesding No 0801, 6802, 0803,
08.04 or 0805 :
E. Papews
ex G. Other -
— Tamannd (pods, pulp)
08.13 Peel of melons and citrus fruit, fresh, dried or provisionally prescrved mn brine.
n sulphus warer or in other preservative solutions
1602 (a) Onher prepared of preserved meat or meat offal -

8. Other:
1. Other

a1 This heahag 1 10 br debctce 1om this Annca from the gpnmng of the heet and wal marketing yoar



3 A
No
' 2
1602 b} Other
feont'd) ex 1. Conuining bovine mest or offal :
— Prepared or preserved bovine tongue
2001 Vegetables and fruic, prepared or pr d by vinegar or acetic scid, with or
without sugsr, whether or not mmnmg salt, spices or mustard :
ex B. Other, prepared or preserved by vinegar or acetic acid, with or without
salt, spices or mustard but with sugar, except for gherkins, cucumbers,
‘mixed pickles’ or sweet peppers
2002 Vegeubles prepared or pr d oth than by vinegar or acetic acid :
B. Truffles
D. Asparsgus
B. Saverkraut
2003 Fruit preserved by freezing, containing sdded sugar :
ex A. With s sugsr content exceeding 13 % by weight:
- Fru falling within hesding Nos 0801, 08.02 D, 08.08 B, E and F,
and 08.09, excluding pineapples, melons and watermelons
ex B. Other:
~ Pruit falling within hesding Nos 08.01, 08.02 D, 08.08 B, E and F
and 08.09, excluding pinespples, melons snd watermelons
2004 Fruit, fruit-péel and perts of plants, preserved by sugac (drined, glacé or crystal-
lized) -
B. Other:
ex 1. With 2 sugar content exceeding 13 % by weight:
— Fruit falling within hudm. Nos 0'.0I 0802 D, 08.08 B. E and
F, and 0809, excluding pineapp melons and
ex IL. Other:
=~ Pruit falling within headmg Nos 081)! 0802 D, 0308 B, B md
F. and 0R09, excl pineapples. melons end
2008

Jams, fruit jellics, miarmalades, fruin purée und fruit pastes, being cooked prepa-
rations, whether or not containing added sugar

B. Jams and marmalades of citru. frunt :

ex L With 2 sugar content exweeding 30 % weight, excluding orange jam

and marmalade

ex 1} With 3 sugar ontent exceeding 13 % by’ not excecding 30 % “y
weight, exclud ng vrange pm und marmalade

ex Il Other, exclwding orng  jam and inarmaluo-
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ccr
beading Description
No
1 2
1005 C. Other:
feont'd)
1. With s sugar content exceeding 30 % by weight :
ex b) Other:
— Fruit falling within heading Nos 08.01, 6808 B, E and F,
and , excluding pinespples, melons and
lons
ex 1. With 2 sugss content exceeding 13 % but not exceeding 30 % by
weight :
— Fruit falling within hesding Nos 08.01, 08.03 B, E and F, and
08.0%, excluding pinespples, melons and 3
ex UL Other:
— Fruit falling within hesding Nos 0801, 08.08 B, E and F.and
08.09, excluding pineapples, melons and k
2006

Fruit, otherwise peepared or p d, whether or not contsining added suges
ot spifit: .

B. Other:

1 Contsining sdded spirit :
s) Ginger
b) Pinespples, in i di kings of s net capacity:
1. Of more than. 1 kg:
aa) With » suges content exceeding 17 % by weight
bb) Other
2.0 ) kg or less:
28) With » suger content exceeding 19 % by weight
bb) Other
c) Grapes :
! With s sugsr content exceeding 13 % by weight
2 Other

d) Pesches, pears and apricots, in immediste packings of » net capacity :
1 Of more than | kg:
) With » suger content exceeding 13 % by weight
bb) Other
205 kg or less:
) With s sugar content exceeding 15 % by weight
bb) Other
¢) Orher fruits :
ex 1. With 1 sugsr content exceeding 9 % by weight, excluding
cherries

ex 2 Other, excluding chetries
1) Mixtures of fruit :

1. With a sugar content exceeding 9 % by weight
2. Other
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mm Dexcription
Ne
1 2
2006 IL. Not containing sdded spint '
(eontd) o
) Containing sdded sugsr, in immediate peckings of a net capacity of
more than | kg:
2. Grapefruit segments
3. Mandari fudi ond : e
wilkings and other “similar citrus hybrids
4. Grapes
ex 8. Other fruits:
~ Pruit falling within hesding Nos 08.01, 08.08 B, E and ¥,
and 08.09, excluding pineapples, melons and watermelons
— Tamarind (pods, pulp)
b) Containing added sugar, in immediate psckings of a net capscity of
1 kg or less:
2 Grapefruit segments
3. Mandarins, (includi and e
wilkings and other similar citrus hybrids
4. Grapes
ex 8. Other fruits .
— Pruit falling within hesding Nos 08.01, 08.08 B, E and F.
and 08.09, excluding pineapples, melons and watermelons
c) Not containing added sugar, in immediate packings of a net
capacity :
1. Of 45 kg or more:
ex dd) Other fruits :
— Fruit falling within heading Nos 08.01, 08.08 B, E and
F. and 08.09, excluding pincapples, melons and water-
melons
2 Of less than 45 kg:
ex bb) Other fruit and mixtures of fruit :
— Pruit falling within heading Nos 08.01, 08.08 B, E snd
F, and 08.09, excluding pineapples, melons and water-
melons
2007 Pruit juices (including grapr mum) md vegetable juices, whether or not

contsining added sugar, bu and not ining spirit

A. Of a specific gravity exceeding 133 at 15°C

11l Other.
ex 8) Of a value exceeding 30 ua. per 100 kg net weight

~— Frunt falling vu'hm heading Nos 08.01, 08.08 B, E and F.and
0R.09, excl les, melons and

P PP
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grn. Descprion
No
' H
2007 b) Of 2 value not exceeding 30 ua. per 100 kg net weight
feont’d)

ex |. With sn added sugar content exceeding 30 % by weight :
= Fruit falling withiry heading Nos 08.01, 0808 B, E and
F, and 08.09, excluding pineapples. melons and water-
melons
ex 2. Other:
— Fruit falling within heading Nos 08.01, 03.08 B, E and

F, and 08.09, excluding pineapples, melons and water-
melons

B. Of a specific gravity of 1-33 or less at 15°C

1L Other:
2) Of a value exceeding 30 ua per 100 kg net weight

2 Grapefruit juice

3. Lemon juice or other citrus fruit juices :
ex aa) Contsining sdded sugar, excluding lemon juices
ex bb) Other, excluding lemon juice

6. Other fruit and vegetable juices
ex oa) Containing added sugar -

= Pruit falling within hesding Nos 08.01, 08.08 B, E snd
P. and 08.09. excluding pinespples. melons end water-
melons

— Orher, excluding spricot and peach juices
ex bb) Other: .

~— Pruit falling within hesding Nos 08.01, 08.08 B, E snd
F. and 08.09, excluding pinespples, melons and water-
melons

= Other, excluding apricot and pesch pices

7 Mixtures -
ex bb) Other, excludi or

together, over 25% of Brape, citrus frun, pmnp'pk-. ap'ple.
pear, tomato, apricot of pesch puce

11. Containing sddcd sugsr
22. Other

b) Of a value of 30 ua or less per 100 kg net weight

2, Grepefruit jce
28) With an added sugar content cxceeding W0 % by weight
bb) Other

4 Other aitrus frmt pusces
2a) With an added sugar content cxcecding 30 % by weight
bb) With an added wugar content of 3 % or less by weight
< Not contamng ahbed wugar
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1 CCT
bheading Dexcripion
No
[ 2
2007 7. Other fruit and vegerable juices :
{cont d)

ex aa) With an sdded sugar content exceeding 30 % by weight :

— Of fruit falling within heading Nos 08.01, 08.08 B, E
and F, and 08.09, excluding pineapples, melons and
watermelons

- Other, excluding apricot and .pesch juices

ex bb) With an added sugar content of 30 % or less by weight :

— Of fruit talling wathin heading Nos 08.01, 0808 B, E
and F, and 0809 excluding pineapples, melons and
watermeions

— Other, excluding apricot and peach juices

ex ¢c) Not containing added sugar :

— Of fruit falling within heading Nos 08.01, 08.08 B, E
and F. and 0809 excluding pineapples, melons and
watermelons

— Other, excluding apricot and peach juices

Mixtures :

ex bb) Other, excluding mi: ing, either separately or
together, over 25 % of grape, citrus fruit, pineapple, spple,
pear, tomato, apncot or pesch juice :

1i. With an added sugar content exceeding 30 % by
weight

22. With an added sugar content of 30 % or less by
weight

33. Not containing added sugar
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COUNCIL REGULATION (EEC) No 1180/77
of 17 May 1977

on imports into the Ci y of certain agricultural prod: iginating in Turkev
(0T No L 142, 9.6,1977)
THE COUNCIL OF THE EUROPEAN COMMUNITIES, atariff red for imports into the C y of fresh
lemons originating in Turkey; , during the period
of application of the ref prices this reduction is sub-

Aaving regard to the Treaty establishing the European
=eonomic Commnnity, and in particular Articles 43 and
113 thereof,

Having regard to the proposal from the Comnusston,

Having regard to the opinion of the European Parlia-
ment (*),

‘threas, in Decision No 1/77, the EEC-Turkey
ion Council, p to Article 35 (3) of the Ad-
1 Protocol, as ded by Article 10 of the Interim
Agrecment signed on 30 June 1973, blished the

e

ject ta the observanac of a given price on the internal mar-
ket of the Cc 3 wh the impl of
these arrang requires the ad 1 of detailed rules
for their application;

Tnded

Whereas the proposed ar must be i n
the commeon orgamuuon of the market in fruit and veg-

bl h itis necessary to take account
of the provisions of Council Regulation (EEC) No
1035/72 of 18 May 1972 on the common organization of
the market in fruit and vegetables (), as last ded by
Regulation (EEC) No 795/76 (%), and of those adopted

arrangements to be applied to imports into the Commun-

i
P to that Reg

Whereas Article 12 of Annex 6 to the Additional Protocol
to the Ags g an Association between the

ity of cerrain agricultural products g in Turkey;
‘Whereas the impl, of that Decision involves the Ec ic C
Japtation of C ity Regulati

Whereas the provisions regarding imports into the Com-
munity of certain agricultural products originating in
Turkey have been amended on a number of occasions fol-
lowing Association Counail Decisions; whereas the texts
in question, since they are to be found in various Official
Joumals, are difficult to use and therefore lack the neces-
sary clarity which any Regulation must have; whereas it is
therefore necessary to consolidate them;

Whereas, moreover, in ord« to bring together in a single
Regularion all the p g imports into the
Commumty of agncultural pmduc:s originating in Tur-
key, it is desirable to incorporate in this Regulation the
provisions laid down by Council Acts in implementation
of the provisions of the Addmonal Protocol to the Agree-
blishing an " the E
Economzc Commumty and Turkey;

L2

Whereas Article 4 of Annex 6to the Addmonal Protocol
10 the Agr g an A i the
D an Ec icC ity and Turkey provides for

(') O No C 118, 16. 5. 1977, p. 68.

y and Turkey stipulates
that the levy on imports of durum wheat and canary seed
produced in Turkey and transported direct from that
country into the Community shall be the levy calculated in
accordance with Article 13 of Council Regulation (EEC)
No 2727/75 of 29 October 1975 on the common organiz-
ation of the market in cereals (*), as last amended by Reg-
ulation (EEC) No 3138/76 (%), less 0-$ unit of account per

tonne;

Whereas Article 15 of the abovementioned Annex stipu-
lates that, on condition that Turkey applies a special
charge on exports of rye into the Community, the levy on
imports into the Community of that product, calculated in
accordance with Article 13 of Regulation (EEC) No
2727775, shall be reduced by an amount equal to that of
the charge paid up to a maximum of eight units of account
per tonne;

Whereas itis in dance with the
Additional Protocol, that the specul charge referred to
above shall be reflected in the price of rye imported into

®) OJNol 118,20.85.1972,p. 1.

£) O] No L 93,8. 4. 1976, p. 6.

() OJ Nol 281, 1. 11. 1975, p. 1.

{*) OJ NoL 354,24.12. 1976, p. 1.
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the Coinmunity; whereas, in order to ensure that the ar-
rangements 1 question are properh unnlemented 1
necessary to adopt the necessary measures so thai, on i
porting rye, the importer supplics proof that the special
export charge has been paid by the exporter,

HAS ADOPTED THIS REGULATION:

Article 1

1. The customs duties applicable to imports into the
Community of products histed in Annex | and originating
in Turkey shall be reduced to the extent indicated for each
of them,

2. Until 31 December 1977 and by way of derogztion
from paragraph :. Denmark, Ireland and the United
Kingdom shall be authorized te: apply duties nor lower
then those listed 10 Annex 1) to imports of tresh vranges
falling within subheading 08 02 ex A ot the Common

B. Saltwater fish.

¢) Sharks

reinhardtius)

k} Haddock

m) Mackerel

o) Plaice

p) Sea-bream of
Pagellus

q) Other

— L

Article 4

1. For fresh lemons of subheading 08.02 ex C of the
Common Customs Tariff, the tariff reduction provided
for in Article 4 (3) of Annex 6 to the Aslditional Protocel
shail be applicable where the quotations recorded on the
representative Community wmarkets s« the importer/
wholesaler stage, or conveited to this stage, seman, for
the prr.duct in question, at least as high as the price de
fined in paragraph 4

Description
03.01 Fish, fresh (live or dead), chilled or frozer

1. Whole, headless or in picces.

f) Redfish iSebastes marinus)
g} Halibut (Hippoglossus vulgaris, Hippoglossus

h) Cod {Gadus morrhua or Gadus callarias)
i)  Coalfish {Pollachius virens or Gadus vitens)

' Whiting (Merlangus merlangus)

Costoms Vantf ona of fresh mandarms  anclv o
-angenines and satsumas  demenur. o M ogsana.
similar citrus hybnids falling within st headiug 080
B of the ¢ ummon Customs Tanff

Article 2

The fixed of the duty charged on i i
into the Community of the products listed in Annex 111
originating in Turkey shall be reduced to the extent indi-
caved for each of them.

Article 3

For the products listed below originating in Turkey the
customs duties on imports into the Communitv shall be
reduced to the extent indicated tor each of them provided
that the reference prices fixed o to be fixed pursuant to
Articde 19 of Reguladon (EEC: No '00/76 (' are ob
served.

Rave of
teduction %

2383888 388

-he species Dentex dentex and

The quotations referred to 1n the firsr suhpzragraph shall
be raken into ideration after ol and
deduction of import charges other than customs duncs,
the charges being those stip d for the calcul of
the cntry price referred to in Regulaton (EEC) No
1035/72

™ OfNox 20,28 1 1976,p. }
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The product in question shall, where appropriate, be con-
verted to Quality Class | pursuant to the third indent of the
sccond subparagraph of Article 24 (2) of Reguladon
(EEC) No 1035/72.

2. With respect to the deduction of the import charges
other than customs duties which are referred to in the
third indent of paragraph 3 of Article 24 of Regulation
(EEC) No 1035/72, in so far as the prices disclosed to the
Commission by Member States include the incidence of

Article §

1. The followmg products, originating in Turkey, shall be
allowed into the Community at a 2:5% ad valom'
customs duty within the limir of an annual triff quota ot
25 000 tonnes.

M‘E"C“T Ne Description

such charges, the sum to be deducted shall be calculated
by the Commission so as to avoid difficulties which may
result from the incidence of such charges on entry prices
being dependent on the origin of the products concerned.
In such cases an average amount corresponding to the
arithmetic mean between the lowest and highest incidence
of such taxes shall be taken into account in this calcula-
tion.

3. Therep i kets for the p of para-
graph 1 are the Community markets used for recording
quotations on the basis of which the entry prices referred
t0 in Regulation (EEC) No 1035/72 are calculated.

4. The price referred to in paragraph 1 shall be equal to
the reference price in force during the period in question,
plus the incidence on this price of the customs duties ap-
plicable to imports coming from non-member countries
and a standard amount of 1-20 units of account per 100
kitograms.

5. Where the quotations referred to in paragraph 1, after
customs clearance and deduction of import charges other
than customs duties, remain, on the representative mar-
kets of the Community with the lowest quotations, lower
than the price defined in paragraph 4 on three consecutive
market days, the customs duties in force in respect of
non-member countries on the date of import shall be ap-
plied to the product concerned.

These arrangements shall apply until the said quotauom

08.05 Nuts, other than those falling within
heading No 08.01, fresh or dried,
shelled or not:

ex G. Other:

— Hazelnues

2. Should pal;agraph 1 not apply to a full calendar year
the quota shall be opened on a pro rata basis.

Article 6

Thelevies applied to Community imports of duram wheat
and canary seed, produced in Turkey and transported di-
rect from there to the Community, which fall within sub-
headings 10.01 B and 10.07 ex D of the Common Cus-
toms Tariff respectively, shall be those calculated in ac-
cordance with Article 13 of Regulation (EEC) No
2727175, each minus 0-50 unit of account per tonne.

Article 7

1. The levy on imports of rye falling within heading No
10.02 of the Common Customs Tariff which is produced
in Turkey and transported direct from there to the Com-
munity, shall be that calculated in accordance with Article
13 of Regulation (EEC) No 2727/75 minus an amount

remain, on the rep kets of the C

with the lowest quotations, at least as high as the price de-
fined in paragraph 4 on threc consecutive market days.

6. The Commission, on the basis of the quotations re-
corded on the representative markets of the Community
disclosed by the Member States, shall follow regularly the
movement of prices and shall ascertain the levels referred
to in paragraph S.

1

equal to the special export charge levied by Turkey on
exports to the Community of the said product but not
exceeding eight units of account per tonne.

2, The provisions of paragraph 1 shall apply to all im-
ports in respect of which the importer supplies proof of
payment by the exporter of the special export charge, up
to an amount exceeding ncither the levy fixed in accor-
dance with Article 13 of Regulation (EEC) No 2727/75
on imports of rye into the Commmunity nor cight units of
per tonne.

The quired shall be ddopted in acc
with the procedure laid down in Regulation (EEC) No
1035/72 with regard to the application of countervailing
duties on fruit and vegetables.

7. Articles 23 10 28 of Regulation (EEC) No 1035/72
shall continue to apply.

Article 8

The fixed component charged on importation into the
Community of products listed below ongmoung in Tur-
key shall be reduced by 50%.



- 100 =

vl N
heading No D:seription

duced by 80% on |mpons into the Community of olive oil
having und , falling with'n sub-
heading 15. 07A lof the Common Customs Tz wholly.

btained in Turkey and transported direct from that

1107 l A Mals, roasted or not:
il. Other-

2} In the form of flour

B. Roasted

Article $

1. Where Turkey applies the special chiarge on exports
of olive oil, other than tefined olive oil falling within sub-
heading 15.07 A I of the Common Customs Tariff, ob-
tained entirely in Turkey and teansposted direct from that
country to the Community, the levy on imports intc the
Community of that oil shall, according to the czse, be the
levy referred to in Article 13 of Council Regulaticn No
136/66/EEC of 22 September 1966 on the establishment
of a common organiaation of the market in oils and fats
(1), as last amended by Regulation {EEC) No 1707/73 (,

or that resulting trom application of the tendering proce-
dure provided for in Regulation (EEC) No 2843/76 (),
less:

(a) 0-50 unir ot account per 100 kilogramns;

(b) an amount equal to the speaial export charge imposed
by Turkey on such oil within a limit of nine units of
account per 100 kilograms, inat amount being in-
creased, unul 31 October 1977, by nine units of ac-
count per 100 kilograms.

2. The arrangetient- set out in paragraph 1 shall be ap-
plied to alt importts ct ohive oil for which the imposter sup-
plies proof upon importation that the special export
charge referred to in the said paragraph has been reflected
in the import price.

3. Where Turkey does not apply the special export
charge, the levy imposed of imports into the Community
of the il as defined in parzgraph i, shall, according to the
case, be thelevy referred 1o in Article 13 of Regulation No
136/66/EEC or that resulting from apphcanon of the ten
dering p dusi ided for in Regulaticn {(EET) No
784*/76 less 0 50 unit of accouat pel 100 iulogmmc

Article 1¢

1. Without prejudice to the caifection of the variable
component, the fixed comoonent »: the levy shall be ce-

(' Qj No 172,30. 9 1966, p JD25/6¢
(") OJNo1175,29. ¢ 1973,p. 5
() O] No L 327. 26 11 1976, . 4.

country to the Community

2. The levy reterred to 1n paragraph * shall be fixed by
the Commission.

Article 11

) For prepared and preservea sardines falling within
subheading 16.04 I' of the Common ( ustoms Tariff and
originating n Turkey the customs duty on imports into
the Community shall be reduced by 40% subyect to obser-
vance of the minimum grices fixed in accordance with the
following paragraphs.

2. Until 30 June 1978 the minimum prices referred 1o in
paragraph 1 shall be those specified in Annex IV. The
prices for the period beginning 1 July 1978 shall not be
lower than those specified in the said Annex, as updated
by exchange of letters between the Contracting Parties in
order to take account of the irend nf costs for the products
n question.

3. From 1 July 1979 the mimimum pnces referred to in
paragraph 1 shall be agreed by annual exchanges of lerters
between the Contracting Parties

4. The reduction of the customs dury referred to n
panguph 1 shall applv anly from the date and for the

d by exchanges of letters laying down
the technical rules for applying dus Article

Article 12

1. For the products listed below originatng in Turkey
the customs duty on imports into the Community shail be
reduced as follows, tubject to the terms agreed by ex-
change of letters being observed.

ccT Raie of
heading No reduction %

20.02 IVegnahles prepared  or

preserved otherwise than by
vinegar or aceti  acid
! ex € 'omatoes

Tomat.
} concentratss | 0

4. 1hctanti reduction cierfeu w n pacagraph 1 apphes
only from the date and for the periods determined by ex-
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changes of letters 10 be conclided each year between the
Contracting Pacties 1 order to fix the terms and detailed
les.

Article 13

For the producs listed below originating in Turkey the
customs duty on imports into the Community shall be re-
duced by 30% within the limit of an annual Commnunity
tarift quota of 90 tonnes.

Besdg No Description
20.06 Fruit otherwise prepated or preserved,
whether or not containing added sugar
or spirit:
B. Other:

1l. Not containing added spirit:

c) Not containing added sugar,
in immediate packings of a
net capacity:

1. Of 45 kg or more:
ex aa) Apricots:
— Apricot pulp

Article 14

thre necessary, detailed mls for the application of this
R ion shall be adopted in accord: with the pro-
cedure laid down in Article 26 of Regulation (EEC) No

This Regulation shall be bindi

g in its

Done at Brussels, 17 May 1977.

2727175 or, according to the case, in the < arresponding,
Articles in other Regulations on the comnion o1y onzation
of agricultural markets,

Article 15
1. The following are repealed:

— Council Regulation (EEC) No 1233/71 of 7 June
1971 on imports of citrus fruiv 'nginating in Tur-
key (*);

— Council Regulation (EEC) No 1235/71 of 7 June
1971 on imports of olive oil from Turkey (?);

<« Council Regulation (EEC) No 2754/75 of 29 October
1975 on imports of certain cereals from Turkey @);

— Council Regulation (EEC) 2755/75 of 29 October

1975 on the impo: into the C ity of cer-
tain agricultural prod origi g in Turkey ();
— Council Regulation (EEC) No 113/76 of 19 January
1976 on imports into the C ity of fishery pro-
ducts originating in Turkey (%).
2. Refe to the Reguladi d under para-

graph 1 shall be understood as applymg to this Regula-
tion.

and ref Jating to the Articles of the said
Regulanons are to be read in accordance with the table of
equivalence given in Annex V.

Article 16
This Regulation shall enter into force on 1 July 1977.

y and directly applicable in all Member States.

For the Council
The President
J. SILKIN

{4 O] No L 130, 16. 6. 1971, p. S1.
® O] No L 130, 16. 6. 1971, p. S5.
©) OJ NoL 281, 1. 11. 1975, p. 95.
) OJ NoL 281, L. 11. 1975, p. 97.
{") O] NoL 20, 28. 1. 1976, p. §5.
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ANNEX |
...a"-.f.* No Description bt
01.01 Live horses, asses, mules and hinnies:
A. Horses:
11 For slaughter (a} 80
02.01 Meat and edible offals of the animals falling within heading
No 01.01, 01.02, 01.03 or 01.04, fresh, chilled or frozen:
A. Meat:
ex 1. Of horses, asses, mules and hinnies:
— Of horses 80
03.01 Fish, fresh (live or dead), chilled or frozen:
A. Freshwater fish:
1. Eels 70
B. Saltwater fish:
1. Whole, headless or in pieces:
<) Tunny 100
03.02 Fish, dried, salted or in brine; smoked fish, whether or not
cooked before or during the smoking process 60
03.03 Crustaceans and molluscs, whether in shell or not, fresh
(live ot dead), chilled, frozen, salted, in brine or dried;
crustaceans in shell, simply boiled in water:
A. Crustaceans:
1. Crawfish 100
1. Lobsters (Homarus sp. p.) 100
ML Crabs and freshwater crayfish 100
1V. Shrimps and prawns 100
B. Molluscs:
IV. Other 60
06.01 Bulbs, tubers, tuberous roots, corms, crowns and rhizomes,
dormant, in growth or in flower:
B. In growth or i flower 50

.(a) Entry under this

bhead:

is subject to conditions to be d d by the th
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Race of
reduition %

07.03

07.04

07.08

(a) Entry under this

Vegetables, fresh o chilled:
E. Chard (or white beet) and cardoons
F. Legumi bles, shelled or unshelled

H. Beans {of the species Phaseolus):
ex a) From 1 October to 30 June
— From 1 November to 30 April

ex 1II. Other:

— Broad beans (Vicia faba major L) from

1 July to 30 April
ex H. Onions, shallots and garlic:

— Onions, from 1S February to 15 May

N. Olives:
L. For uses other than the production of oil (a)

O. Capers
ex T. Other:
~ Aubergines, from 15 January to 30 April
— Pumpkins or gourds and courgertes, from
1 December to the last day of February
«— Celery in sticks, from 1 January to 30 April
~ Parsley

Vegetables provisionally preserved in brine in sulpl:ur water
or in other preservative solutions, but not sp ly prep
for immediate consumption:

A. Olives:
1. For uses other than the production of oil (s)

B. Capers

Dried, dehydrated or bles, whole, cut sliced,
brokmotmpowder,bmmlndmpupamd
A. Onions

ex B, Other:
-~ Garlic

Dried | bles, shelled, whether or not skinned
or split:

A. For sowing:
ex I Peas (including chick peas) and beans (of the
species Phascolus):
— Peas
11 Lentils

ex I Other:
— Broad beans and field beans

ibheading is subject to to be incd by the

858 3 38 8

16%,

12Y,
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heading No Description reducion %
08.02 Citrus fruit, fresh or dried:
ex A. Oranges:
— Fresh 60
ex B. Mandarins (includi and ); clemen
tines, wilkings and other similar citrus hybrids:
— Fresh 60
D. Grapefruit 80
08.03 Figs, freshor dried:
A. Fresh ]
08.04 Grapes, fresh or dried:
A. Fresh:
I. Table grapes:
ex a) From 1 November to 14 July: .
= From 15 November to 30 April 6
08.05 Nuts, other than those falling within heading No 08.01, fresh
or dried, shelled or not:
D. Pistachios 60
E. Pecans 60
ex G. Other:
~— Pine seeds (]
08.06 Apples, pears and quinces, fresh:
C. Quinces 60
08.07 Stone fruit, fresh: |
D. Plums:
ex I, From 1 October to 30 June:
— From 1 May to 15 June 60
ex 08.09 Other fruit, fresh:
~— Melons, from 1 November to 31 May 50
— Watermelons, from 1 April to 15 June 50
08.12 Fruit, dried, other than dm falling within heading No 06.01,
08.02, 08.03, 08.04 or 08.05:
A. Apricots 75
B. Peaches, including nectarines 60
D. Apples and pears 60
E. Papaws 60
F. Fruit salads:
1. Not containing prunes 60
G. Other - 60

"./.00
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mdq.f.r No Description redumion '
12.03 Seeds, fruit and spores, of a kind used for sowing:
A. Beet seeds {a) 30
C. Grass and other herbage seeds:
ex 1. Meadow fescue (Festuca pratensis) seed; vetch seed;
seeds of the genus Poa (Poa palustris, Poa trivialis,
Poa pratensis); rye grass (Lolium perenne, Lolium
multifiorum); timothy grass (Phleum pratense); red
iemle (Festuca rubra); cocksfoot grass (Dactylis
); bent grass (Agrosti
- Vetch seed (b) 50
16.04 Prepared or presceved fish, including caviar and caviar sub-
stitutes:
ex F. Bonito (Sarda sp. p.) mackerel and anchovies:
= Bonito (Sarda sp. p.) and mackerel 16
16.05 C and moll prepared of p. d ]
20.01 Vegetables and fruir, prepared or preserved by vinegar or
acetic acid, with or without sugar, whether or not con-
taining salt, spices or mustard:
ex B. Other:
~ Excluding gherkins 6
20.02 Vegetables prepared or pr d otherwise than by vinegar
or acetic acid:
ex C. Tomatoes:
«= Peeled tomatoes 30
D. Asparagus 20
F. Capers and olives 70
G. Peas; beans in pod 20
ex H. Other, including mixtures:
— Excluding carrots and mixtures 60
~ Catrots, excluding mixtures 20
-~ *Tirli' mixtures containing French beans, auber-
gines, courgettes and various other vegetables 50
20.08 Jams, fruit jellies, mmnalada. fnm purée and fnm pastes,
being cooked prep or not added
sugar:
C. Other:
ex QI Other:
~— Fig purée 60
) This jon is solely for seed: lying with the provisions of the on the ing of sceds and plants,

concession + commercial seed within th of Article 2 D of Council Directive 66/401/EEC of
O e e e T2y, within the meaniog e
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CCcT
heading No

Description

Rate of
reduction %

20.06

20.07

Fruit otherwisc prepared o: preserved, whether or not con-
taining added sugar or spirit:

A. Nuts (including groundnuts), roasted
B. Other:

1. Not containing added spirit:
a) Containing added sugar in immediate packings of
@ net capacity of more than 1 kg:
2. Grapefruit segments
7. Peaches and apricots:
ex aa) With sugar content exceeding 13%
by weight:
~ Apricots
ex bb) Other:
— Apricots
ex 8. Other fruits:
— Grapefruit
b) Containing added sugar, in immediate packings of
a net capacity of 1 kg or less:

2. Grapefruit segments

ex 8. Other fruits:

— Grapefruit

¢) Not containing added sugar, in immediate packings
of a net capacity:

1. Of 45 kg or more:
ex a3) Apricots:
-~ Apricot halves
ex dd) Other fruits:
— Grapefruit
2. Of less than 45 kg:

ex bb) Other fruits and mixtures of fruit:
— Grapefruit

Fruit juices (including grape must) and vegetable juices,
whether or not containing added sugar, but unfermented and
not containing spirit:
A Of a specific gravity exceeding 1-33 at 15 °C:
0L Other:
ex 8) Of 1 value exceeding 30 u.a. per 100 kg net
weight:
~— Grapefruit
ex b) Of a value not exceeding 30 wa, per 100 kg
net weight:
— Grapefruit
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—_————
e .
fieading No ' Description oo %
207 B. Of a specific gravity of 1-35 or less at 15 °C:
{cont’d)
1L Other:
8) Of a value exceeding 30 u.a. per 100 kg net wesght:
2. Graprfrun 70
b) Of a value of 30 u.a. or less per 100 kg net weight:
2. Grapefruit 70
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ANNEX I

Minimum residual duties which may be applied under the terms of Article 1 (2)

1. DENMARK
Danish Custoras
hu:i.:g“ No Descziptlon ki
1 - 2 3
08.02 Citrus fmit, fresh or dried:
A. Oranges:
1 Sweet oranges, fresh:
a) From 1 to 30 April 26%
b) From 1 to 15 May 12%
c) From 16 May to 15 October 08%
d) From 16 October to 31 March 4%
1. Other:
ex a) From 1 April to 15 October:
— Fresh 3%
ex b) From 16 October to 31 March:
— Fresh 4%
ex B. Mandarins (including ines and .
clementines, wilkings and other similar citrus
hybrids:
1. Fresh 4%
1. IRELAND
kish Customs
ok Deacription eilid
1 2 3
08.02 Citrus fruit, fresh or dried:
A. Oranges:
1. Sweet oranges, fresh:
a) From 1 to 30 April 2:6%
b) From 1 to 15 May 12%
¢) From 16 May to 15 October 0-8%
d) Prom 16 October to 31 March 4%
il. Othes:
a) From 1 April to 15 October:
1. Fresh 3%
b) From 1o October to 31 March:
1. Fresh 4%
B. Mandarins (including ines and .
clementines, wilkings and other similar citrus
hybrids:
I Fresh 4%
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1. UNITED KINGDOM

08.02 Crtrus fruit, fresh or dried:
A. Oranges:
I Sweet oranges fresh:

8) From 1 to 30 April 2:6% with
minimum
charge of

£ 0-0688/100 kg

b) From 110 15 May 12% with
minimum
charge of

£ 00688/100 kg
¢) From 16 May to 15 October 0-8% with
minimum
charge of

£ 00688/100 kg

d) From 16 October to 31 March:.

1. From 16 October to 30 November 4% with
migimum
charge of

£ 006887100 kg
2. From 1 December to 31 March 44%
1l Othe.:

a) From 1 April to 15 October:

1. Fresh 3% with

e
charge of
£ 0:0638/100 kg

b) From 16 October to 31 March:

1. Fresh:

22) From 16 October to 30 November 4_$"itll
minimum
charge of

£ 0:0688/100 kg
bb) From 1 December to 31 Mirch 44%
B. Mandarins ‘including ines and N
clemestines, wilkings and other similar citrus
hybrids:
I Fresh:

a) From 1 April to 30 November 4% with
minimum
charge of

£ 00688/100 kg

b) From 1 December o0 31 March

44%
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ANNEX Wi
Mading No Descrigeion mincion %
19.03 M i, spaghetti and similar prod 75
21.07 Food preparations not elsewere specified or included:
A. Cereals in grain or ear-form, pre-cooked or other-
wise prepared 50
E. Cheese fondues 5
F. Other:
ex 1b)2¢c)
ex 1¢)2¢c) — Crached maize graine, pressure.
cooked in water, containing
malt extracts, sugar and sal, in-
tended for use as intermediary
d in the
cornflakes and similar preparations 50
ex 12)2bb)
ex 18)2¢c) — Products known as ‘Bulgur wheat
groats’ namely partially husked,
coarsely greund greins with a
small quantity of whole grains,
having undergone 50
ox 1a)2as)
ex 12)2bb)
ex I1b) 24a)
ex I1b)2bb) — Sweet potatoes for buman con-
otbumdun'bywmouymp 30
exle)t
ex le)2
ex 1) — Food preparations consisting of
nﬂngrdbuwyendchedwldlmd
50
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ANNEX IV
(Until 30 June 1978)
Community
ot e ;%ﬁ:é"r Ouaves Geams Grams o .

“':li“ wothess
Rectangutar base
e club 20 2. 36 9 53 060 1370 10:30
Yy club 2 2/, 8 120 75 070 1368 12:60
Yy reduced 1] 2, 74 130 73 o777 1502 13-86
Yy club 30 3, €% 140 L 2] O-80 1560 14-40
Y, special bT; 3, w0 140 w 088 1658 1530
Vs low plat % i 95 145 % 0% 17-5§ 16:20
Y, club V 0 1, 128 190 128
Yy P2§ 176 125
Y, usual n 3, 108 %o 106 too 19:50 1800
Vg (club 30) 158 130
Yy usual 24 LA 125 19§ 125 -0 2148 2
Y, usual w | s, 150 ) 169
Yy club © ' 6", 175 250 ”78 130 2535 2340
Y, P3O 250 187
t/y American 30 7 200 30 207 1-60 320 28-80
Y, usval @ 9/, 260 126 280
v, P 33 250 180 | 3510 3240
Yy chub long 40 8, 248 320 241
¥, low 30 9y 260 70 245 220 4290 39-60
¢ usual long 40 1Y, 325 423 ans 250 4875 4500
‘y usual 48 t ' 310 390 297 2:60 SN 4680
Y, large 40 "y, s 460 130
v, P 476 37§ 0 68 e
K 2 750 465 9068 83-70
Y, 20 27, 780 950 7
Oval base:
Yy oval ® 18 425 555 452 340 66:30 61-20




- 112 -

(From 1 July 1978 to 30 June 1979)

Community:
wf},‘;'.‘;o,,, ;':::. Ounces Gram. Grams omt
m:alwt other

Recrangular base: .
Y 1e club 20 2 56 95 53 0-60 12:30 1140
Yy, club 2 2, 80 120 75 070 1435 13:30
Yy reduced 18 2, 74 130 73 077 1579 1463
Y, club 30 3y, 90 140 93 0-80 16°40 15-20
'y specidl 2 3, 9% 140 90 08§ 1743 1615
Yy low plat 24 37, 95 145 % 0% 18-45 17:10
Y, club i) 2, 128 1% 123
Yy P2§ 176 128
', wsual 2 »r, s 180 106 e 2050 19-00
e {club 30) 188 130
Yy usual 24 o, 125 19§ 125 110 258 2090
Y, usual 30 3, 150 240 169
7, cub 40 8, 175 250 178 130 26'6S 2470
v, PR 250 19?7
'/, Amernican 30 7 200 300 1-60 32:80 3040
Yy usual 4 »i, 260 326 250
P 337 250 1-80 3690 3420
7y club long L] 8%/, 248 320 241
s low 30 9"/, 260 370 245 2:20 45:10 4130
Y, usyal long 40 1Y, 328 23 3. 2:50 5128 47:50
'y usual 48 n 310 3% 297 2:60 53-30 49-40
My large L] 1"y, 328 460 330 270
Yy P 476 375 =1 5538 51-30
A 902 750
Y 80 vy, 780 950 ]| e 95-33 8835
Oval base:
Yy oval 40 15 425 558 452 340 6970 6460
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ANNEX V

TABLE OF EQUIVALENCE

Regulation (EEC) No 1233/71
Article

1

2()

2 (2), first subparagraph

2 (2}, second subparagraph
2(3)

3

4
]
6

Regulation (EEC) No 2754/75
Atticle

”W N o

Regulation (EEC) No 2755/7§
Article

2

3

4

Annex Il

Regulation (EEC) No 113/76
Article
1

(%) Ondy for lemons of subhesding 08.02 ex C of the Common Customs Tarifl.
) This equivalence apphes ouly for a quancity of 21 700 tonnes of fall

h

bh

This Regulation

Article
4
4
4@2)
14
403
44
4105
4(6)
47

This Regulation
Article

6

7

7Q)
14

This Regulation
Article

8

2

5@

Annex 11

‘This Regulation

Article
Article 1 (1) and Annex 10)

08.05 G of the Commos: Customs

anfi.
©) Thus equivalence apphies only for the producrs refesred to in the di

Acucle of the repealed Regul
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COUNCIL REGULATION (EEC) No 1181/77
of 17 May 1977

opening, allocating and providing for the administration of a Community tariff quota for
apricot pulp, falling within subheading ex 20.06 B II ¢) 1 aa) of thc Common Customs Tariff,
originating in Turkey

(0J No L 142, 9.6.1977)

THE COUNCIL OF THE EUROPEAN COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community, and in particular Articles 43 and
113 thereof,

Having regard to the p | from the C:

laid down for that quota to all imports of the product in
question into the Member States until the quota has been
used up; whereas having regard to the above principles the
Conmunity nature of the quota can be respected by
allocating the tariff quota among the Member States;
whereas, to reflect most accuratcly the actual develop-
ment of the market in the products in question, such allo-
cation should be in proportion to the requirements of the
Member States, d by reference both to the statistics

{4

Having regard to the opinion of the European Parlia-
ment (*),

Whereas Article 13 of Council Regulation (EEC) No
1180/77 of 17 May 1977 on imports into the Community
of certain agriculeural products originating in Turkey ()
ides for the opering by the C ity of an annual
Community tariff quota of 90 tonnes for apricot pulp, fal-
ling within subheading ex 20.06 B Il ¢) 1 aa) of the Com-
mon Customs Tariff, originating in Turkey; whereas the
customs duties applicable within the limits of that tariff
quota correspond to 70% of the customs duties actually
applied in respect of b h the
tariff quota in question should therefore be opened for the
abovementioned volume for the period 1 July 1977 to 30
. June 1978; whereas, with rcgard to the new Member
Qtalcs, it should be noted that Article 2 of the Interim
cluded pending the entry into force of the
Addmonal Protocol slgned at Ankara on 30 June 1973 (%)
lays down that the reductions in customs duties which are
provided for pursuant to the Association Agrecment shall
be applicable in the new Member States, in accordance
wvith the percentages and timetablc laid down, upon the
cntry into force of that Agreement; whereas the rates to
which the new Member States shall apply those reduc-
tions shall be those which they apply at any given moment
to non-member countries;

Whereas it is in particular necessary o guarantee all im-
portcrs of the Community cqual and usinterrupted access
10 the quota and uninterrupted application of the rates

b} OJNOCIIG 16.5. 1977, p. 67.
1) See page 10 of this Official Journal.
3) OJNo L 277,3.10. 1973, p. 2

relating to imports from Turkey over a representative re-
ference period and to the economic outlook for the quota
period concerned;

Whereas, during the last theee years for which statistics
are available, the corresponding imports of each Member
State from Turkey have been negligible or non-existent;
whercas those data cannot therefore be considered as rep-
resentative to serve as a basis for allocation of the quota
volume among the Member States; whereas 1t is difficult
to estimate imports by Member States for 1977 because of
the ab of truly rep figures for previous
years; wh , the only ion seems to
be to allocate a Iarge part ol the quota volume to the
Community reserve and to allocate one seventh of the ba-
lance to the Benelux countrics, Denmark, Germany,
France, Ireland, ltaly and the United Kingdoin;

Whereas the initial shares may be used up fairly quickly;
whereas, therefore, to void disruption of supplies any
Member State which has aimost used up its initial share,
shall draw a supplementary share from the Community
reserve; whereas this must be done by each Member State
as each one of its supplementary shares is almost used up,
and as many times as the reserve allows; whereas the ini-
ual and supplement.ry shares musr b valid undl the end
of the quota period, whereas this.form of administradon
requires close oollabounon bewween the Member Stares
and the C i and the C ission must be in 2
posicion to follow the extent to which the tariff quota has
been nsed up and inform the Member Scases thereof;

Whereas if, ara given date in the uota period, a consider-
able quantity of a shace ins in any Member State, it is
essential that that State should rtura a significant prepae-
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non to the reserve in order to avoid part of the Com-
Iunity quota remanung unused in one Member State
when it could be uscd in others;

Whereas, since the Kingdom of Belgium, the Kingdom of
the Netherlands and the Grand Duchy of Luxembourg are
united in and -cpresented by the Benelux Economic
Union, any measure concerning the administration of the
shares allocated to that economic union may be carried
out by any of 1ts members,

HAS ADOPTED THIS REGULATION:

Article 1

1. From 1 July 1977 until 30 June 1978, a Communty
tariff quota of 90 tonnes shall be opened in the Com-
munity for apnicot pulp, falling within subheading ex
20.06 B 1l ¢) 1 aa) of the Common Customs Taniff,
originating in Turkey.

2. Within the limits of this canff quota, the Common
Customs Tariff duty applicable to these products shall be
partially suspended at a rate of 11-9%.

3. Within the limits of this tariff quota, the new Member
States sh |l apply duties calculated in accordance with the
relevant provisions of the Act of Accession, the Interim
Agreement and Regulation (EEC) No 1180/77.

Article 2

1. A first instalment of 35 tonnes shall be allocated
among the Member States; the respective shares of the
Member States, which, subject to Article 5, shall be valid
from 1 July 1977 to 30 June 1978, shall be as follows:

Benelux S tonnes,
Denmark 5 tonnes,
Germany S tonnes,
France 5 tonnes,
Ireland $ tonnes,
lealy 5 tonnes,
United Kingdom S tonnes.

2. Thesecond instalment of 55 tonnes shall be held as the
Community reserve.

Article 3

1. If 90% or more of 2 Member State’s initial share as
specified in Article 2 (1), or of that share minus the portion
returned to the reser—e where Article 5 is applied, has been
tased up, that Member State shall without delay, by notify-

ing the Commission, draw a second share cqual 16 15% of
1ts initial share, rounded up where necessary to the next
unit, to the extent pernntted by the amoutt of the reserve. .

2 If, afteritsnitial share has been used up, 90% or more
of the second share drawn by a Member State has been
used d up, that Mcmber State shall, in accordance with the

d by h 1, draw a third share
equalto 7:5% ofits mmal share, rounded up where neces-
sary to the next unit.

3. If, after its second share has been used up, 90% or
more of the third share drawn by a Member State has been
used up, that Member State shall, in accordance with the
same conditions, draw a fourtk share equal to the third.

This process shall continue to apply until the reserve is
used up

4. By way of d from phs 1 to 3, a
Member State may draw shares smaller than those fixed n
those paragraphs if there are grounds for belicving that
those fixed may not be used up. It shall inform the Com-
mission of its rcasons for applying this paragraph.

Article 4

Supplementary shares drawn pursuant to Anide 3 shall
be valid until 30 June 1978.

Article 5

The Member States shall retum to the reserve, not later
than 1 April 1978, the unused portion of their initial share
which, on 15 March 1978, is in excess of 20% of the in-
itial amount. They may return a larger quantity if there are
seasons to believe that such quantity might not be used.

Member States shall, not later than 1 April 1978, notify
the Commission of the total quantities of the said goods
nmponed up to and including 15 Mareh 1978 and dnrged
against the Community tariff quota and any quantities of
the initial shares returned to the reserve.

Article 6

The Commission shall keep an account of the shares
opened by the Member States pursuant to Articles 2 and 3
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and shall, as soon as it has been notificd, inform each State
of the extent to which the reserve has been used up.

Jt shall inform the Member States not later than 5 April
1978, of the amount still in reserve after amounts have
been returned thereto pursuant to Article S.

It shall ensure that the drawing which uses up the reserve
is limited to the balance available and to this end shall
specify the amount thereof to the Member State making
the last drawing.

Article 7

1. Member States shall take all measures necessary to en-
sure that supplementary shares drawn pursuant to Article
3 are opened in such a way that imports may be charged
without interruption against their accumulated shares in
the Community tariff quota.

2. Member States shall ensure that importers of the said
goods established in their ternitory have free access to the
shares allocated to them.

This Regulation shall be binding in its

Done at Brussels, 17 May 1977.

3. Member States shall charge imports of the said ;. ods
against their shares as and when such goods are enterd
for home use.

4. ‘Thc extent to which a Member State has used up its
share shall be determined on the basis of imports charged
in accordance with paragraph 3.

Article 8
Atthe request of the Commission, Member States shall in-

form it of imports of the prod d
charged against their shares.

7

Article 9

Member States and the C ission shall coop
closely in order to ensure that this Regulation is observed.

Article 10

This Regulation shall enter into force on 1 July 1977.

y and directly applicable in all Member States.

For the Council
The President
J. SILKIN
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COUNCIL REGULATION (EEC) No 15z
of 17 May 1977

opening, allocating and p

iding for the admini

ation of a Ci ity tariff quota for fresh

or dried hazelnuts, shelled or otherwise, falling within subheading ex 08.05 G of the Common
Customs Taniff, originating in Turkey

(0J No I 142, 9.6.1977)

THE COUNCIL OF THE EUROPEAN COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community, and in particular Articles 43 and
113 thereof,

Having regard 10 the proposal from the Commission,

Having regard to the opinion of the European Parlia-
ment (%),

Whereas Article 5 (1) of Council Regulation (EEC) No
1180/77 of 17 May 1977 on imports into the Community
of certain agricultural products originating in Turkey (2),
which enters into force on 1 July 1977, provides for the
opening by the Community of a Community tariff quota
of 25 000 tonnes at a duty rate of 2:5% for fresh or dried
hazelnuts, shelled or otherwise, falling within subheading
ex 08.05 G of the Common Customs Tariff, originating in
Turkey; whereas under paragraph 2 of the said Article,
the pro rata temporis clause is applicable; whereas by
Regulation (EEC) No 3055/76 (%), the Council opened
and all d among the Member States, for 1977, for the
prod:irts in question originating in Turkey, 2 Community
tariff quota of 21 700 tonnes at a duty rate of 2-5%;
whereas, for 1977, the volume of the tariff quota is fixed
at 23 350 tonnes; whereas, with regard to the customs
duty applicable in the new Member States, it should be
noted that Articic 2 of the Interim Agreement conciuded
pending the entry into force of the Additional Protocol
signed at Ankara on 30 June 1973 (*) luy< down that the
reductions in customs duties which arc provided pursuant

M OJ No €. 133,6.6. 1977, p. 45.
3) See page 10 of this Official Joumal.
) Of No L 350, 20.12.1976, p. 111.
“ OJ Nol 277,3.10 1973, p. 2.

to the Association Agreement shall be applicable in the
new Member States in accordance with the percentages
and tmetable laid down, upon the entry into force of that
Agreement; whereas the rates to which the new Member
States apply those reductions are those which they apply
atany given to no: ber countries;

the rates fixed as a result of the reductions regard-
ing the products listed, in particular, in Annex 6 to the
Additonal Protocol — and which include hazelnuts —
may in no case be lower than those applied by the new
Member States with refcrence to the Community as orig-
inally constituted; whereas the reduction to be applied by
the new Member States within the framework of the tariff
quota under consid must therefore, in certain
cases, be limited to 80%; whereas, conscquently, the tarif{
quota in question should be opened as laid down above
for 1977 and provision should be made for charging
against this quota the quantties imported from 1 January
to 30 Junc 1977 and charged against the quoca opened by
Regulation (EEC) No 3055/76;

Whereas it is in particular necessary to guarantee all im-
porters of the Member States equal and uninterrupted ac-
cess to the said quota and uninterrupted application of the
tate laid down for that quota to all imports of the products
concerned into the Member States until the quota has
been used up; whercas having regard to the above prin-
ciples, the Community nature of the quotas can be re-
spected by allocating the Community tariff quota among
the Member States; whereas, to reflect most accurately
the actua! development of the market in the products con-
cerned, such allocation should be in proportion to the
needs of the Member States, assessed by reference both to
the statistics rclating to imports from Turkey over a rep-
resentative period, and to thie economic outlook for the
quota period concerned;

Whereas, o the basis of the statistics at prosent available,
1mporzs into the Member States in 1973, 1974 and 1975
of the product concerned originating in Turkey have de-
veloped as follows and represent the following percent-
ages of total imp into the C iy
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1973 1974 1975
Member States
tonnes % tonnes % tunncs %
Germany 39133 70-16 34515 6429 35154 6547
Benclux 3323 596 4 500 838 5284 984
France 6170 11-06 5680 10-58 6084 1133
Ttaly 2062 370 2473 4-61 16535 308
Denmark 975 1-75 875 163 899 167
Ireland 201 036 619 115 30 0-06
United Kingdom 3910 761 5026 9-36 4590 855
Total 55774 53 688 53 6945

Whereas, taking into account these figures and the
foresecable development of the product concerned during
1977 and, in particular, the forecasts made by some
Member States, the initia} shares may be fixed approxi-
mately at the following percentages:

Germany 65-93
Benetux 10-14
France 8-20
Ttaly 025
Denmark 2:67
Ircland 1-66
United Kingdom 1115

Wheteas in order to take into account the import trends
for the product concerned in the Member States, the quota
volume should be divided into two instalments, the first
instalment being allocated to the Member States and the
second forming a reserve intended ultimately to cover the
requirements of the Member States, should their initial
share be used up; whereas, in order to ensure a certain de-
gree of security to importers, the first instalment of the
Community quota should be determined at a refatvely
high leve!, which under present circumstances could be
approximately 80% of the quota volume;

Whereas the initial shares may be used up fairly quickly;
whereas, therefore, to avoid disruption of supplies,any
Member State which has almost used up its initial share,
shall draw a supplementary share from the Community
reserve; whereas this must be done by each Mcmber State
s each one of its supplementary shares is almost used up,
and as many times as the reserve allows; whereas the ini-
tial and supplementary shares must be vatid until the end
of the quota period; whereas this form of administranon
requircs close collaborauon between the Member States
and the Commission, and the Cc ission must be in a
postusn to follow the extent to which the tanff quota has
been used up and inform the Mcmber States thereof;

Whereas if, at a specified date in the quota period, a con-
siderable quantity of the initial share remains in any
Member State, it is essential that the Member State should
return 2 certain proportion thereof ta the reserve, in order
to avoid part of the C ity quota r ing unused
in one Member State when it could be used in others;
whereas, taking into account the seasofal nature of im-
ports, it seems appropriate to fix the quantity which may
be returned at 40% of the initial share;

3

Whereas, since the King of Belgium, the Kingdom of
the Netherlands and the Grand Duchy of Luxembourg are
united it and represented by the Benelux Economic Union,
any measure concerning the administration of the quota
shares allocated to that economic union may be carried
out by any of its members,

HAS ADOPTED THIS REGULATION:

Article 1

h,

1. Until31 D 1977,a Cc ity tariff quota of
23 350 tonnes shall be opened in the Community for fresh
or dried hazelnuts, shelled or otherwise, falling within
subheading ex 08.05 G of the Common Customs Tariff,
originating in Turkey.

2. Within this tariff quota the Common Customs Tariff
duty shall be partially suspended at 2-5 %.

3. The new Member States shall apply within this Com-
munity tariff quota, the customs duties calculated in ac-
cordance with the relevant provisions of the Act of Acces-
sion, /_t}l;c Interim Agreement and Regulation (EEC) No
1180/77.

4. This tariff quota shall be allocated and administered
in accordance with the following provisions.
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Article 2

1. The tariff quota referred to in Arucle 1 (1) shall be di-
vided into two instalments

2 A fiestinstalment, amounnng to 19 000 tonnes, shall
be shared among the Member States; the shares, which
subject to Arucle § shall be valid until 31 December 1977,
shall be as follows:

Germany 12 527 tonnes,
Benelux 1927 tonnes,
France 1558 tonnes,
Italy 48 tonnes,
Denmark 507 tonnes,
Ireland 315 tonnes,
United Kingdom 2 118 vonnes.

3. The second instalment of 4 350 tonnes shall consti-
tute the reserve.

4. Imports of hazelnuts effected during the period 1
January 16 30 June 1977 and charged against the tariff
quota opened by Regulation (EEC) No 3055/76 shall be
deducted from the shares allocated to the Member States
and, where Y, from the additional shares drawn
from the Community reserve.

Article 3

1. If90% or morc of any Member State's initial share, as
laid down in Article 2 (2), or 90% of that share less the
amount returned to the reserve, where Article § has been
applied, has been exhausted, that Member Stare shall
without delay, by notifying the Commission, draw a sec-
ond share equal to 15% of its initial share, rounded up to
the next unit where appropriate, to the extent that the
amount in the reserve allows.

2. If, after its initial share has been exhausted, 90% or
more of the second share drawn by that Member State has
been used, it shall, in the manner provided for n para-
graph 1, draw a third share equal to 7-5 % of its initial
share.

3. i, after s second share has beer exhausted, 90% o
more of the third share drawn by that Member State has
been used, it shall, in the manue. provided for in para-
graph 1, draw a fourth share equal to the third.

This process shall be applied until the ceserve is exhausted.
4. By way of d from paragraphs 1, 2 2nd 3,

Member States may draw smaller shares than tho:e fixa..
*in those paragraphs if there is reason to believe that those

shares might not be used up. They shall torm the Con-
mission of their reasons for applying this paragraph

Article 4

Each of the additional shares drawn pursuant to Article 3
shall be valid until 31 December 1977

Article §

Member States shall retumn to the reserve, not later than 1
October 1977, the unused portion of their initial share
which, on 15 September 1977, is in excess of 40% of the
initial amount. They may return a greater portion if there
are grounds for believing that such portion may not be
used in full.

The Member States shall, not later than 1 October 1977,
notify the Commission of the total imports of the products
concerned effected under the Community quota up to 15
September 1977 inclusive and, where appropriate, the
proportion of their initial shares that they are retucning to
the reserve.

Article 6

The C shall keep of the shares opened
by Member States in accordance with Articles 2 and 3,
and shall inform each of them of the extent to which the
reserve has been used as soon as it receives the notifi-
catons.

The Commission shall, not later than § October 1977,
notify the Member States of the state of the reserve after
the retum of shares pursuant to Article 5.

The Comumission shall ensure that any drawing which
uses up the reserve is limited to the balance available and,
for this purpose, shall specify the amount thereof to the
Member State which makes the final drawing.

Article 7

1. The Member States shall cake all measures necessary
to ensure that supplenientary shares drawn pursuant o
Acticle 3 are opened 10 such a way that charges inay be
made without interruption against their accumularive
shores of the Community quota.

2. The Member States shall ensure that importers of the
sard products establhed i theit teniitory have free access
to the shares allovated to them or drawn from the reserve.



¢ The Member States shalt charge imports of the saic
Boous against their shares 1y and when the goods are en-
tered for home use

4. The exient to which a Member State has used up s
share shall be determined on the basis of the imports
charged in accordance with paragraph 3.

Article 8

At the request of the Commission, Member States shall in-
form it of imports of the products in question actually
charged against their shares.

120 -

Articic v
The Member States and the Commission sha't cooperar:
closely in order to ensure the correct appiicanoa of this
Regulaton.
Article 10

Coundil Regulation (EEC) No 3055/76 shall be repealed
on the entry into force of this Regulation.

Article 11
This Regulation shall enter into force on 1 July 1977

bie in all Member States.

This Regulation shall be binding in its

Done at Brussels, 17 May 1977

- For the Council
The President
J. SEKIN
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COMMISSION REGULATION (EEC) No 1401/77
of 28 June 1977
laying down detailed rules for the importation of olive oil originating in Turkey

(0F No L 158, 29.641977)

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to Council Regulation (EEC) No
1180/77 of 17 May 1977 on imports into the Commu-
nity of certain agricultural products originating in
Turkey ('), and in particular Article 14 thereof,

Whereas by the said Regulation the Council adopted
the rules for the application of the special arrange-
ments for imports of olive il from Turkey provided
for in the Additional Protoco! to the Agreement esta-
blishing an  Association between the European

HAS ADOPTED THIS REGULATION

Article 1

1. The arrangements provided for in Article 9(1)
and (2) of Regulation (EEC) No 1180/77 shall apply
where proof is supplied by the importer that he has
refunded to the exporter, subject to the maximum
referred to in paragraph 1(b) thereof, the special
export charge deductible at the time of importation
into the Community.

2. For the purposes of this Regulation, ‘the
* .means the person indicated on certificate

Economic Community and Turkey , wh detail
rules must be adopted for the appli

P of those
rules,

Whereas Article 9(1) thereof provides that when
Turkey applics the special export charge on olive oil
other than that which has undcrgone a2 refining
process the levy apphcable shall be reduced by 050
unit of account per 100 kilog and by an

equal to the special charge imposcd, within a limir of
nine units of account per 100 kilograms, such amount
being increased, unul 31 October 1977, by nine units
of account per 100 kilograms ,

Whecreas, under Article 9(2) thereof, the arrangements
for reducing the levy shall be applied to all imports in
tespect of which it can be proved that the special
charge has been reflected in the import price;
whereas. for the purpose of applying these arrange-
ments, the importer must supply proot that he has
refunded the charge concerned to the exporter;

Whereas, in order to ensure that these arrangements
function properly, the imporier must be able to
inform the exporter of the amount both of the levy
and of the charge refunded, which are applicable to
the product imported .

Whereas  Commission  Regulanens  (EEC)  Ne
1938/75¢) and (EFC) No 1394/76 () laying down
detailed rules for the importation f olive oil from
Turhey. should be repeated

Whereas the measures provided for m (- Regoar.os
are an accorasnve with the opuvon <t the Manage
ment Commutiee tog O and Fars

MO No 142 % 6 177 ¢ 10
FYO] No b 198, 29 7 1974 p d0
CYOTNo T 1v Iy & 1976, p 23

{

ATR |

3. The proof referred to in paragraph 1 may only
be supplied by the submission of a receipt issued by a
bank approved for the purpose into which the sum
referred to in paragraph 1 has been paid by way of
refund of the charge; such receipt must conrain at
least the following :

-~ the designation of the exporter.

— the ber of the d ATR 1 relating to
the transaction,

— the amount of the sum paid.

During the period 1 July to 31 Ociober 1977, the
receipt referred to above may also be issued by a bank
established in the importing Member State with
which Turkey has opened a special account for the
purpose of refunding the charge in the currency of
the abovementioned Member State. In this case,
Turkey shall notify the Commission, which shall
inforn: the 1importing Member State thereof without
delay, of all relevant particulars concerning the
opening of this account.

Article 2

The bodis 1esponsitle 1 the Member States for
collecting the import lxvy shall isuc to the importer a
duument contaimug the following tnformation .

(a) details of the ¢xport document as given urder the
heading *Customs endorsement’ on the Jocument
ATR 1 relat ng 16 the produrt concernad, o the
nunter of that ¢xrtheate |



(b) the 1et weight of the olive oil as recorded by the
cumpetent authorities «t the time of completing
the customs import formalitics ;

(c} the rate of the levy calculated in accordance with
Article 13 of Regulation No 136/66/EEC, or that
resulting from the application of the tendering
procedure provided for in Regulation (EEC) No
2843/76, applicable to the product concerned, less
0-50 unit of account per 100 kilograms ;

(d) tie amount refunded by the importer to the
exporter.
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Article 3

Regulations (EEC) No 1938/75 and (EEC) No
1394/76 ate herebv repealed.

Article 4

This Regulation shall enter into force on 1 July 1977.

This Regulati

shal! be oinding in its
States :

Done at Brussels, 28 June 1977.

y and directly applicable in all Member

For the Commission
Finn GUNDELACH
Vice-President
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COUNCIL REGULATION (EEC) No 1694/77
of 25 July 1977

extending for the sixth time the sy

of p of the

y partial susp

Common Customs Tariff duties on wine, originating in and coming from
Turkey, provided for in Regulation (EEC) No 2823/71

(O No L 188, 28.7.1977)

THE COUNCIL OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community, and in patticular Article 43
thereof,

Having regard to the proposal from the Commission,

Having regard to the opinion of the European Parlia-
ment (),

Whereas Regulation (EEC) No 1847/76 (%) extended,
for the fifth time, the system of temporary partial
pension of the C Customs Tariff duties on
wine ongmanng in and coming from Turkey, already
provided for in Regulation (EEC) No 2823/71(), as
last amended by Regulmen (EEC) No 2916/75(*);
rhereas, since the definitive system has not yet been
|dop|cd for Turkey, the provisional system should be
extended under the same conditions as those under
which it was set up, 5o as to avoid any interruption
which might harm wine exports from that country to
the Community ; whereas its period of validity should
end only on the date of the implementation of the
definitive system,

in its

HAS ADOPTED THIS REGULATION -

Article 1

1. The customs duties on' imports into the Commu-
nity of wine of fresh grapes falling within heading No
ex 2205 of the Common Customs Tariff, originating
in and coming from Turkey, shall amount to 60 % of
the Common Customs Tariff duties applicable on the
date of importation.

2. Paragraph 1 shall apply only if the conditions set
out in the first indent of the second subparagraph of
Article 9 (3) of Council Regulation (EEC) No 816/70
of 28 April 1970 laying down additional provisions for
the common organization of the market in wine (%), as
last amended by Regulation (EEC) No 528/77 (%), are
satisfied.

Article 2

This Regulation shall enter into force on 1 September
1977,

It shall be applicable until the implementation for
Turkey of a definitive tariff system for the products in
question.

and direct! s oby

This Regulation shall be binding
States,

Done st Brussels, 25 July 1977.

(") Opinion dehvettd 8 July 1977 (not yet published in the
mal ournal).
204, 30. 7. 1976, p. 4.
OJ No L 285, 29, 12. 1971, p. $I.
(9 OF No L 290, 8. 11. 1975, p. 1.

in all Memb

Ll £

For the Coundil
The President
H. SIMONET

99, 5. 5. 1970, p. 1
69,16.3. 1977, p. |

-

0) N
8o N
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COUNCIL REGULATION (EEC) No 2386/77
of 28 October 1977

on the lusi ofthc‘,

E ic C

in the form of an exchange of letters between the
and Turkey fixing the uddmonal amount to be deducted

from the levy on imports into the C
for

of d olive oil, originating in Turkey,

the period 1 November 1977 to 31 October 1978

(0J No L 278, 29,1041977)

THE COUNCIL. OF THE EUROPEAN COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community, and in particular Aricle 113
thereof,

Having regard to Decision No 1/77 of the FEC-Turkey
Association Council of 17 May 1977 on new con-
cessions for umports of Turkish agricultural products

into the Commmnity, and in particular Annex IV
thereto.

Whereas it is y 10 app Agr in the

form of an ev«:hange of letters between the European
Economic Community and Turkey fixing the additional
amount to be deducted from the levy on imports into
the Community of untreated olive oil, falling within
subheading 15.07 A I of the Common Customs Tariff
and originating in Turkey, for the period 1 November
1977 10 31 October 1978,

This Regulation shall be bind

HAS ADOPTED THIS REGUI ATION:

Article 1
The Agreement in the form of an exchange of letters be-
tween the European E C and Turkey
fixing xhe dditional to bc deducted from the
levy on i into the C y of d olive

oil, falling within subheading 15.07 A 1 of the Common
Customs Tariff and originating in Turkey, for the
period 1 November 1977 to 31 October 1978, is hereby
approved on behalf of the Community.

The text of the Agreement is annexed to this Regu-
lation.

Article 2
The President of the Council is hereby authotized to de-

signate the person emp d to sign the Agr for
the purpose of binding the Community.

Article 3
This Regulation shall enter into force on the day follow-

ing its publication in the Official Journal of the Euro-
pean Communities.

States.

g in its

Done at Luxembourg, 28 October 1977,

,aud Jirectly licable in, all Mcmb

Py

For the Council
The President
G. SHTA.ELS
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AGREEMENT

in the form of an exchange of letters butween the European Economic € camimity

Turkey fixing the additional amount to be deducted fiom the levy on taporte o

Community of untreated olive oil, originating in Turkcy, tor the penod 1 November 1977
to 31 October 1978

Letter No 1
Sir,

Annex IV to Decision No 1/77 of the EEC-Turkey Associatian Council of 17 May 1977 on
new concessions for imports of Turkish agricultural products into the Community supulates
that for untreated olive oil, falling within subheading 15.07 A | of the Common Customns
Tariff, the amount to be deducted from the amount of the levy 1n accordance with Article 2
of that Decision is increased, in order to take account of certain factors and of the situaton
on the olive-oil market, by an additional amount under the same conditions and crrange-
ments as laid down for the application of the said Arucle.

I have the honour to inform you that, having regard to the criteria speaified in the aforemen-
tioned Annex 1V, the Commumity will take the necessary steps to mantain the addinonal
amount at nine units of account per 100 kiiograms for the period 1 November 1977 to
31 October 1978.

1 should be graieful if vou would acknowledge receipt of this letter and wonfirm your
Government's agreement to © content,

Please accept, Sir, the assurance of my highest consideration.

On behalf of the Council
of the European Communities
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Letter No 2

Sir,

I have the honour to acknowledge receipt of your letter of today’s date, which reads as fol-
lows:

*Annex 1V t Decision No 1/77 of the EEC-Turkey Association Council of 17 May 1977
on new concessions for imports of Turkish agricultural products into the Community
ipulates thar for d olive oil, falling within subhcading 15.07 A 1 of the Com-
mon Customs Tariff, the amount ro be deducted from the amount of the levy i accord-
anve with Article 2 of that Decision 1s increased, in order to take account of certain fac-
tors and of the situation on the olive-oil market, by an additional amount under the
same conditions and arrang as laid down for the application of the said Arucle.

I have the honour to inform you that, having regard to the criteria specified in the
aforementioned Annex IV, the Community will take the necessary steps to maintain the
additional amount at nine units of account per 100 kilograms for the period
1 November 1977 0 31 October 1978.

1 should be grateful if you would acknowledge receipt of this letter and confirm your
Government’s agreement to its content.’

1 confirm the agreement of my Government to the foregoing.
Please accept, Sir, the assurance of my highest consideration.

For the Government
of the Republic of Turkey
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COUNCIL REGULATION (EEC) No 2387/77
of 28 October 1977

amending Regulaion (EEC) No 1180/77 on imports into the Community of certain
agricultural products originating in Turkey

(0F No L 278, 29.10.1977)

THE COUNCIL OF THE EUROPEAN COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Comimunity, and in particular Articles 43 and
113 thereof,

Having regard to the proposal from the Commission,

Having regard to the opinion of the European Parlia-
ment (1),

Whereas Annex IV to Counall Deaision No 1/77 of the
EEC-Turkey Association Council on new concessions
for imports of Turkish agniculwral products into the
Community stipulates that the additional amount, if
any, to be deducted from the levy on imports into the
Community of untreated olive oil, falling within sub-
heading 15.07 A | of the Common Customs Tariff and
originating in Turkey, is to be fixed for each year of
application by an exchange of letters berween the
Community and Turkey;

Whereas Regulanon (EEC) No  1180/77 () im-
plemented the abovementioned Decision, in particular
as regards olive oil;

Whereas the Contracting Parties have agreed, by an
exchange of letters, to fix the additional amount in
question at nine units of account per 100 kilograms for
the period 1 November 1977 to 31 October 1978;

Whereas Article 9 of Regulation (EEC) No 1180/77
should accordingly be amended,

HAS ADOPTED THIS REGULATION:

Article 1

In Article 9 (1) (b) of Regulation (EEC) No 1180/77,
the date ‘31 October 1977 1s hereby replaced by *31
October 1978,

Article 2

This Regulation shall enter into force on the day follow-
ing irs publication in the Official Journal of the Euro-
pean Communities.

This Regulation shall be binding in 1ts entirety and directly applicable in all Member States.

Done at Luxembourg, 28 October 1977.

(") Opion delnered on 14 October 1977 (not yet published
tn the Offioal Journal).

) O) Nol 142,9.6. 1977, p. 10

For the Council
The President
G. SPITAELS
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COUNCIL REGULATION (EEC) No 2824/77
of 28 November 1977

opening, allocating and providing for th

PN

e

of a C

y tatiff quota

for fresh or dricd hazelnuts, shelled or otherwise, falling within subheading ex 08.05 G
of the Common Customs Tariff, originating in Turkey (1978}

(0J No L 331, 23,12,1977)

THE COUNCIL OF THE EUROPEAN COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the Euro-
pean Economic Community, and in particular
Articles 43 and 113 thereof,

Having regard 1o the proposal from the Commussion,

Having tegard to the opimontof the European Parlia-
ment (1),

Whereas under Article $ (1) of Council Regulation
(EEC) No 1180/77 of 17 May 1977 on the importa-
tion into the Community of certain agricultural
products uriginating in Turkey (2), fresh or dried hazel-
nuts, shelled o. otherwise, falling within subheading
ex 08.05 G of the Common Customs Tariff, origirat-
ing in Turkey, are admitted on importauon into the
Community at a duty of 25 %, within the limit of a
Community tariff quota of 25 000 tonnes; whereas

Whereas it is in particular necessary to ensure to all
importers of the Member States equal and uninter-
rupted access to the said quota and uninterrupted
application of the rate laid down for that quota to all
imports of the products ~orcerned into all Member
States until the quota hi been used up; whereas
having regard to the above principles, the Com-
munity nature of the quota can be respected by allo-
cating the Community tariff quota among the Memn
ber States; whereas, to reflect most accurately the ac
tual development of the market in the products con-
cerned, such alfocation should bc in proportion to
the needs of the Member States, assessed by reference
both to the stanstics relating to imports from Turkey
over a representative period. 1nd to the economic
outlook for the quota period concerned

Whercas, on the basis of the statistics a present
available. impotts into the Member States w 1974,
1975 and 1976 of the product concerned originating
in Turkey have developed as follows and represent

the Community tariff quota concerned should there- the following perc of total imp into the
fore be opened for 1978; Community:
1574 1975 | 1976
Member States I~ b= -
tonnes % onnes % tennes %
——— . i PR
Germany 34515 6425 | 35154 65-47 43936 6415
Benelux 4500 838 | 5284 | 984 | see2 82
France 5 680 10-8 6084 11-33 9443 X 1491
'
lealy 473 461 § 16535 3-08 2065 {ET
Denmark 875 | 1o 599 167 | Vet L oo
Ireland €19 115 30 0-06 | 140 0-20
United Kingdom , 5026 936 1 45% 855 | 5978 73
D syess | 945 | | 68485

(" OJ No C 241, 10. 10. 1977, p. 46
(M OINnt 142,9 ¢ 1877 p 0
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Whe. 1s, taking mto account these figures and the
foresceable development of the product concerned
Juring 1978 and, in particular, the forecasts made by
some Mcmber States, the initial shares may be fixed
approximately at the following percentuges:

Germany 6593 %
Benelux 10-14 %
France 8-20 %
Italy 0-25 %0
Denmark 2:67 %
Ireland 1-66 °/o
United Kingdom 1115 %e;

Whereas in order to take into account the import
trends for the product concerned in the Member
States, the quota volume should be divided into two
instalments, the first instalment being allocated to the
Member States, and the second forming a reserve in-
tended ulumately (o cover the requirements of the
Member States, should their ininal share be used up;
whereas, in order to ensure a certain degree of
sccutity to importers, the first instalment of the
Community quota should be dctermined at a rela-
tively high level, which under present circumstances
could be approximately 80 % of the quota volume;

Whereas the mitial shares may be used up sooner or
later; whereas, m order to take this fact into account
and to avend any break in continuity, it is important
that any Member State which has used up almost all
its initial share should draw an additnonal share from
the rescrye; whereas this must be done as and when
each of its additional shares in the quota is almost
entirely vsed up, and repeated as often as the reserve
allows; wiicrcas the initial and additional shares must
be avail-ble for use until the end of the quota period;
whereas this method of administration calls for close
cooperation between the Member States and the
Compriseon, which must in particular be able to ob-
serve the extent to which the quota volume is used
up and inform the Member States thercof;

Whereas if, ar a specified date in the quota period, a
«ounsidcrable balance remains in any Member State, it
1s essential thar the Member State should return a
certain proporton thereof to the reserve, in order to
avoid part ot the Community quota remaiming un-
used in one Member State when 1t could be used in
others; whereas, taking into account the seasonal na-
ture of imports, it scems appropriate to fix the trans-
fer lunit of 40 % of the initial share;

Whereas, since the Kingdom of Belgium, the King-
dom of the Netherlands and the Grand Duchy of
Luxembourg are united in and represcated by the
Benelux Economic Union, all transactions concern:
ing the admunistration of the shares granted to the
abovementioncd economic union may be carried out
by any one of its members,

HAS ADOPTED THIS REGULATION:

Article 1

1. During the period 1 January to 31 December
1978 a Community tariff quota of 25 000 tonnes shall
be opened in the Community for fresh or dried hazel-
nuts, shelled or othcrwise, falling within subhcading
ex 08.05 G of the Common Customs Tariff, originat-
ing in Turkey.

2.  Within this tariff quota the Common Customs
Tariff duty is suspended at 2:5 %s.

3. This tariff quota shall be allocated and adminis-
tered in accordance with the following provisions.

Article 2

1. The tariff quota referred to in Article 1 (1) shall
be divided into two instalments.

2. The first instalment, amounting to 20000
tonnes, shall be shared amongst the Member States;
the shares which, subject to Article 5, shall be valid
until 31 December 1978, shall be as follows:

Germany 13 186 tonnes,
Benelux 2 028 tonnes,
France 1 640 tonnes,
lraly 50 tonnes,
Denmark 534 tonnes,
Ireland 332 tonnes,
United Kingdom 2 230 tonnes.

3.  The second instalment, amounting to 5000
tonnes, shall constitute the reserve. .

Article 3

1. If 90 % or more of any Member State’s initial
share, as laid down in Article 2 (2) — or 90 % of
that share less the amount rcturned into the reserve,
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where Article 5 has been applicd — has been ex-
hausted, that Mcember State shall without dclay, by
notifying the Commission, draw a second share in the
quota equal to 15 % of its initial share, rounded up
to the next unit where appropriate, to the extent that
the amount in the reserve allows.

2. If afrer its initial share has been exhausted 90 %
or more of the sccond share drawn by a Member
State has been used, that Member State shall, 1n the
manner provided for in paragraph 1, draw a third
share equal to 7-5 % of its initial share

3. If after its sccond share has been exhausted
90 % or more of the third share drawn by that Mem-
ber State has been used, it shall, in the manner pro
vided for in paragraph 1, draw a fourth share equal
to the third.

This process shall be applied until the reserve is ex-
hausted.

4. Notwithstanding the provisions of paragraphs
1, 2 and 3, Member States may draw smaller shares
than those fixed in those paragraphs if there 1s reason
to believe that those <hares might not be used up
They shall inform ne Com ion of their

where appropriate, the proportion of their initial
shares that they are seturming to the rescrve.

Article 6

The Commission shall keep account of the shares
opened by Member States in accordance with Arncles
2 and 3, and shall inform each of them of the
extent to which the reserve has been used as soon as
it receives the notifications.

The Commission shall, nor later than § October 1978
notify the Member Stawes of the state of the reserve
after the return of shares putsuant 10 Arucle 5.

The Commission shall ensure that any drawing
which uses up the reserve is limited to the balance
available and, for this purpose, shall specify the
amount thereof to the Member State which makes
the final drawing.

Article 7

1. The Member States shall take all measures

for applying this paragraph

Article 4

Additional shares drawn pursuant to Article 3 shall
be valid until 31 December 1978,

Article 5

Member States shall return to the reserve, not later
than 1 October 1978, the unused portion of their ini-
tiz] shares which, on 15 Seprember 1978, is in cxcess
of 40 % of the initial amount Ihey may return a
greater portion if there are grounds for believing that
such portion may vot be uscd in full

The Member Staies shall, not later than 1 October

178, nouly the Commission of the total imports of
the products concerned effected under the Com-
munity quota up w 15 September 1978 wclusive and.

y to ensure that supplementarv shares drawn
pursuant to Article 3 are opened in such a way that
changes may be made without interruption against
their accumulatuve shares of the Community quota

’

2. The Membecr States shall ensure that importers
of the said products established in their territory have
free access to the shares allocated to them or drawn
from the reserve.

3. The Member States shall charge imports of the
said goods against their shares as and when the
goods are d with ¢ auth for home
use.

4, The extent to which a Mcmber State has used
up its share shall be determined on the basis of the
imports charged in accordance with paragraph 3.

Article 8

On receipt of a request from the Commission, Mem-
ber States shall inform it of imports of the products
in question actually charged against its shares
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Article 9 Article 10
The Mewbor States and  the Commission shall
cooperaie ddosely m order to eisure the correct appli- This Regulation shall enter mto force on 1 Januan
cation ot tius Regulation. 1978.

This Regulation shall be binding in its entircty and dicectly applicable in all Member
States.

Done at Brussels, 28 November 1977,

For the Council
The President
L. OUTERS
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COUNCIL REGULATION (EEC) No 2756/77
of 5 Decemnber 1977

opening and providing for the ad

ation of a C ity preferential

ceiling for certain petroleum products refined in Turkey and establishing
Community supervision of imports thereof

(0J No L 319, 14,12.1977)

THE COUNCIL OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community, and in particular Article 113
thereof,

Having regard to the proposal from the Commission,

Whereas, pending the entry into force of the Supple-
mentary Protocol signed in Ankara on 30 June 1973
containing the adjustments to be made to the Agree-
ment establishing an association between the Furo-
pean Economic Community and Turkey and to the
Additional Protocol (1) consequent on the accession of
new Member States, the Community has undertaken,
in an Interim Agreement(*) which runs only for a
limited peniod prior to the entry into force of this
Supplementary Protocol, which 1s applicable until 31
December 1974 but which has been extended for
1978 1n accordance with the terms laid down in
Article 13 thercof, to implement certain provisions of
the Supplementary Protocol relating to trade in
goods , whereas under Article 6 of the Interim Agree-
ment amending the first paragraph of the Sole Article
of Annex 1 to the Additional Protocol, the Commu-
mty must totally suspend the customs duties apph-
cable to certain petroleum products ‘alling within
Chapter 27 of the Common Customs Tariff, refined in
Turkey, within the limit of an annual Community
tariff quota of 340000 tonnes; whereas, for the
products concerned, a provisional adjustment should
be made 10 these tarift preferences, consisting essen-
tially of substituting for the Community tariff quota 2
Community ceiling which amounts, afrer successive
mncreases, to 391 000 tonnes, above which the customs
duties applical.de to third countnies may be reintro
duced ;

() Of No I 293,29 12 197 p -
(HOT Nl 2773 10 1973, p 2

Whereas the application of the ceiling requires that
the Community should be regularly informed of the
trend of imports of these products refined in Turkey;
whereas imports of these products should therefore be
subject to a system of su-ervision ;

Whereas this objective may be attained by means of
an admbuistrative procedure based on setting off
imports of the products in question against the
ceiling, at Community level, as and when these
products are submitted to the authorities
under cover of declarations that they have been made
available for home use. wh this administrative
procedure must make provision for the di
of the Common Customs Tariff duty.as soon as the
said ceiling has been reached at’ Community level ;

tion

Whereas this adminustrative proceduse requires close
and very rapid cooperation between the Member
States and the Commission, which must be able to
monitor the amounts set off against the ceiling and
keep the Member States informed thereof ; whereas
this cooperation must be all the closer to enable the
Commission to take adequate measures to seintroduce
the Commeon Customs Tanfl duty whenever the
ceiling is reached,

HAS ADOPTED THIS REGULATION .

Article 1

! From 1| January to 31 December 1978, the
Common Customs Tariff duties shall, subject to
Article 2 be torslly suspended for the petroleum
products, ¢:tined in Turkey, specified below, within a
limit of a Community ceiling of 391 000 tonnes -



T 1T T

heading Die s

NN ST L

2710 { Petrol oils and ouls ob d trom bituminous nunerals other than crude prepa

, fations not elsewhere specified or «ncluded, contaning not less than 70 % by weight
ol petroleum o1l or of oils obtained from bituminous minerals, these o1t being the
basic consutuents of the preparations

A light oils

. 111 For other purposes

Medium oils .
111 For other purposes
C. Heavy oils .
I Gas oils:

<) For other purposes
11 Fuel oils -

<) For other purposes

111 Lubncaung oils, other oils

: ¢) To be mixed .n accordance with the teem o Additional Note 7 to
i Chapter 27 (a,
d) For other purposes

2711 Petrolcum gases and other gascous hydrocarbons .
B Othes
1 Commerical propane and commercal butane
' <) For other purposes
|
2712 Petroleum jelly -
A. Crude
HL For other purposes
B. Other
2713 Paraffin wax, micro-crystalline wax, slack wax, ozokerite, lignite wax, peat wax and
other mineral waxes, whether or not coloured -
B. Other
1 Crude
¢) For other purposes
1 Other
2714 Petroleum bitumen, pevoleum coke and other residues ot petroleum oils or of oils
obtained trom bituminous mineral
C Other

+ Entry uider ths subheading 1 wubiect to onditions  be determine

ty the  ompetent authasiirs
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2. Imports of the petroleum products referred to in
paragraph 1 shall be subject to Community supervi-
sion.

3. Imponts of the products shall be set off against
the ceiling #s and when they are submitted to the
customs authorities under cover of a declaration that
they have been made available for home use.

4. The extent to which the ceiling has been used
shal! be determined at Community level on the basis
of the imports set off against it in the manner defined
in paragraph 3.

5. Member States shall inform the Commission at
the intervals and within the time limits specified in
Article 3 of any imports effected in accordance with
the above rules.

Article 2

As soon as the ceiling referred to in Article 1 (1) has
been reached at C ity level, the C issi

may issuc a Regulation re-introducing the Ci
Customs Tariff dutics applicable to thied countries
until the end of the calendar year.

Article 3

Member States shall forward to the Commission not
later than the 15th day of each month a statement of
the imports effected during the preceding month I
the Commission 50 requests, they shall forward this
statement, in respect of 10-day periods, within five
clear days of the expiry of each such 10-day period.

Article 4

The Commission shall take all necessary measures for
the impl of this Regulation in close cooper-
stion with the Member States.

Article 5

This Regulation shall enter into force on 1 January
1978.

This Regulati
States.

shall be binding in its

Done at Brussels, 5 December 1977,

Y

and ditectly applicable in all Member

For the Council
The President
A. HUMBLE!
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COUNCIL REGULATION (ELC) No 2757/77
of 5 December 1977
opening, allocating and providing for the adminstration of Community tariti
quotas for certain textile products falling within heading Nos $5.05 and 55.09
and subheading ex 5801 A of the Common Customs Tariff, coming from
Turkey (1978)

(0J No L 319,

THE COUNCIL OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community, and in particular Article 113
thereof,

Having regard to the proposal from the Commission,

Whereas, pending the entry into force of the Supple-
mentary Protocol signed in Ankara on 30 June 1973
containing the adjustments to be made to the Agree-
ment establishing an Association between the Euro-
pean Economic Community and Turkey and to the
Additional Protocol (*) consequent on the accession of
new Member States, the Community has undertaken,
in an Interim Agrecment (?) which runs only for the
period prior to the entry into force of this Supplemen-
tary Protocol which 1s applicable until 31 December
1974 bur which has been extended for 1978 in accor-
dance with the terms laid down in Article 13 thereof,
to impl certain p of the Supplementary
Protocol rclntmg o lmde in goods ; whcreas. under
Article 6 of this 1 g Acticle
1 of Annex 2 to the Addmonzl Protocol, the Commu-
nity must reduce by 75% the customs duties on
imports from Turkey of certain textile products falling
within heading Nos 55.05 and 55.09 of the Common
Customs Tariff, within the limit of annual Commu-
nity tariff quotas of 390 tonnes for cotton yarn and
1 390 tonnes for woven fabrics of cotton ; whereas the
aboverrentioned Article 6 allocates these Community
tariff quotas as follows :

— for cotton yarn .
300 tonnes to the Community as originally const

tuted, 40 tonnes to Denmark, 10 torines o Ireland
and 40 tonnes to the United Kingdom ,

— for woven fabrics of cotton:

14,12,1977)

Whereas Article 14 of the said Supplementary
Protocol only provides for such an allocation of tariff
quotas between the Community as originally consti-
tuted and the three new Member States until 1 July
1977 ; wh 1, following the end of the
transitional pcnod taid down in Article 39 of the Act
of Accession, it is necessary to create a common
system of administration of the tariff quotas
concerned, consisting in each case of the opening of a
single quota divided between all the Member States
according to the usual criteria and the creation of 2
single Community reserve, open to all Member States ;

desirahl 9 1

Whereas it is to p for 2 p
adjustment of the tariff advamagcs for these goods
consisting of a total suspension of the customs duties
of the Common Customs Tariff and an increase in the
quotas, whereas the volumes of the quotas to be
opened for 1978 are therefore 1 026 tonnes for cotton
yarn and 2415 tonnes for other woven fabrics of
cotton

Whereas pursuant to Article 1 of Annex 2 to the Addi-
tional Protocol together with Article 2 of the Interim
Agreement, for the duration of 1978 in particular, the
Community must partially reduce the duties appli-
cable in respect of third countries to carpets, carpeting
and rugs, knotted (made up or not) of wool or of fine
animal hair, (excluding hand-made carpets, carpeting
and rugs) imported from Turkey, whercas it also
appears advisable to improve this tariff advantage prov-
isionally by means of a total suspension of the duties
applicable 10 the products in question within a
Community tariff quota fixed at a provisional level of
185 tonnes for 1978 and allocated in accordance with
the same p as thosc adopted for 1977

Whereas, 1t is necessary to guarantee to all Commu
nity mporters cqual and uninterrupted access to the

1000 -onrzs « the Co ity as originally
constinted, 20 1onnes to Denmark, 10 tonnes to
Ireland and 360 tonnes to the United Kingdom ;

(') O No L 293, 29. 12. 1972, p 4.
() Of No L 277, 3 10. 1973, p. 2

aboven.cnuoned quotas and uninterrupted applicaton
of the rate laid down for those quotas to all imports of
the product concerned into all Member States until
the quota has been used up; whereas in the light of
the principles mentioncd above, the Community
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nature of the quotas can best be respected by allo-
cating the Community tariff quotas among the
Member States ; whereas, in order to reflect most accu-
rately the actual development of the market in the
product concerned, such allocation shall be in propor-
tion to the necds of the Member States, assessed by
reference both to the statistics of each State’s imports
from Turkey over a representative period and to the
economic outlook for the quota period concerned;
whereas, in spite of the limited need for imports from

Turkey of the products concerned, as shown by the
statistics for the mujority of the Membher Staice the
Community characier of the tinff quotas concenied
should be safeguarded by maki: ;, provisions e cover
needs which might anse in thesc Member Suces.

Whereas imports into the various Member States from
Tutkey were as follows during the last thrce years for
which complete statistics are available :

1974 1975 1976
wonnes % tonnes % tonnes. %
Cotton yarmn .
Benelux 7000 2776 41255 1413 13648 1831
Denmark 0 0 127 042 13 002
Germany 6333 2511 14196 4715 . 25000 33-54
France 1 806 716 1044 347 2389 32
Ireland M 013 0 L] 145 019
Tualy 6690 2653 7999 2657 30019 40-28
United Kingdom 3357 13-31 2485 826 3319 445"
25220 30106 74533
Other woven fabrics of
cotton e
Benelux 1000 5370 948 6433 535 17:38
Denmark 2 o1 i 075 36 1117
Germany 456 2449 151 102§ 1100 3574
France 194 1042 95 645 481 1563
Ireland 0 ] 05 003 1 003
Italy 210 11-28 244 1656 835 2713
United Kingdom 0 0 24 163 90 292
1862 14735 3078

Whereas, in view of these figures and foreseeable
market trends for the products concerned dunng

into two tranches, the first tranche being allocated to
the Mcmber Sla!cs and the second held as a reserve

1978, the initial shares may be fixed app y at
the following percentages :

Orhee woven
Cotton yam fabnes.
of comon

Benelux ) 1616 2008
Denmark 871t 1-80
Germany 3586 1505
France 429 2255
Ireland 227 092
luly 2399 7-50
United Kingdom 872 3z10

Whereas, in order to take into account the uncertainty
of the import trends for the products concerned in the
Member States, the quota volumes should be divided

ly to cover the requirements of those
Member States which hgve used up their initial
shares ; whereas, in order to ensure a certain degree of
security to importers, the first tranche should be deter-
mined at a relatively high level, which, under present
circumstances, may be about 80 % of each quota
volume ;

‘Whereas the initial quota shares-of the Member States
may be used up at different times ; whereas, in order
to take this fact into account and avoid any break in
continuity, it is important that any Member State
having used up almost the whole of onc of its initial
quota shares should draw an additional quota share
from the c ding reserve ; wh this must be
done 1/ cach Member State as and when each of its
additional quota shares 1s almost entirely used up, and
repeated as many times as cach of the rescrves allows ;
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whereas each of the initial and additional quota shares
must be available for use until the end of the quota
petiod , whereas this mcthod of administration calls
for close cooperation between Member States and the
Commission, which must, in particular, be able to
observe the extent to which the quota amount is used
and inform Member States thereof ;

Whereas, if at a specified date in the quota period a
considerable balance n one or other Member
State, it is essential that that Member State pays a
percentage of it back into the corresponding reserve,
in order to prevent a part of one or other of the
Community quotas from remaining unused :m one
Member State when it could be used in others

Whereas since the Kingdom of Belgium, the
Kingdom of the Netherlands and the Grand Duchy of
Luxembourg are united within and jointly represented
by the Benelux Economic Union, any measure

ing the admini of the shares allocated
to that economic union may be carried out by any
one of its members,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

1. From | January to 31 December 1978, Commu
nity tariff quotas shall be opened for the following
products coming from Turkey :

frommes)
T
beading Dexcrpuon Quots
Neo
e - J—
$505 Cotton yarn, not put up for
retail sale 1026
55.09 Other woven fabrics of cotton 2415
5801 Carpets, carpeting and  rugs,
knotted (made up or not)
A. Of wool or of fine animal
hair :
II. Other, excluding hand-
made carpets, carpeting
and rugs 185

which, subject to Article 5 shall be vatd until 3t
December 1978, shall be a> follows :

feenane )

CCT hesding No
Member Stsies 3508 500 | exsam1 Al
Benelux 128 391 L]
Denmark 69 35 14
Germany 284 293 36
Prance 34 439 26
Ireland 18 18 2
tualy 190 146 18
United Kingdom 69 625 4
792 1947 15t

2. The second tranche of each quots, amounting to
234, 468 and 34 tonnes respectively, shall make up
the corresponding reserve.

Article 3

«1.  1f 90% or more of one of any Member State’s
initial shares, as laid down in-Article 2 (1) or 90 % of
that share less the amount returned to the corres-
ponding reserve where Article S has been applied, has
been used up, that Member State shall without delay,
by notifying the Commission, draw a second share in
the quota equal to 15 % of its initial share, rounded
up to the next unit where appropriate, to the extent
that the amount in the reserve allows.

2. M, after one or other of its initial shares has been
used up, 90 % or more of the second share drawn by
one of the Member States has been used up, that
Member State shall, in the manner provided for in
paragraph 1, draw a third share equal o 7:5 % of its
witial share.

3. If, after one or other of its second shares has
been used up, 90 % or more of the third share drawn
by a Member State has been used up, the latter shall,
in the same manner, draw a fourth share equal to the
thied.

This procedure shall be followed until the reserve has
bee“ h d

2. The Common Customs Tariff duties arc totally
suspended within these tariff quotas.

Article 2

1. A first tranche of each of the quotas referred to
in Article 1, which shall be 792 tonnes for cotton yarn
not put up for retail sale, 1947 tonnes for other
woven fabrics of cotton and 151 tonnes for (arpets,
carpeting «nd rugs of wool or fine anima! hair, shall
be sharcd among the Member States, the shares

4. Notwithstanding paragraphs 1, 2 and 3, Member
States may draw smaller shares than those fixed in
those paragraphs if there is reason to believe that
those shares might not be used up. They shall inform
the Commission of their reasons for applying this

paragraph

Article ¢4

Each of the addiinnal shares drawn pursuant to
Article 3 shall be valid until 31 December 1978
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Arercle §

The Member States shall return 10 the reseive, not
lates than | October 1978, the unused portion of their
initial share which, on 15 September 1978, 1s 1n
excess of 20 % of the initial amount. They may return
a greater portion if therc are grounds for believing
that such portion may not be used in full.

Member States shall, not later than ¥ October 1978
notify the Commission of the total imports of the
products concerned effected under the Community
quotas up to and including 15 Sptember 1978, and,
where appropriate, the proportion of each of their
initial shares that they are returning to each of the
reserves.

Article 6

The Commission shall keep account of the shares
opened by Member States in accordance with Articles
2 and 3, and shall inform each of them of the extent
to which the reserves have been used as soon as it
receives the notifications

It shall, not later than 5 October 1978, noufy the
Member States of the state of each of the reserves after
the return of shares pursuant to Article S.

It shall ensure that any drawing which uses up a
reserve is limited to the balance available and, for this
purpose, shall specify the amount thereof to the
Member State which makes the final drawing.

Arircle 7

1. Member States shall take all measures necessary
to ensure that, when additonal shares are drawn

pursuant 1o Article 3, it s possible fur imports to be
counted without interruption against taeir accumu-
lated <hates of the Community tarift i Gtas

2 Mcember States shall cnsure for importcrs of the
products concerned established 1n theis ternitory free
access to the shares allocated to them.

3. Member States shall charge imports of the said
goods against their shares as and when the goods are
entered with customs authorities for home use.

4. The extent to which the Member States’ shares
have been used up shall be established on the basis of
imports counted in accordance with paragraph 3

Article 8
On receipt of a request from the Commission,
Member States shall inform it of imports of the
products concemed actually charged against their
shares.

Article 9
The Member States and the Commussion shall coop-
erate closely in order to ensure that the provisions of
this Regulation are complied with

Article 10

This Regulation shall enter into force on 1 Januarv
1978.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 5 December 1577.

For the Council
The President
A. HUMBLET
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COUNCIL REGULATION (FEC) No 2758/77
of 5 December 1977

on the total or partial suspension of Common Customs Tariff dutics on certain
agricultural products originating in Turkey

(0J No L 319, 14,12.1977)

THE COUNCIL OF THE EUROPFAN
COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Fconomic Community, and in particular Articles 43
ang + 1t thereof,

Having regard to Council Regulation (EEC) No
1059/69 of 28 May 1969 laying down the trade arran-
gements applicable to certain goods resulting from the
processing of agricultural products ('), as last amended
by Council Regulation (EEC) No 3058/75(2), and in
particular Article 12 thereof,

Having regard to the p | from the C ission

P

Having regard to the opinion of the European Parlia-
ment (*),

Whereas, under Annex 6 of the Additional Protocol

which fullit 've conditions laid down 1n Association
Council Decision 4/72 of 29 December 1972 annexed
to Regulation (EEC) No 428/73 (*), amended by Dec
sion 1/75 of 26 May 1975 annexed to Regulation
(EEC) No 1431/75(%)

The methods of adunnistiaier  cooperation which
ensure that the products listed -n the Anncxes bencfit
from the total or partial suspension shall be those laid
down in Association Council Decision 5/72 of 29
Dx ber 1972 d to Regulation (EEC) No
428/73

Article 2

When the imports of products benefiting from the
arrangements provided for in Article 1 come into the
ity in q or at prices which cause or

laying down the conditions, procedutes and ti
for implementing the transitional phase pursuant to
Anticle 4 ol the Agreement establishing an association
between the Europcan Economic Community and
Turkey, and under Article 1 of the Interim Agreement
between the Europran Economy Community and
Tutkey consequent on the Accession of new Member
States to the Commumity, the Commumty must
totally or parually suspend the Common Customns
Tariff or dutiev appliable to certan  products
whereas st also appears necessary on 3 provisional
basis to adjust or supplement some of these tariff
dwantages  provided tor i the  abovemenuoncd
Annex 6, whereas the Commumity should, with
regard to the products originating in  Turkey
contained in the list annexed to this Rcgulation,
suspend until 31 December 1978 either the fixed
component of the charge applicable to the goods
coming under Regu-rion (EEC) No 1059/69 or the
customs duty appheante to the other products, at the
levels andicated for cach of them,

HAS ADOPTFI? THIS REGULATION

Artide 1

1 From 1 January to 31 December 197§, the
products origmating in Turkey bsted in the Annex
hetcto shall be admtted for import int the Commu-
nity at the customs, dutes indaated for car b of them

2. For the purposes of applicaton of thin Regula.
tion, ‘onginating products” shall mean thow roducts

[CXell Not 41t 19y, p !
(Y O) No L W, 26 a1 19y, p ¢
() O) No € 299, 12 12 1977, p 54

threaten to  cause secious loss to  Community
producers of similar products or directly competitive
products, the Cormnmon Customs Tariff duties may be
partially or wholly reintroduced for the products in
question These measures may also be taken in the
event of scrious loss or the threat of 'serious loss
limited to s single region of the Community.

Artacle 3

1 In order to ensure the application of Article 2,
the Commussion may decde by means of a Regula-
uon to reintroduce Common Customs Tariff duties
for a limited period.

2. Where the Commission has been requested by a
Member State to take action it shall take s decision
within 2 maximum period of 10 working days from
receipt of the request and shall inform the Member
States of the action taken.

3. Any Member State may refer the Commission's
action to the Council within a period of 10 working
days following the day of its notification. The interven-
tion of the Counait shall not have a suspensory effect
The Council shall meet without delay. It may by a
qualified majority amend or annul the measure taken.

Article 4

This Regulation shall enter into force on 1 Janvary
1978.

(D O) o b s 3973, p 73
)OI Nol 142, 4 6 1975, p. }



- 140 -

This Regulation shall be binding in its entirety and dircctly anplicable in all Member
States.

Done at Brussels, 5 December 1977.
For the Counal
The President
A. HUMBLET
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ANNEX A

List of products falling within Chapters 1 024 ongmatlng in Turkey for which there are

grounds for total or partial susp Tariff duties
ccr ) Rove of
hesdh Description
Nun. duy
0301 Fish, fresh (live or dead), chilled or frozen
B. Saltwater fish
1. Whole, headless or in pieces
ex q) Other:
— Aquarium fish . . . e e Pree
i1. Fillets :
b) Frozen :
ex 7. Other:
— Ofsharks and of halibut . . . . . ... 10%
C Liversandroes . . . . .. .. e e 5%
0303 Crustaceans and molluscs, whether in shell or not, fresh (live or

“dead), chilled, frozen, salted, in brine or dried; crustaceans, in
shell, simply boiled in water:

A. Crustaceans -
ex V. Other (for example Norway lobsters) :

— Peurullus spp . . P 8%
B. Molluscs
11. Mussels e e PR 7%
04.06 Naturalhoney . . . .. ... e e 25%
06.03 Cut flowers and flower buds of a kind suitable for bouquets or

for ornamental purposes, fresh, dried, dyed, bleached, impreg-
nated or otherwise prepared :

A Fresh:

ex L From 1 june to 31 October:
— Orchids (family Orchids ) and Anthuri 15%

ex II. From | November to 31 May:
— Orchids {family Orchidaccae) snd Anthurium 15%

07.01 Vegetables, fresh or chitled :
ex T. Other:
— Okrs (Hibiscus esculentus L. or Abelmoschus escu
lentus (1.) Moench) : Moringa oleifera (drumsticks) . . Free
— Aubergines, from | to 14 January - 9%

— Other, excluding celery sucks, marrows, pumpkins
and parslcy, from | January 0 31 March . . . . . . 2%
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ca
heading Descriphon
No
0703 Vi bics pi ionally p d in bnne, in sulphur water or
in other preservative solutions. but not specially prepared for
immediate consumption
ex E Other vegetables
- Okra (Hibiscus esculentus L or Abelmoschus escu
lentus (L.) Moench) .
07.04 Dried, dehydrated or evap d vegetables, whole, cut, sliced,
broken or in powder but not further prepared
ex B Other
— Mush excluding cult d h
— Horse-radish (Cochleana armoracia) . .
07.06 Manioc, salep, Jerusal ichokes, sweet p
and other similar roots and tubers with high starch or inulin
content, fresh or dried, whole or sliced ; sago pith :
B.Other . ....... . ... ..... .
08.01 Dates, bananas, coconuts, Brazil nuts, cashew nuts, pineapples,
avocados, mangoes, guaves and mangosteens, fresh or dried,
shelled or not
ex B Bananas
Oned
08.02 Citrus fruit, fresh or dried
ex E Ot~
— Limes ana nmettes {Citrus aurantifolia, var. Lumio
and var. Limetta) R P
08.0¢ Nuts other than those falling within heading No 08.01. fresh or
dried, shelled o not
D. Pistachios . s e
E. Pecans e e e e
ex G. Other (excluding hazelnuts) e e e e ..
03.07 Stone fruit, fresh :
08.08 Berrics, fresh .
F. Other
ex 08.09 Other fruit, fresh -

— Rosc-hips fruit
— Watcrmclons, from 1 November to 31 March

— Other (xcluding melons and watcemelons

Rate of
duty

Free

8%
Free

Free

10%

Free
Free

Frree

7%

6%

Free
6S%
6%
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[duy

heading Dexcnpiion ".'L “
No o
08.10 Feuit (whether or not cooked), preserved by freezing, not
containing added sugar -
ex A. Bilberrics (fruit of the Vaccinium myrtilius), blackbernes
(brambleb ). mulberries and cloudb 99,
ex B. Other
«— Quinces 1%
— PFruit falling within heading Nos 08.01, 08.02 D,
08.08 B, E and F and 08.09. excluding pncapples,
melons and watermelons 8%
0s.11 Fruit provisionall ¢ (for ple, by sulphur dioxide
23s, in brine, in sulphur water or in other preservative solutions),
but unsuitable in that state for immediate consumption):
C Papaws . . ... ... Free
D. Bilberries (fruit of the Vaccinium myrillus) 4%
ex E. Other:
—=Quinces . . ... ... ... ...... 4%
— Fruit falling within heading Nos 08.01, 08.02 D,
0808 B snd F and 0809, excluding pineapples,
melons and watermelons . . . . . ... L L. Free
08.12 Fruit, dried, other than that falling within heading No 08.01,
08.02, 08.03, 08.04 or 08.05:
E. Papaws Free
ex G. Other
— Tamarind (pods, pulp) Pree
08.13 Pecl of melons and citrus fruit, fresh, frozen, dned or provision
ally preserved in brine, in sulphur water of 1 other preservative
solutions B Free
0901 Coffee, whether oc not roasted or free of caffcinc , coffee husks
and skins ; coffee substitutes contaiming coffee in any propor-
tion :
A. Coffee .
1. Unroasted
b) Free of caffeine . . . . . .. ... 10%
IL Roasted:
a) Not free of caffeine . . . . . .. ... .. 12%
b) Free of caffeine 15%
B. Husks and skins . 0%
C. Coffee substitutes containing coffec 1n any proportion 15%
1303 Vegetable saps and .extracts ; pectic substances, pectinates and
pectates ; agar-agar and other mucilages and thickeners, derived
from vegetable products :
B. Pectic substances, pectinates and pectates
ex L Dry, exdduding apple. pear and quinee  pectic
substances . . Y%
ex IL. Other, excluding apole. pear snd gqu ace rean
substances 7%
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hecaﬂg Descnption n;:lyu
No
1504 Fats and oils, of fish and marine mammals, whether or not
refined .
A. Fish-liver oil :
1. Of a vitamin A content not exceeding 2 500 intemational
uwnitspergram . . . . . .. ... ... ... .. Free
15.07 Fixed vegetable ouls, fluid or solid, crude, refined or purified :
B. China-wood and oiticica oils , myrtle wax and Japan wax .. . Free
C. Castor oil :
HOther . . . . . ... . ... . ...... 6%
D. Other oils:
1. For technical or industrial uses other than the manufac-
twre of foodstuffs for human consumption (a) :
a} Crude :
LPamoil ... .. ... ........ 25%
ex 3. Other, excluding hnseed oil, groundnut oil,
sunflower seed oil and colzaoit . . . . . . . 25%
b) Other:
ex 2. Other:
— Palm kernel and coconut oil . . . . . .. 65 %
1L. Other:
a) Palm oil :
1.Cude . . . . .. .. ... ... 4%
20ther . . . ... RPN t2%
b} Other:
1. Solid, in immcdiate packings of a net capacity of 1
kgorless . . . . .. ... ... e 18%
2. Sotid, other ; fluid :
ex aa) Crude :
— Palm kemel and coconutoil . . . . . 7%
ex bb) Other:
— Palm kernel and coconutoil . . . . . 13%
1542 Animal or vegetable oils and fats, wholly or partly hydrogenated,
or solidified or hardened by any other process, whether or not
ehined, but not further prepared
A. In immediate packings of a nct capacity of | kgorless . . . 16 %
B.Other . . . ... ... . .. 1%
() Fotry under this sublicading 15 whiet 10 conditins © be d ! by the comptent suthorstics
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Rate of
k#,..‘ Drsuription l‘":‘,
1517 Degras ; residues resulting from the of fatty sub
or snimal or vegetable waxes :
B. Resid Iting from the of fatty sub of
snimal or vegetable waxes -
1L Other:
a) Oil foots and dregs , sospstocks Free
b) Other Free
1602 Other prepated or preserved meat or meat offal
A. Liver:
I Goose orduck liver . . . .. .. ... 14%
B. Other: '
IL. Game or rabbit meat or offal :
~Game . .........  ..... 9%
—Rebbit . ....... . ...... 14%
IIL Other:
b) Other:
1. Containing bovine meat oc offal
ex bb) Other:
— Prepared or preserved bovine tongue 17%
2. Other:
2a) Ovine meat or offal P 13%
By Othes . . .. ... ... 16%
1604 Prepered or preserved fish, including caviar and caviar substi-
tutes
A. Cavisr and ceviar substitutes -
L Caviar (sturgeon roc) 12%
1L Other . . 16%
B. Salmonidae . . . .. . ... ..... . 4%
ex F. Bonito (Sards spp) and mackere! . . . . . . .. 19%
G. Other:
L Fillets, raw, costed with batter ot bresdcrumbs, deep
frozen . . ... oLl oL 10%
I Other .. . ..... e e e 10%
1605 C and moll prepared or p d:
ex B. Other, excluding shrimps of the Crangon spp type and
snails . . 6%
1806 Chocolate and other tood preparations containing cocoa :
A. Cocos powder. not otherwise sweetened than by the addition
ofsucrse . L, 3% + w
C. Chocolate and chocolate goods, whether or not filled ; sugar
confectionary and substitutes therefor made (rom sugar substi-
tution products, containing cocoa 10% + w
with 2 max
of 27 %

+ ads



«
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ex 19.04 Tapioca and sago, excluding tapioca and sago subsututes
obtained from potato or other starches . P 4% + w
2002 Vegetables prepared or preserved oth than by vinegar or
acetic acd
B Truffies 14%
E Saueckraut 16%
ex H. Other, including mixtures
Moringa oleifera idrumsticks) Frce
'
2003 I Fruit preserved by freeaing, containing added sugas
| ex A With 3 sugar content excecding 13 % by weight
' Frunt falling within heading Nos 0X.01, 0802 D,
’ 0808 B, E and F and 0809, exclwdmg pmetpplts.
melons and watermelons 12% + (L)
| e B Other:
— Frut falling within heading Nos 08.01, 0802 D,
0808 B, E and F and 0509, excluding pmclpplcs,
mclons and watermelons 12%
2004 Fruit, frust-peel and parts of plants, preseeved by sugar (drainced,
glacé or crystallized)
i B Other
ex | With a sugar content exceeding 1) % by weight
Fruit falling within hcading Nos 08.01, 0802 D,
| 0808 B, E and F and 0809, excluding pincapples,
} mclons and watcrmelons 5% + (L)
ex 11 Other
Fruit falling within hcading Nos 9801, 08.02 L.
08.08 B, £ and } and 0809, excluding pincapples.
melons and watcrmelons K%
20405 Jams, truie pellses, marmalades frut purée and fruit pastes, being
cooked preparations, whether or not contasning sdded sugar .
B. Jams and marmalades of catrun fruit :
cex 1. With a sugar content cxceeding W % by wuulll
cxcluding orange jam and marmatade . 19% + (1)
ex N With s sugar contemt cxeeeding 13 % hul not
cxceeding W1 % by woight, utlmllng of.mg; fm
and marmalade 9% + (1)
ex 1 Other, encluding orange pm aml m.wmalml. 9%

C. Other

. With a sugar content excecding 30 % by weight

ex by Other

= Frm bl wathan eaing New 0X0)
OKON 15 b md 1 aad OKOY o xchding
provcapplos, b and wate n bons

122% o (1)
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2005 ex Il With s sugar content exceeding 13% but not
feont'd) exceeding 30 % by weight :
— Fruit falling within heading Nos 08.01, 08.08 B,
E and F and 08.09, excluding pmelpplﬁ. melons
and watermelons . 12% + (1)
ex NI Other:
— Fruit falling within hesding Nos 0801, 08.08 B,
E and F and 08.09. excludm; pineapples, melons
and watermelons 12%
2006 Fruit, otherwise prepared or preserved, whether or not
containing sdded sugsr or spirit:
B. Other:
1. Containing added spirit :
gGinger . . ... ... L 0. 10%
b) Pinespples, in immediate peckings of & net capacity :
1. Of more than | kg:
a8) With a sugsr content exceedm; 17% by
weight . . . . ... .. . 10% + (L)
bb)Other . . . . . ... ... .. ..., 10%
2 Of | kg or less:
sa) With a sugar content exceeding 19 % by
weight . . . .. .. ... 10% + (L)
bb) Other 0%
) Grapes:
1. With s sugar content exceeding 13% by weight | 25% + (L)
2. Other 25%
d) Peaches, pears and apricots, in immediate packings of
8 net capacity :
1. Of' more than | kg:
aa) With 3 sugar content excceding 13% by
weight . . . ... 25% + (1
by Other . . . . . . ... 25%
2. Of 1 kg or less.
#a) With a sugar content cxceeding 1€ % by
) weight . ‘8 . 8 ..... 2% +-{L)
bb) Other . . P 25%
¢) Other fruits
ex 1. Wath a sugar content cxcecding » % by welgh.
excluchng cherrs B% + (1)
ex 2 Other, excduding chieo 25%
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20.06 f) Mixuwres of fruit -
(conrd}
1. With a sugar content exceeding 9 % by weght 25% + (L)
l 2 Other 25%
l 11 Not containing added spirit
| 3) Contarming added sugar, in immediate packings of a
net capacity of more than 1 kg '
! 3 Mandanns (including tangerines and .
. clementines, wilkings and other similar citrus
i hybrids 19% + (L)
4. Grapes 18% + (L)
ex 8. Other frusts:
— Fruit falling within heading Nos 08.01,
0808 B, E and F and 08.09, excluding
pineapples, melons and watermelons 8% + ()
— Tamarind (pods, pulp) . . . . . . e e 8% + (L)
9. Mixtures of fruit:
ex aa) Mixtures in which no single fruit
exceeds 50 % of the total weight of the
fruits -
- Mixtures of wo or more frus !
falling within heading Nos 080.,
0808 B, E and F and 08.09, l
) excluding melons and watermelons ! 12% 4 Ly
b) Containing added sugar, in immediate packings of a
net capacity of 1 kg or less
3 Mandarins (including tangerines and )
clementines, wilkings and other similar citrus .
hybrids . . . ... ... 20% + (L)
4.Grapes . . .. L. 9% + (L)
ex 8. Other fruits : '
=~ Fruit falling within heading Nos 08.01,
0808 B, E and F and 0809, excluding
pineapples, melons and watermelons 8% + (1)
9. Mixtures of fruit:
ex as) Mixtures 1n which no single fruit
exceeds S0 % of the total weight of the
fruns .
~ Mixtures of two or more fruits
falhng withi heading Nos 0801,
0808 B, I and F and 0809,
excluding mclons and watcemelons 12% + (L)
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No

Desapioon

-

20.06
fronr'd)

2007

¢} Not containing added sugar, in immediate packings of
a net capacity :

). Of 45 kg or more :

ex dd) Other fruits :
— Frunt falling within heading Nes 08.01,

0808 B, E and F and 08.09, cxcluding
pinespples, melons and watermelons

ex ec) Mixtures of fruit

~— Mixtuces of two or more fruits falling
within heading Nos 0801, 0808 B, E
and F and 08.09, excluding melons and
watermelons, in which no single fruit
exceeds 50 % of the total weight of the
frais . ... 0L

2. Of less than 45 kg:

ex bb) Other fruit and mixtures of fruit :
~— Fruit falling within heading Nos 08.01,
08.08 B, E and F and 08.09, excluding
pincapples, melons and watecmelons

= Mixtures of two or more fruits falling
within heading Nos 08.01, 0808 B, E
and F and 03.09, excluding mclons and
watermelons, in which no single fruit
excecds S0 % of the total we:ght of the
fruits

Fruit puices (including grape must) and vegetable juices, whether
or not containing sdded sugar, but unfermented and not
containing spirit :

A. Of & specific gravity exceeding 1-33 at 15°C:
L. Other:
ex 9) Of » value exceeding 30 ua. per 100 kg net
weight

~ Fruit falling within heading Nos 08.01, 08.08
B, E and F and 08.09, mludmg pmeapples.
melons and watermelons

b) Of a value not exceeding 30 ua. per 100 kg net
weight :

ex L. With an added sugar content exceeding
30 % by weight .

— Fruit falling within heading Nos 08.01,

0808 B, E and F and 08.09, excluding

pineapples, melons and watermelons

ex 2. Other:
~— Fruit falling within heading Nos 08.01,
08.08 B, E and F and 08.09, excluding
pineapples, melons and watermelons

8%

2%

8%

12%

15 %

15% + (1

15%



ccr

headin Dewnpnon Rate of
No | Suy
2007 B. Of a specific gravity of 1-33 or less at 15°C:
feonridy
H. Other:
) Of & value excceding 30 ua. per 100 kg net weight :
3. Lemon juice or other citrus fruit juices
ex 23) Containing added sugar :
— Excluding lemon juice 3%
. ex bb) Other:
— Excluding lemon juice . . . . . . 13%
6. Orher fruit and vegetsble juices :
ex a3) Contsining added sugar:
— Fuuit falling within heading Nos 08.01,
0808 B, E and F and 08.09, excluding
pineapples, melons and watermelons 10%
~— Other, excluding apricot snd pead\
jices . ... L ... 17%
ex bb) Other -
« Fruit falling within heading Nos 08.01,
0808 B, E and F and 08.09, excluding
pincapples, melons and watermelons 10%
- ouu.-; excluding apncot and pcach
...... 18%
7. Mixtures
ex bb) Other, tudi
mbnnp-melyorwgulm mls'f- of
grepe, citrus fruit, pineapple, spple, pear,
tomato, spricot or peach juice :
1. Containing sdded sugae . . . . . . 17%
2.0ther . . .. ... ... .. 18%
b) Of » value of 30 ua. or less per 100 kg net weight :
4. Other citrus fruit juices :
23) With an sdded sugar content exceeding 30 %
byweight: . . . . ... ........ 4% + ()
bb) With an added sugar content of 30 % oc iess
byweight . . . . . .. .. .. 14%
ec) Not containing added sugar 15%
7. Other fruit and vegetable juices
ex a) With sn added sugar content exceeding
30 % by weight:
~— Of fruit falling within heading Nos
0801, 0808 B, E and F and 0809,
excluding pmcapples. melons and water-
melons 0% + (L)
— Other, excluding apncot and pc.uh
puices N 17% + (L)




z§5

Duscripton

LA
duiy

2007
feonr'd)

2197

20

ex bb) With an sdded sugar contert of 30 % oc
less by weight
— Of fruit hilling within heading Nos
0801, 0808 B, E end F snd 08.09,
excluding pmnpplu. melons and water-
melons

-_ Olhet mhding qwkot md pnch
ex ¢c) Nol contasining added sugar
— Of fruit falling within heading Nos
0801, 0808 B, E and F and 08.09,
excluding pm«ppln melons and water-
melons .

8. Mixtures :
ex bb) Other, ludi
emmnpumelyofh‘dm over 25% of

grape, citrus fruil, pincapple, apple. pest, |

tomato, apricot or peach juice :

1. Vldnm.ddtdwpt:omnnmeding
30 %byweight: . . .. ...
u'nbnn:ddedwpvmumdm%

oc less by weight e e e
33. Not contsining sdded sugar . . . . .

Food prepacations not elsewhere specified or included :

A Cereals in grain or esr form, pre-cooked or otherwise
prepared . . . ... L. L. e e

Flours and meals, of mest, offals, fish, crustacesns or molluscs,
unfit for human consumption ; greaves:

B. Flours snd meals of fish, crustscesns or molluses . . . . . |

10%
17%

10%

1%

7% + (1)

17%
18%

4% 4+ w
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